
        
            
                
            
        

    Annotation

    - Вы будете моей…

    - Ах, вот как, господин Инквизитор! Думаете, ваше высокое положение, личное обаяние и привлекательная внешность позволят вам сделать своей любую женщину города?! Я замужняя дама, между прочим! И мой ответ вам - нет!

    - … моей помощницей, - договорил Инквизитор, насмешливо изогнув бровь. - Но ход ваших мыслей мне нравится.
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Ловушка для Инквизитора 

Константин Фрес 

  
   
Глава 1 


   - Эй, дура ленивая, корова толстозадая! Поворачивайся живее, да тащи мне скорее свежего пива, а то в глотке пересохло! Я что, должен подохнуть от жажды,  пока ты соизволишь пошевелиться?! Быстрее давай!

   Рыжебородый Патрик с вытаращенными жидко-голубыми глазами изо всех сил грохнул по столу кружкой, да так, что та раскололась, а Патрик расхохотался скотским хохотом. То, что он принес ущерб, хоть и небольшой, наполняло его гадкую душу счастьем, и он с удовольствием наблюдал, как трактирщица - милая молодая женщина с лучистыми светлыми глазами и каштановыми вьющимися волосами, - со вздохом собирает осколки.

   Пятая кружка за неделю; Патрик словно  разорить ее собрался. Да и муж будет недоволен.

   - Моя покойная прабабка живее тебя, - с ненавистью шипел коротышка Патрик, так и пожирая девушку глазами. Разве что слюни не текут на стол.  Тронуть трактирщицу он не осмеливался - в прошлый раз его шутки и приставания окончились звонкой оплеухой. И над ним потешалась вся таверна, украдкой фыркая в кулачки. - Ты и в постели такая же дохлая? Бревно бревном. Не повезло Ричарду.

   И он первый расхохотался над своей гадкой шуткой, а его компания вторила ему нетрезвыми голосами.

    - Все равно моей будешь, - отсмеявшись, зло прошипел Патрик. - Строптивая кобылка… таких объезжать самый смак!

   Трактирщица вскинула на него дерзкий взгляд зеленых глаз, но почти сразу же отвела. И промолчала. Не стала связываться.

   - Ух, хороша, чертова кукла! - рявкнул Патрик, хлебнув остатки  самогона прямо из бутылки и утерев подбородок, поросший рыжей колючей щетиной. - Как есть - некромантка. Надо бы на дыбу ее подвесить, да пощекотать ей голую задницу хлыстом. Сразу посговорчивее будет. Ну, дождусь я сегодня пива или что!?

   По-хорошему, Ричард, муж трактирщицы, должен был бы спуститься сверху, из своей комнаты, где он считал прибыль за день, да наподдавать Патрику по шее хорошенько. Но он никогда не сделал бы этого. Во-первых, Патрик был его другом, и Ричард ценил и уважал его больше собственной жены, пусть даже и хорошенькой, юной и свежей.

   Во-вторых, до жены Ричарду как будто совсем не было дела. Ну, баба и баба. Годится только на то, чтоб работать хорошенько да вертеться под ним в постели. Патрик неуважителен? Лапает за задницу? Ничего, от жены не убудет!

   А в-третьих, Патрик был местным клириком, посланником магии на земле. Он мог обвинить любого горожанина в черной магии, одного его слова было достаточно, чтоб любого ухватили и возвели на костер, будь то хоть Патриков родственник. Поэтому Ричард разумно рассудил, что пусть лучше его жена потерпит потные ладошки Патрика за пазухой, чем он, Ричард, потерпит языки пламени, лижущие ему пятки.

   Патрик это тоже понимал и бессовестно этим пользовался. Высший Инквизиторий в этот забытый магией городишко не наведывался никогда, и Патрик почувствовал свою полную безнаказанность и неограниченную власть. Ему ничего не стоило придумать какое-нибудь несуществующее правило или закон, чтобы сильнее запугивать темных людишек. Никто его не мог поправить и дерзить ему не отваживался.

   Свою паству он держал в ежовых рукавицах и никто ему и слова не смел сказать поперек. На костер строптивую бабу - юную трактирщицу, -  он вести не торопился. Все ж рассчитывал получить свое. А пока не получил - мучил ее и брал измором.

   …За стенами трактира была непроглядная ночь и жуткий туман, который словно для того и создан, чтоб порождать чудовищ и вурдалаков.  Нестерпимый, лютый,  почти зимний  холод пронизывал до костей, ветви деревьев дрожали, боясь подстерегающих во мраке ужасов.  Поэтому стук в двери был словно крик о помощи от заблудшей души, и трактирщица к великому неудовольствию Патрика поспешила не за пивом для него, а открыть припозднившемуся гостю.

   - Кого это демоны носят в такой поздний час?! - разгунделся  Патрик. - Добрые люди по домам сидят, а в тумане бродят только оборотни! Не открывай этому ублюдку, дура! Пусть катится туда, откуда явился!

   Но строптивая трактирщица вновь сверкнула на Патрика зелеными злыми глазами.

   - Выгнать гостя в холод и мрак? Сердца у вас нет. Он наверняка замерз и измучен, и его лошади валятся с ног. Далеко ли он уедет? Где будет искать ночлега в такой час, если я ему откажу?

   - Мне все равно, - отозвался Патрик. - Я не хочу, чтоб кто-то портил мне вечер своим нежелательным присутствием.

   - Это мой трактир, - ответила девушка. У нее был красивый, твердый голос, в котором не угадывалось ни капли страха. - Только мне решать, кто будет здесь принят, а кто нет!

   - Упрямая дура! - разозлился Патрик. - Вот порвет тебя оборотень - и проделом тебе будет! Или постой, ты с оборотнями заодно!? Ведьмино отродье… надо б сжечь тебя на площади! Выставить с голыми сиськами у столба и подпалить тебе ляжки!

   - Раз я заодно с оборотнями, - огрызнулась трактирщица, - вот сейчас впущу его сюда, и тогда посмотрим, чьим ляжкам будет жарче, моим или твоим!

   - Стерва! - выкрикнул Патрик.

   Трактирщица уже не слушала его; она выглянула в окошечко и торопливо отодвинула засов. По всему выходило, что за дверями не оборотень, а человек, и девушке он опасения не внушал.

   А вот Патрик, едва увидев нового гостя, даже зарычал, кусая рыжий ус, и его тараканьи глазки налились кровью от злобы.

   Приезжий - а это был именно приезжий, потому что жителей своего городишки Патрик знал наперечет, - был высок, строен и хорошо одет, в черные модные брюки, дорожные сапоги и  строгое пальто из очень дорогого черного материала, застегнутое на два ряда блестящих пуговиц. На руках его были изумительной белизны перчатки - даже простыни местных девственниц были не такие белые, - а лицо…

   - Да ты, верно, сын преисподней, и этот злой туман породил тебя! - рыкнул Патрик, рассматривая белоснежную кожу незнакомца, белоснежную гриву волос, рассыпавшихся по плечам, и алые глаза. - Альбинос! Нечисть!

   Альбинос перенес его вопли молча, недобро разглядывая местного клирика. Туман осел на его плечах мелкими каплями, альбинос  спешно стаскивал свои белые перчатки, чтоб согреть руки  у огня, и ссору с Патриком явно оставлял на потом.

   - Проходите ближе к огню, - меж тем суетилась трактирщица. - Вы, верно, устали? Давно в пути?

   - Три  дня, - холодно ответил альбинос. - По делам в вашем городе.

   - Изволите снять комнату? - меж тем заботливо ворковала трактирщица, отчего-то раскрасневшаяся и разулыбавшаяся. - Наверху у нас есть вполне приличные ком…

   Договорить она не успела; Патрику ее заботливость по отношению к приезжему франту очень не понравилась. К тому же, местный клирик ощутил свою ущербность на фоне щеголя. 

   Обгрызенные ногти с траурной каймой против белых перчаток, грязная, поношенная сутана, застиранная до уныло-серого цвета против модного добротного пальто и небритая, пьяная свиная харя против тонких черт белоснежного лица - Патрик явно был в проигрыше.

   Сердце его резанула ревность.

   Женщина, которую он уже считал своей и от которой так и не добился ни единой улыбки, просто таки стелилась перед приезжим! И ему ужин и выпивку подала махом, а Патрик половину вечера не может допроситься у нее свежего пива!

   - Сын погибели! - проорал злобно Патрик, увидев, что приезжий берет  вилку левой рукой. - Левша! Отражение демона! Да куда ты смотрела, толстозадая курица, когда пускала его в трактир! Этот франт намного хуже, чем оборотень! На костер его!

   - Только кричите, - внезапно вступился за приезжего тощенький, застенчивый паренек-служка, смущенно приглаживая смоляную шевелюру, остриженную под горшок. - А оборотни ничего дурного вам не сделали. Да и вообще никому!  И на приезжего человека наговариваете зря. А он просто левша.

   Патрик перевел взгляд злобных, мутных глаз на мальчишку, и тот в панике зашатался, как осина на ветру, не зная, в какую сторону бежать, чтоб скрыться от злобного пастыря.

   - Ничего дурного!? А кто передушил всех овец?!

   - Так волк же, - промямлил мальчишка. - Его давеча же подстрелили…

   Но Патрик не слушал его.

   - Вот поставим этого призрака тебе на спину, защитник оборотней и демонов,  - мстительно прошипел он, - обложим вас двоих хворостом и подпалим! Славный костер будет!

   - Не связывайся с ним, Густав, - сказала хозяйка. - Поди лучше позаботься о лошадях господина.

   - На костер? За что? - меж тем заинтересованно поинтересовался приезжий. Он уписывал свой ужин, с любопытством  прислушиваясь к перебранке. Ни капли страха не отражалось в его чертах, видимо, он не понимал, что над головой его нависла настоящая беда. - Вы собрались меня сжечь за то, что я ем левой рукой?!

   - Как будто этого мало! - фыркнул Патрик.

   - Но это неправильно, - с легкой улыбкой произнес альбинос , уставившись своими алыми глазами  на взбешенного Патрика.

   Его тонкое, красивое, породистое лицо так и лучилось доброжелательностью, и Патрика это взбесило еще больше.

   - Здесь я решаю, - рявкнул он, - что правильно, а что не очень! Это мой город! Я здесь закон! Эй, ребята - хватайте этого фанфарона! Сейчас мы нанижем его на вертел и испечем, поливая маслом!

   Помощники Патрика с готовностью ринулись  на альбиноса с победными криками, и первый же, кто собрался коснуться его, отлетел обратно, сшибая  прочих с ног, как кегли.

   Тонкий, изящный, такой чистенький и светлый молодой человек внезапно оказался очень силен, буквально  таки невероятно, магически. Он отвесил нападавшему такую оплеуху, что челюсть служке клирика сломал и распечатал нос. 

   Вмиг его доброжелательность сменилась сосредоточенной злостью, он подскочил на ноги, сжав кулаки. Патрик, рассматривая свою растерявшуюся команду, считающую на полу потерянные зубы, взвыл.

   К настоящим схваткам клирик и его помощники были не готовы. Что там - девку утащить в застенки, или деревенского дурачка пинками загнать в подвал - это легко. А тут, кажется, посерьезнее противник нарисовался… привыкший к дракам, тренированный, ловкий.

   - Ах ты, - вопил Патрик, выхватив свою волшебную палочку и наставляя ее на альбиноса. - Некромант, поди?! А ну, покажи свою палочку! Я хочу видеть ее, нечисть!

   - С превеликим удовольствием, - елейным голосом произнес альбинос и с грозным звоном выхватил черный длинный узкий меч с  перевитой гардой.  - Сейчас я вас буду учить, что есть правильно, а что нет, мерзавцы.

   Увидев черное острие, нацеленное ему в грудь, Патрик как-то незаметно для самого себя оказался на  жопе, уползая в дальний угол, как краб, задом наперед.

   - Магия пресвятая, - шептал Патрик, пуская лужу. - Высший Инквизитор…

   - Выше некуда, - поддакнул альбинос. - Позвольте представиться - Тристан Пилигрим, королевский бастард. Ну? Еще построишь догадки о том, какая нечисть меня породила?

   Страшный альбинос наступал неторопливо, угрожающе покачивая своим оружием, и Патрик уже здорово пожалел, что ввязался в ненужную ссору с приезжим. Совсем позабыл о том, что весь остальной мир, в отличие от его городишки, живет совсем по другим правилам!  

   - Так значит, - тяжело произнес Тристан, сверкая красными глазами, - оборотни тебе не нравятся? А ты кто таков, чтоб решать, кому жить, кому умереть? Магия сотворила их таковыми Это их естество и их особая магия. Ты что, умнее магии?

   Патрик отчаянно затряс головой, отрицая всяческий свой ум, да так, что его обрюзгшие щеки заходили, как холодец, и Тристан опустил меч.

   - Руку целуй, - брезгливо произнес он, протягивая белоснежную тонкую кисть Патрику.

   Величайшая милость, какой удостаивались только короли и красивые дамы!

   Патрик радостно свернул мокрые красные губы трубочкой и потянулся к руке Инквизитора. Но тот  вот же хитрый гад! - почти на размахиваясь, вдруг влепил ему сокрушительную пощечину, да так, что зубы лязгнули и ум закатился за разум.  Патрик, вытаращив глаза, со свернутыми в трубочку губами, крутнулся и воткнулся носом в пол. Сознание почти вылетело из его головы.

   - Скольких людей ты сжег, - голос Инквизитора над головой грохотал как гром в лихую грозу, - только за то, что они ели левой рукой?!

   Поверженный Патрик молчал.

   Он был слишком потрясен, чтобы говорить.

   - Троих, ваша милость, - снова влез осмелевший мальчишка-служка, обрадованный тем, что появился тот, кто сможет обуздать жестокость Патрика.

   - Троих, значит, - задумчиво произнес Тристан - и снова протянул руку слегка очухавшемуся Патрику.  - Целуй!

   Патрик снова послушно сложил трясущиеся губы в трубочку, преданно заглядывая Инквизитору в глаза. Он знал, что сейчас последует, но ослушаться не рискнул.

   Предчувствия его не обманули.

   Инквизитор - на сей раз резко размахнувшись, - что есть силы врезал по щетинистой физиономии Патрика, и тот, два раза обернувшись вокруг своей оси, рухнул, как боксер, пропустивший хук в челюсть.

   - Завтра, - тяжело отпыхиваясь, встряхивая узкой, заалевшей кистью, произнес Тристан, - я жду этого мерзавца на площади. Напомню ему, что значит служение…

   Хозяйка проводила Инквизитора до самой лучшей, самой дорогой комнаты - в ней была ванна, кран с горячей водой и самая удобная постель во всей гостинице, - а сама вернулась в зал, чтобы подмести осколки, собрать выбитые зубы и замыть пятна крови.

   Патрика и его шайки уже не было. Патрик не осмелился даже спрятаться и дождаться женщину, чтобы отомстить ей за то, что она впустила инквизитора, хотя эта выходка была бы полностью в его духе, и молодая женщина спускалась  в зал с опаской.

   Однако, обошлось.

   Она закончила с уборкой ближе к полуночи.  От работы ломило поясницу, глаза слипались - так хотелось спать, - но она все же решила постучаться к новому постояльцу, узнать, не нужно ли чего. Признаться, ею двигало не только любопытство - ранее никто из важных господ не посещал их маленького городка.

   Молодой инквизитор не только своими магическими способностями и белыми перчатками смутил ее разум.  Молодая женщина, изо всех сил сопротивлялась свербящему, зовущему чувству, но ее словно на аркане тянуло туда, в комнату, освещенную присутствием красивого альбиноса.

   «Да, красивый», - думала она, поднимаясь по скрипучей лестнице и с замиранием сердца приближаясь к дверям комнаты.

   Она постучала, но ей никто не ответил? Спит уже? Тут бы ей и уйти, но ноги не несли прочь. Инквизитор словно приколдовал ее. Хозяйка делала шаг назад, к лестнице, но почти тотчас же возвращалась к двери снова и в нерешительности останавливалась.

   «Войду, - решила, наконец, она,  обнаружив, что дверь не заперта. - В конце концов, это мой долг - заботиться о посетителях».

   Она вошла, крадучись, и тотчас со вскриком рванула обратно, к дверям, едва не уронив свечу, потому что необычный гость ее, отодвинув в сторонку ширму и загородив ею окно,  блаженствуя, лежал в ванне, отогревая уставшее тело в горячей воде.

   На его гладком ровном лбу сияли капли пота, руки свободно лежали на бортах ванны, голова была откинута на валик, который инквизитор соорудил из банного полотенца. Все то, что приличной замужней женщине видеть было нельзя, было погружено в воду и замаскировано пышными хлопьями пены.

   - А, вот вы, наконец, - произнес инквизитор, приоткрыв один глаз. - Что ж так долго-то. Я зову, зову. Ну, куда же вы побежали?

   Это означало лишь одно - инквизитор действительно приманил ее своей магией. Все равно что пальцем подманил.

   - Вы не одеты, ваша милость, - пролепетала женщина, пряча глаза. Стыд-то какой! Если муж узнает, что она была в одной комнате с голым мужчиной!..

   - Ничего он не сделает, - угадав ее мысли, или даже магически прочитав их, ответил инквизитор. - Я не замышляю ничего дурного против вас и вашей чести. Вы мне нужны для дела.

   - Это вы так считаете, - немного осмелев, произнесла хозяйка гостиницы, - что ничего дурного нет в том, что вы без штанов, а я в одной комнате с вами заперта. У мужей же на эти вещи совсем другие взгляды.

   Инквизитор усмехнулся и плеснул себе на голую грудь пригоршней теплой воды. На безымянном пальце его сверкнуло тонкое золотое кольцо.

   - Вы тоже женаты, ваша милость?  - невольно произнесла молодая женщина, ступив ближе.

   - Был женат, - поправил  инквизитор глухо, пряча руку с кольцом под водой. - Это были долгие и счастливые тридцать лет жизни… да…

   Расслабленность исчезла из его позы, он уселся в воде, нервно сжимая губы. Казалось, он рад был бы тотчас покинуть ванну и сбежать прочь и от неприятного разговора, и от женщины, которую сам же и позвал, но не мог - штанов на нем точно не было. А к слишком близкому знакомству с местными красавицами он был явно не готов.

   - Тридцать лет?! - изумилась хозяйка гостиницы.  Эта странная цифра - тридцать лет, - никак не вязалась с молодым инквизитором, который и сам-то едва выглядел на эти годы.

   - Я немного старше, чем это может показаться, - пояснил инквизитор, глядя исподлобья на женщину.

   - И что же произошло?.. - шепнула она.

   Невероятным образом она очутилась рядом с ванной. Влажная рука мужчины, светясь колдовской белизной, лежала на бортике, и женщина не смогла побороть искушение - коснулась белых пальцев, будто проверяя, призрак ли перед ней или живой человек из плоти и крови.

   Пальцы были мокрые  горячие. И совершенно точно живые.

   - Три года назад, - неприветливо ответил инквизитор, - некие люди… назовем их так… словом, они совершили покушение на нас. Она погибла. Именно поэтому я тут. Расследование привело меня в ваш город.

   Он шевельнулся, вода плеснулась, и на белоснежной груди, напротив сердца, женщина успела разглядеть черное, как налитый кровью  синяк, пятно. Что-то зловещее, будто оскаленный череп.

   - Магия пресвятая, - воскликнула она, протянув руку и касаясь горячей кожи инквизитора, - да вам тоже в драке досталось! Вы ранены?!

   - Нет, - ответил инквизитор, поймав ее за руку. - Это старое.  Этой ране три года. Они метили мне прямо в сердце.

   Он с силой прижал ее ладонь к своей груди, и она услышала, как бьется его сердце - ровно и спокойно.

   У инквизитора были очень спокойные губы и глаза. Но коснувшись его сердца, женщина с криком отпрянула, потому что ощутила его печаль и тяжелую, черную, как смола, тоску. Яркий образ мелькнул в ее воображении, рыжие кудри и зеленый шелк, расшитый тонкой вышивкой,  словно растворенный в свете солнечного утра, и нежный голос, посмеиваясь, шепнул: «Тристан! Тристан!»

   Молодая женщина вдруг поняла, что инквизитор невероятным образом затащил ее в ванну, к себе, в горячую воду, уложил к себе на грудь, и теперь его снежно-белые руки бессовестно исследуют ее тело, поглаживают сквозь намокшую одежду.

   Дрожа, будто ванна полна льда, женщина слышала, как инквизитор дышит , наполняя горячим дыханием  ее волосы, - возбужденно, даже агрессивно, - и чуть касается мягкими губами ее ушка, ее напряженной шеи.

   Его горячие ладони взобрались по ее талии, схваченной жестким корсетом, к ее часто вздымающейся груди и нахально извлекли ее из-под мокрой блузы.  Женщина шумно ахнула и выгнулась, извиваясь от стыда, страха и возбуждения, когда его пальцы нащупали ее соски и вкрадчиво сжали их, дразня.

   Вцепившись руками в борта ванной,  женщина постанывала, беспомощно глядя в потолок. Сил оттолкнуть мерзавца у нее почему-то не было; мокрые юбки, плавающие, словно медузы, в воде, сковывали ее движения и были невероятно тяжелы.

   Наслаждение накатывало на нее волнами; с каждым прикосновением, с каждым движением белоснежных пальцев женщина кричала от удовольствия, извиваясь и стискивая колени, погибая от желания. Будучи замужем, она никогда не испытывала такой нежной и страстной ласки. И то, что творили с ней лаковые руки инквизитора, казалось ей невероятным, небесным  блаженством.

   Инквизитор вошел во вкус; он куснул ее в шею, агрессивно и страстно, припал долгим поцелуем, лаская грудь, поглаживая острые соски, блестящие в ночном свете от воды. Удовольствие, которое он доставлял ей такой немудреной лаской, казалось, поднимает ее дух до небес.

   Она беспомощно стонала, будто прося о пощаде, но инквизитор был неумолим. Под его руками треснули шнурки, стягивающие корсет, горячая ладонь нырнула туда, прижимаясь к ее голому телу, а вторая ладонь скользнула по ее бедру.  Женщина в панике забилась, задрыгала ногами, чувствуя, как он без труда добирается до голого тела, не запутавшись в мокрых юбках, и сжимает руку на ее бедре, прихватывает  высоко, касаясь пальцами лобка, стыд-то какой!

   Он ловко просунул свои колени между ее и развел ее ноги так развратно, что она ощутила себя стыдливой невинной девственницей на ложе перед искушенным развратником.

   Она хотела выкрикнуть, но не смогла. Инквизитор повернул ее лицо к себе и поцеловал - долго, слишком изощренно, как не целовал ее никто иной, никогда. Обручальное кольцо ярко поблескивало на его белоснежном пальце, но отчего-то женщине не казалось, что то, что они сейчас делают, это неправильно. В страстной ласке инквизитора не было пошлости и грязной скотской похоти. Движения его были неторопливы и осторожны.

   «С мужем бывает противнее», - почему-то подумала молодая женщина, краснея, но покоряясь его ласкам.

   Она билась и извивалась, но он словно не замечал ее стыдливого сопротивления. Его ладонь, добравшись до ее живота, вкрадчиво и медленно скользнула меж ее разведенных ног, и девушка едва не кончила, ощутив, как пальцы инквизитора погружаются в ее тело.

   Он поглаживал ее клитор, катая его, как горошинку, чуть прижимая, и женщина скулила и виляла бедрами, наверное, так откровенно и бессовестно впервые в жизни, желая, чтобы это удовольствие никогда не кончалось. Она сама откинулась на грудь инквизитора, зажмурила глаза и, разведя дрожащие колени шире, приняла еще один его поцелуй - как награду за свою покорность.

   Одному небу было известно, чем его ласки были лучше ласк  ее мужа, да только молоденькая женщина едва не упала в обморок, доведенная руками инквизитора до умопомрачения. А когда его вставший член коснулся ее ягодиц, она оглушительно взвизгнула, и из глаз ее брызнули слезы, когда она ощутила, как его член погружается в нее.

   Это было так желанно и так сладко, что женщина на миг замерла, по-новому осмысляя близость с мужчиной, по-новому ее ощущая и принимая.

   …И суровый голос инквизитора, зовущий ее, показался ей наказанием и карой, потому что он безжалостно вытряхнул ее из яркого и сладострастного видения, и женщина, хрипло дыша, приходя в себя, отшатнулась от ванны, понимая, что все, что было - всего лишь ей привиделось.

   - Что с вами? - настойчиво звал ее чертов альбинос, прогоняя своим голосом остатки чудесного видения. - Вам плохо? У вас видение? Что с вами?

   Женщина отступила от ванны, безотчетным движением проведя ладонью по лбу.

   - И в самом деле, - прошептала она слабым голосом, ощущая, как трясутся у нее ноги, и как бросает ее в дрожь от прикосновения к мокрому пятну на платье, непонятно как тут оказавшемуся. - Всего лишь видение…

   В памяти ее промелькнуло ощущение того, как жесткий член инквизитора проникает в нее, и женщина едва устояла на ногах, потому что живот ее скрутило сладким спазмом. Это было слишком реалистично, настолько живо, что она могла бы поклясться, что была с ним и занималась любовью.

   «Стыд-то какой! - в панике думала она. - Не приведи магия, инквизитор поймет, что именно мне привиделось! Наверное, он озвереет от ярости и тогда мне точно не избежать костра!»

   - На вас лица нет, - произнес инквизитор сурово, безо всякого стеснения поднимаясь из ванны. - Что там было? Что вы видели?!

   Глянув на голый живот мужчины, и чуть ниже, женщина ощутила, что ноги ее совершенно не держат, и тотчас попыталась упасть, но выпрыгнувший из воды инквизитор не позволил ей этого сделать.

   Он сгреб ее в охапку и потащил к кровати, чтоб устроить поудобнее - вот же дьявол! Этого еще не хватало! 

   Память ее снова предательски кольнуло видение того, как он овладевает ею, как давит на бедра, придерживает за живот, вынуждая принять его член, и женщина снова вскрикнула, поглощенная магическим удовольствием. Видение, такое живое, такое яркое, не отпускало ее, цеплялось за ее разум все сильнее, и ее счастье, что это были не ее мысли, а послание магии, которое инквизитор прочесть не мог.

   - Вы менталист, так? - сказал инквизитор, уложив женщину на постель и кое-как прикрывая свою наготу какой-то одеждой. - Вы можете предвидеть будущее и заглядывать в прошлое?

   - Очень слабо, - попыталась возразить женщина. - Чаще всего, это какие-то непонятные, путанные картинки, и непонятно, сбудется увиденное или нет… Скорее всего, нет, скорее всего, это только вероятность, которая могла бы быть…

   Женщина сконфужено умолкла. Конечно, то, что она увидела, несбыточно. Этого еще не хватало! Спать с инквизитором! У нее, в конце концов, муж есть! И нет, любовь тут не причем. Но порядочность, чувство долга… нет, нет, думать об инквизиторе грешно!

   - Слабо?! - меж тем насмешливо воскликнул инквизитор. - Да вас чуть не стерло магией! Что, что вы видели? Это было будущее?

   - Нет, прошлое, - краснея, ответила женщина. - Это не имеет никакого значения… для вашего расследования. Просто эпизод из прошлого.

   Она вдруг поняла, что коснувшись инквизитора и его печальной тайны, она нечаянно подсмотрела маленький кусочек его счастливой семейной жизни. И его ласки, его поцелуи, его страсть - это все не ей предназначалось, а той, погибшей…

   «Как странно, - почему-то подумала она, сквозь опущенные ресницы тайком наблюдая, как инквизитор спешно одевается. - Такой беспощадный, такой жесткий и суровый - и такой нежный… Держу пари, он не хотел бы, чтоб его враги знали это».

   - У вас отличные, глубокие способности, - сказал инквизитор. Он натянул штаны и сорочку и теперь его можно было считать более-менее прилично одетым. - Почему они не развиты, почему вы не умеете ими управлять?

   - Так ведь Патрик, - сказала женщина слабым голосом, усаживаясь на постели. - Он говорил, что это нельзя, что это привлечет демонов и злобных духов… Он запрещал развивать такие способности у детей, и моим родителям запретил тоже…

   Инквизитор строго хмыкнул, покачал головой.

   - Странное какое поведение, - заметил он, - для того, кто призван служить магии. Запрещать своей пастве развивать те дары, что магия вложила в каждого из них.

   - Но он служил! - горячо вступилась за Патрика женщина. Инквизитор насмешливо приподнял бровь, недоверчиво хмыкнул, и женщина с жаром закивала. - Еще как служил, рискуя своей жизнью! А иначе кто бы слушал его? Он защищал нас от тех, кто живет во мраке,  и защищал хорошо. иначе весь город давно вымер бы, чудовища утащили бы во мрак всех жителей.

   - Вот как? И кто же такой особенный живет во мраке?

   - Мы не знаем; никто не знает, и Патрик тоже. Мы называем их Пожирателями.

   - Что же они пожирают?

   - Людей; самую их сущность, - с дрожью в голосе ответила женщина.  - Они являются по ночам из тумана, как вы сегодня. Если припозднится путник, или кто-то окажется вне стен своего жилища, Пожиратели настигнут его, заиграют, закружат, измучают.  И даже если человеку удастся сбежать, он все равно обречен. Стоит ему посмотреться в зеркало, как он исчезает. Они утягивают его в свой мир, и кто знает, какие муки его там ждут. Поэтому я сегодня поспешила вам открыть - боялась, что Пожиратели вас учуют, и тогда конец вам.

   - Какая странная магия у этих Пожирателей, - меж тем скептически отозвался инквизитор. - Если жилище способно ее отпугнуть. Так они не могут пройти сквозь стены? Не могут выломать дверь, разбить окно, чтоб добраться до жертвы, которая им приглянулась?

   - Не могут, - подтвердила женщина. - И в том заслуга Патрика. На наших  домах он начертил особые метки, на каждом свою. Пожиратели, завидев их, словно слепнут. Кружат, беснуются, но не могут переступить через невидимую защитную линию. Так что как бы ни был виноват Патрик, все-таки город видел от него немало добра и пользы.  Может, он оттого и казнил людей, что и сам не знал, откуда ждать беды…

   Инквизитор снова скептически хмыкнул.

   - Слишком самонадеянно бороться с тем, о чем ничего не знаешь, и не просить помощи, скажем, у высшего Инквизитория.  

   - Кто поехал бы в нашу глушь?

   - Я же  приехал.

   - Вы приехали по своему делу, а не чтоб нас защитить!

   - Так вы и не просили о защите! А те, кто просил - им я ни разу не отказал.  Тайные знаки, значит, - протянул он задумчиво. - А знак, похожий на мой, вы видели?

   - Какой знак? - произнесла женщина и покраснела.

   - Что значит - какой? - удивился инквизитор. - Вы же видели метку на моем теле. Вы коснулись ее рукой. Вы не могли ее не заметить!

    

   - Что? - голос женщины предательски охрип, и инквизитор вскинул брови.

   - Что? - переспросил он.

   - Метка, - пробормотала женщина. - О… я думала - это мне привиделось…

   - Привиделось? - переспросил инквизитор, с подозрением рассматривая собеседницу. - А! Так  в вашем видении был я?! Вы думали, что это видение, когда касались меня?

   Женщина вспыхнула до корней волос от стыда.

   «Касалась! Это мне не почудилось, я действительно трогала его, вот стыд-то! - думала она, припоминая  исступленный, полный огня взгляд мужчины, сильную руку, удерживающую ее ладонь напротив его быстро бьющегося сердца и влечение,  невероятное, не поддающееся осмыслению и подавляющее ее и без того слабое сопротивление. - Да это он меня приколдовал! Приворожил, подманил!  Это он меня захотел! Поэтому я увидела… это…»

   - А! Так я был еще и не одет, - зловеще заклекотал инквизитор, весело поблескивая глазами. - И часто вы ведете себя так смело, как в ваших видениях?

   - Эй! - разозлилась она. - Я приличная замужняя женщина!

   - Это я уже слышал, - произнес инквизитор как-то особо сладко и вместе с тем едко. - Хорошо. Вы будете моей…

   - Ах, вот как, господин Инквизитор! Думаете, ваше высокое положение, личное обаяние и привлекательная внешность позволят вам сделать своей любую женщину города?! Я замужняя дама, между прочим! И мой ответ вам - нет!

    

   - … моей помощницей, - договорил Инквизитор, насмешливо изогнув бровь. - Но ход ваших мыслей мне нравится. Вы находите меня привлекательным? Это приятно.

   Молоденькая женщина гневно уставилась в лицо нахала-инквизитора - и снова стыдливо опустила глаза, багровея от стыда и сильнейшего влечения к этому странному, завораживающему человеку.

   - Вы же должны знать, что привлекательны, - буркнула она.

   - Что такого особо привлекательного вы рассмотрели на моей физиономии? - весело поинтересовался он.

   - У вас породистые, правильные, красивые черты лица, - буркнула женщина. - Высокий ровный лоб, высокие скулы. Густые шелковистые волосы. Тонкий прямой нос, красиво очерченные губы. Выразительные глаза…  природа потрудилась на славу, творя вас. Такая стать и такое мужественное лицо! О, да прекратите же пытать меня! - гневно вскрикнула она, понимая, что коварный инквизитор снова наложил на нее какое-то тайное заклятье, отчего она болтает без умолку то, что должно было бы быть спрятано глубоко в душе. - Это нечестно, это бессовестно и подло!

   - Это почему же? - невинно поинтересовался инквизитор, и она успела заметить, как он прячет в рукав инквизиторскую волшебную палочку. - Разве делать комплименты человеку - это плохо? Мне было очень приятно слышать это.

   - А мне неприятно говорить!

    - Разве? Мне показалось, что у вас был мечтательный вид, - ехидно заметил инквизитор. - Как будто вы что-то хотели…

   - Провести пальцем по вашим губам? - произнесла женщина. - Они кажутся такими мягкими. Словно шелковые… да черт вас дери, мерзавец!! Я же просила! Прекратите заколдовывать меня!

   - Что? - невинно вытаращил глаза инквизитор. - Я ничего такого не делаю. Вы просто, видимо, почувствовали, что мне можно довериться, вот и разоткровенничались со мной. Может, давно не говорили по душам ни с кем?

   - А с кем тут поговоришь? С мужем? Да это просто шкаф с антресолями. Пыльный, пустой, старый и скучный. Разговорить его и добиться от него хотя бы ласкового взгляда просто невероятно…

   - Даже так?

   - Демоны вас разорви, прекратите!!!

   - Да что прекратить? Я просто вас слушаю. Даже вопросов вам не задаю.

   -… а Патрик таскается сюда за дешевой выпивкой и затем, чтобы ухватить меня за зад, - доверительно произнесла женщина и закрыла красное от стыда лицо руками. - О-о-о, небеса святые, хватит…

   - Ну, хватит, так хватит, - согласился инквизитор. - И, кстати, напоследок: а что за видение посетило вас? Не то, чтобы мне было сильно любопытно, но…

   Женщина чувствовала, что признание вот-вот сорвется с ее губ. Инквизитор, подлец, с хитрым прищуром внимательно наблюдал за нею, и молчал, но она чувствовала, как его всеобъемлющая магия щекочет ее, подталкивает, шевелит ее губами, заставляя выдать секрет.

   - В моем видении, - выпалила женщина, отняв от лица руки, - вы сидели в этой самой ванне, а я… а я вам отдавалась!

   
Глава 2 


   Получив ответ на интересующий его вопрос, инквизитор словно остыл, охладел, упрятался в непроницаемую скорлупу изо льда и пепла, и женщина с облегчением отметила, что его всеобъемлющая магия схлынула, как волна с берега. И говорить откровенные вещи совсем не хочется.

   - Зачем вы так!.. - укоризненно выпалила она, отходя от мучительного стыда. - Зачем было выворачивать мою душу наизнанку, зачем было оголять самые интимные мысли и чувства?!

   - Зачем было мечтать оказаться со мной в постели? - огрызнулся инквизитор холодно.

   - Я не мечтала! - женщина яростно топнула ногой. - Не мечтала! Это было видение, а вы-то не Патрик, вы должны знать, что видения не подвластны разуму! Я не виновата, что мне это привиделось!

   - Я вас не виню, - снова огрызнулся инквизитор, небрежно натягивая на плечи свое черное пальто. - Я вовсе не старался тщеславно убедиться, что вы залюбовались на мои несомненные мужские достоинства, как вы об этом подумали. Я должен был убедиться, что в ваших мыслях нет ничего опасного. Вы что, не расслышали? Я пожелал вас в помощницы - должен же я быть уверен, что вы не сосуд зла! Кстати, как ваше имя? Я представился, могу назвать себя еще раз - Тристан Пилигрим, Первый, если угодно. А вы?..

   - Софи! - яростно выпалила она. - Меня зовут Софи! И я совсем не собираюсь быть вашей помощницей!

   - А это не обсуждается, - спокойно ответил инквизитор. - Мне нужны глаза и уши среди местных, кто-то, кто хорошо все и всех знает. Вы подходите как нельзя лучше… Софи.

   Он подошел к разъяренной женщине вплотную и заглянул в ее глаза так глубоко, что казалось - его взгляд касается ее души.

   - У инквизиторов, - медленно и веско произнес он, - свои методы допроса. Я пожил достаточно, видел многое. Меня не смутить интимными подробностями жизни простого человека. Ни холодностью мужа, ни похотливостью поклонников. Ни потаенными желаниями  по отношению к другим мужчинам, пусть даже и ко мне. При наличии импотента-мужа это как раз нормально и ожидаемо от молодой женщины, - Софи даже захлебнулась от ярости - столько безразличного бесстыдства было в словах инквизитора. - Так что отбросьте ваш стыд и ваши терзания. Я вас не осуждаю.

   - Вы!.. - выкрикнула Софи, не находя подходящих слов, чтобы выразить всю глубину ее возмущения. - Вы! Вы надутый самодовольный индюк! Причем тут ваше смущение?! Вас это не смущает - это смущает меня! Мне не нравится, что кто-то подсматривает за моими тайными чувствами и мыслями! Или мои чувства в расчет не берутся?!

   - В точку, - кивнул инквизитор. - Не берутся. И достаточно яростных криков. Я сделал это только раз, чтобы убедиться в вашей невиновности. Больше я так делать не стану - не думаете же вы, Софи, что мне правда интересны подробности ваших отношений с этим рыжим чучелом? Так что можете расслабиться и мечтать о чем и о ком угодно. От вас мне будут нужны только сведения и ответы на вопросы, вот и все. Ну, еще и кров и стол. Вот теперь точно все.

   - Да вы не слышите, что я вам сказала?! Нет! Я не хочу вам помогать, я не хочу иметь с вами никаких дел! - выпалила Софи. - Поищите себе другого помощника.

   - Я сотру защитный знак с вашей гостиницы, - пригрозил инквизитор преспокойно. - И отрублю вашему Патрику руки, чтоб снова не нарисовал. Не знаю, сожрут ли вас таинственные Пожиратели, но разорит это вас точно.

   - Шантажист! - яростно выдохнула Софи, понимая, что ее загоняют в угол. - Вы не осмелитесь этого сделать! Вы не подвергнете людей опасности! Вы не посмеете!

   - Интересно, кто в этом городишке, где на костре жгут людей за то, что они левши, мне сможет помешать? Для достижения цели все средства хороши, - парировал инквизитор. - Ну, так что, по рукам?

   - А куда это вы собрались на ночь глядя?! - всполошилась вдруг Софи, заметив, что инквизитор полностью одет и готов к выходу. - Вы что, не слышали меня?! В такие сырые туманные ночи за стенами дома не безопасно! Хотите сразу щегольнуть своей силой?! Это глупо и…

   Инквизитор уничтожающе посмотрел на Софи, да так, что та замолкла.

   - Я ходил по Аду без сопровождающих, - процедил он высокомерно. - Вы что, правда думаете, что какие-то местные дураки, вырядившиеся в грязные простыни и пугающие доверчивых обывателей, смогут мне причинить какой-то вред?! Оставьте свою бесполезную заботу при себе. Я точно могу за себя постоять; встречаться с демонами и нечистью - моя работа.

   Он круто развернулся и направился к выходу.

   - Так куда вы, демоны вас подери, направились!

   Софи кинулась за инквизитором, но нагнать его, широко шагающего, смогла только на лестничном пролете. Сонливость и усталость с нее как рукой сняло. Беспокойство за инквизитора захлестывало ее разум горячими волнами, от которых хотелось или помереть на месте сию минуту, или вцепиться в рукав его черного пальто и никуда не пускать.

   - Посмотреть, - небрежно ответил Тристан, - нет ли каких следов. Если очень повезет - то и Пожирателей было б недурно увидеть. Пожалуйста, не запирайте двери на ночь, я не хотел бы никого будить и тревожить, когда вернусь.

   - Но если Пожиратели…

   - Я начерчу на вашей гостинице такой защитный знак, что и демоны побоятся к ней приблизиться. Не бойтесь; я не чувствую опасности.

   Он спешно спустился по лестнице, оставив растерянную и слегка напуганную Софи на лестничном пролете.

   Стоило стихнуть его шагам, как дверь комнаты мужа Софи распахнулась, как по мановению волшебной палочки, и сам он, красный от гнева, со встрёпанными волосами, возник на пороге.

   Это был высокий, крепкий черноволосый мужчина, старше Софи лет на пятнадцать, еще не старый, но уже солидный, зрелый, в самом расцвете лет. В нем не было легкой подвижности юности, зато было полно старческого недоброго брюзжания.

   - Та-ак, - зловеще протянул он, сунув большие пальцы рук в кармашки жилета и зловеще покачиваясь на носках ботинок. - На часах полночь, а ты все еще не в постели?! Да еще и таскаешься за посторонним мужчиной, шлюшка!

   - Я вовсе, - жалко пролепетала Софи, покорно опуская голову и перебирая трясущимися пальцами краешек передника, - я не таскалась, что вы такое говорите!

   Выволочки от Ричарда были делом обыденным; хитрый, как краб, он целыми днями прятался в своей комнате, покидая ее изредка - пообедать и выехать по делам. Он мог слышать, как к Софи пристает Патрик или какой другой подвыпивший посетитель, но вступаться за нее не спешил. Зато потом, наедине, мог закатить ей скандал, а то и отвесить звонкую оплеуху, мстя за собственную осторожную, продуманную трусость.

   - Я все слышал, - с победным видом выкрикнул он, словно ему доставляло радость уличить свою жену в неверности. - Ты ему на шею вешалась! Требовала сказать, куда он пошел, словно он тебе муж! Это что, поведение приличной женщины?! Дешевая потаскуха, ты должна мне ноги целовать за то, что я женился на тебе!

   - Женились вы на мне, - прогудела себе под нос Софи упрямо, хотя эта дерзость грозила ей побоями, - потому что захотели мою гостиницу в качестве источника доходов! И это смотря еще кто кому должен ноги целовать! Я кручусь целыми днями, работаю, не покладая рук, а вы лишь деньги считаете! Да еще и упрекаете меня во всех смертных грехах!

   - Мерзавка! Ты как смеешь раскрывать свой грешный лживый рот?! - взревел Ричард, замахиваясь.

   Софи зажмурилась, ожидая, что пощечина обожжёт ей щеку, но удара не последовало.

   Из темноты, окутывающей нижний пролет лестницы, вынырнул инквизитор. Сначала проступило его белое лицо, затем блеснули алые глаза и  пуговицы на его пальто, а  потом появился и весь он.

   Ричард, завидев нового  постояльца, тотчас же спрятал руку за спину и натянул на лицо гаденькую приветливую улыбку.

   - Что здесь происходит? - поинтересовался инквизитор сурово.

   - Так, ничего, - ответил Ричард. - Небольшая семейная сцена.

   И он зло посмотрел на Софи, всем своим видом давая ей понять, что раскрывать рот ей не стоит.

   Но Тристану не надо было ничего объяснять, слышал достаточно и дураком не был.

   - Не смейте, - процедил он, уничтожающе щуря алые глаза, - трогать эту женщину!

   Ричард недобро усмехнулся, смерив взглядом изящную фигуру Тристана.

   - А ты кто таков, - внезапно грубо произнес он, - чтобы вмешиваться в мои отношения с моей женой? Она провинилась, и я имею все права…

   - Все права, - рыкнул Тристан недобро, поднимаясь еще на ступеньку, - здесь имею я, как и во всех землях, что принадлежат династии Зимородков. Это раз. Второе - вы неподобающе непочтительны ко мне. На первый раз я вам прощу, но помните - к инквизиторам обращаются иначе. Желательно, стоя на одном колене и склонив голову!

   Ричард мгновенно потускнел и как будто бы стал ниже ростом, съежился от страха.

   - Простите, ваша милость! - выпалил он поспешно. - Я же не знал!..

   - Вот с этих пор знаете, - холодно ответил Тристан. Черный его меч, словно сам по себе живущий, вдруг оказался в руке инквизитора, и тот, неспешно водил им по груди Ричарда, острием повторяя золотое шитье на его жилете. - Эта женщина назначена мной в помощники инквизитора. Теперь она принадлежит мне - до тех пор, пока мне не вздумается ее отпустить. Она будет жить отдельно от вас, мне прислуживать и делать то, что я велю. Ясно?

   - Но это моя жена, - попытался возразить Ричард. - А супружеский долг…

   - Что?! - зловеще проклекотал инквизитор, строя ужасную злую рожу. - Супружеский долг, когда у вас под крышей живет инквизитор?! Порочный похотливый грешник! Какое чудовищное неуважение! Никаких женщин! Не смейте ее касаться, если не хотите познать мой гнев!

   - Да, ваша милость, - пролепетал Ричард.

   - Идите с глаз моих долой! - прикрикнул Тристан, и Ричард, деревянно  поклонившись, юркнул в свою комнату.

   Софи перевела дух.

   - Спасибо за заступничество, - шепнула она заговорщически, - но зачем вы сказали Ричарду, что… ну, что нельзя?! Это ведь ложь, вы же сам были женаты!

   - Что? - удивился Тристан. - Я просто соврал, пользуясь его невежеством, чтобы он от вас отстал и не запугивал. Если вы все время будете трястись от страха и думать о гневе мужа и наказании, толку от вас будет маловато.

   - Соврал?! - поразилась Софи.

   - Ну что?! Вашему Патрику можно, а мне нет, что ли?!

   И Тристан, рассерженно фыркнув и тряхнув головой, снова сбежал вниз по лестнице и растворился в ночном мраке.

   **

   Тьма наступала.

   Туман окутывал все, рвался клочьями, развешивался на ветвях деревьев рваными саванами покойников. Тристан шел по пустынной тихой улице города, и ему казалось, что его собственная тень крадется за ним вслед, боясь жуткой зловещей тишины.

   Тристан же только посмеивался, предвкушая драку, которую желал всем сердцем. Привычно заныл мизинец, тот самый, который когда-то был отсечен в драке, заменен золотым наперстком и пришит волшебной иглой Ветты. Потемнело в глазу и нестерпимо зачесался кончик носа. Старые раны напоминали о себе и о допущенных ошибках. Нужно быть внимательнее, да, чтобы никто не отхватил в поножовщине кусок носа… Ведь волшебной нити и иглы больше нет, никто не починит, не вернет приличный вид.

   Он слышал острожные крадущиеся шаги за своей спиной, шорох осыпающихся камешков, чувствовал недобрые взгляды, сверлящие его спину, но не оборачивался, чтобы не показывать недоброжелателям, что чувствует их. Единственное лишнее движение, что себе позволил - так это чуть шевельнул плечом, двинул рукой, выпуская из рукава в ладонь нож.

   Обычный нож.

   Такими дерутся в темных переулках головорезы, бандиты, воры, убийцы и все те, у кого кровь слишком горяча и душа просится в небо поскорее. Тристан, хоть и  рос в королевском дворце, хорошим воспитанием не отличался, а курить и драться на ножах научился быстрее, чем читать и писать.

   И сейчас ему пригодился бы именно нож; не черный строгий инквизиторский меч, а простой разбойничий нож, острый и крепкий, с рукоятью, удобно ложащейся в ладонь. Потому что следили за ним не призраки и не демоны, а обычные люди, из плоти и крови.

   - Отличная ночь для того, чтобы пустить кому-нибудь кровь, - произнес Тристан кровожадно, усмехаясь совершенно по-разбойничьи, склоняя беловолосую голову, чтобы никто не угадал адской усмешки на его губах, такой неподходящей для строгого, благообразного инквизитора. Кровь его кипела от предвкушения драки, от жажды мести, от желания чужой боли. - Вы ответите мне за Изольду, псы… Сегодня же будете показывать свои дешевые фокусы сатане.

   Он шагал по улице, не таясь и усмехаясь, и улыбка его не предвещала ничего хорошего для тех, кто вздумал его пугать.

   Недоброжелатели осмелели, зашевелились, уже не осторожничая. Заржал конь; Тристан обернулся и увидел всадника на черном горячем скакуне. Ночной свет обнимал его, на ветру бились тонкие, как черный дым, рваные ленты, из которых была пошита его одежда.

   - Обычное пугало для темных селян, - процедил Тристан тихо, усмехаясь и чуть отступая назад. - Ну, давай, напугай меня. Заставь бежать.

   Со стороны могло показаться, что он - красивый чистенький и опрятный приезжий, -  напуган и потрясен, но этот неверный шаг нужен был для того, чтобы обмануть соперника, внушить ему, что одинокий путник парализован от страха и ничего не сможет ему сделать.

   Сбруя коня была похожа на древние шипастые латы, лошадь - громоздкое ряженное животное, - казалось каким-то мифическим чудовищем. Пуская огненными ноздрями клубы пара, конь фыркал и бил копытом, и Тристан отступил еще на шаг, медленно, осторожно, заманивая в ловушку нападающего.

   Тот поверил; наверняка ведь знал, что перед ним приезжий инквизитор - такие вести быстро разлетаются даже по спящим городам, - но много лет, что он держал город в страхе, притупили его бдительность. Он уверовал в свою непобедимость и неуязвимость, а потому весьма самонадеянно дал коню шпоры и помчался прямо на замершего на мостовой Тристана.

   Тристан не двигался; в руке всадника, погоняющего храпящего коня, он увидел магический кнут - вещица слабая, годная лишь для того, чтобы напугать и отнять немного магии и очень много сил. Но все же сечет он больно; очень больно…

   В памяти Тристана вспыхнуло яркое видение - красный магический ожог на белоснежной коже мертвой прекрасной руки.

   И так же ярко вспыхнула его ярость, затопив разум.

   - Я тебе этот кнут затолкаю в глотку поперек! - взревел он, бросившись вперед.

   Черной юркой тенью он поднырнул под черное чудовище, полоснул безжалостно по конскому брюху, вспарывая шкуру и перерезая подпругу седла. Могучий зверь с громовым ржанием от боли взвился на дыбы, танцуя на задних ногах и скидывая наездника.

   Тот, нелепо маша руками, сверзился на мостовую, грохнувшись об булыжники всем телом, приложившись затылком, и затих.

   Зато вместо него появились еще и еще всадники, трое или четверо, все как один ряженые и с кнутами. Кованые копыта лошадей грохотали по мостовой, магические кнуты свистели, разгоняя ночную тишину.

   - А, так вы толпой сечете своих жертв, - шепнул Тристан, окровавленной рукой отирая губы. - Вот  почему люди лишаются сил и не могут том противостоять магии…

   Впрочем, болтать было некогда. Окруженный, Тристан завертелся на месте, старясь угадать, кто первый на него набросится.

   - Давайте, идите ко мне…

   Он подхватил магический кнут, оброненный сбитым с коня негодяем, и, взмахнув им над головой, оглушительно щелкнул, метя по ногам лошадей. Звонкое эхо с треском порвало тишину, заржали лошади, перебирая обожженными ногами.

   Всадники решили атаковать Тристана тем же способом, каким он отбивался от них. Но он, разгоряченный, разъяренный, озверевший, словно не замечал ударов их хлыстов; те немногие магические ожоги, что достигали верткой цели, не отнимали у него много сил.

   - Чайной ложкой океан не вычерпать!

   Один из хлыстов захлестнулся вокруг белоснежной ладони, и Тристан, крепко зажав его, рванул на себя, сдернув всадника с седла под ноги его лошади. Затем он с яростным ревом ожег магическим ударом коня, и тот взвился на дыбы, едва не затоптав сброшенного седока.

   Возникла свалка; встретив серьезное сопротивление, нападающие бестолково закрутились, понукая храпящих коней, которых Тристан сек и сек, заставляя избавляться от всадников.

   - Спешиться! Спешиться! - прозвучал приказ, и негодяи спрыгнули с седел на мостовую. - Он один! Прирежем его!

   - Давай, рискни приблизиться ко мне, - огрызнулся Тристан, распаленный дракой.

   Ряженые, обозленные от первой неудачи, окружили его, приближаясь осторожно. Магические хлысты поблескивали в их руках пробегающими по кнутовищу вспышками магии. Один из ряженых прыгнул вперед, замахиваясь - и кнут Тристана захлестнулся у него на горле, душа и обжигая, лишая той немногой магии, что теплилась в его теле. Тристан рывком приблизил к себе человека, так близко, что ощутил на своей щеке  его сиплое горячее дыхание, а тот наверняка учуял запах крови, что исходил от Тристана. На миг они сплелись, словно добрые друзья, в объятьях друг друга, столкнулись, а нож Тристана, поздоровавшись с брюхом ряженого, пробил под ребрами, коварно кольнув сердце, и почти сразу же выскользнул из тела, отняв жизнь в единый миг.

   Ряженый упал мертвым, даже не поняв, что произошло, а Тристан откинул кнут и перекинул окровавленный нож в другую руку.

   - Что же ты, инквизитор, - укоризненно прошептала тьма. - Кровожаднее, чем головорез с большой дороги…

   - Одно не помеха другому, - ответил Тристан и страшно расхохотался, учуяв азарт охотника и дрожь жертв в нападающих. - Я и демоном побывал. И все же служу магии и людям.

   Трое оставшихся, набравшись смелости, напали разом, расписывая инквизитора ударами своих хлыстов. Но боль только сильнее ярила его; вертясь волчком, чтобы ожоги не доставали его, Тристан нападал на ряженых, и его нож перешибал кнутовища, кромсая магическое дерево и пальцы, сжимающие его.

   В закоулке вмиг стало шумно; вопли раненных, визг кнутов, крики ярости - все смешалось в единый клубок драки. Лишенные магических хлыстов, нападающие тоже были вынуждены похватать ножи, такое грубое, примитивное оружие. Посеченные окровавленные пальцы нападающих скользили по рукоятям, их ладони теперь здорово напоминали искалеченную руку инквизитора, когда-то лишившегося пальца в бою…

   - Где же твоя магия, инквизитор, - кричали они, целя свои ножи в сторону Тристана. - Сражайся как  маг!

   - Маги со свиньями не дерутся! - огрызнулся Тристан.

   Все свелось к банальной свалке, к поножовщине, и это пугало нападающих. В неистовой драке, в которую инквизитор их втянул, они поняли, что он хочет не просто их смерти - он хочет попробовать их крови.

   Размахивая клинком, иссекая их руки и лица, пуская кровь, нанося много мелких болезненных ран, он упивался разливающимся сладковатым запахом, страхом врагов и вкусом их крови. Нанеся очередную болезненную рану одному из врагов, он с жутким хохотом облизнул окровавленное лезвие, и глаза его вспыхнули жутким светом.

   - Да ты хуже проклятого демона! - взвизгнул один нападающий. Вместе с его кровью инквизитор словно выпивал его магию и его жизнь, и человек слабел, руки его опускались, плечи опадали. - Проклятый призрак!

   - Сколько раз я это слышал! - страстно шепнул инквизитор. - Проклятье - это лучшее, что со мной случилось в жизни!

   Окровавленная рука его обхватила голову ослабевшего человека, стиснула, плюща, холодеющие щеки и становящиеся жесткими, неживыми губы, а вторая рука одним резким и молниеносным движением прочертила глубокую алую полосу по горлу ряженого негодяя, выпустив фонтан крови.

   В тот же миг в закоулке стало тихо, и  инквизитор, тяжело дышащий, окровавленный, замер, прислушиваясь к биению крови в висках.

   Затем, пошатываясь на длинных ногах, шагнул к первому, сбитому с коня.

   Грубо ухватил его за гудки, встряхнул, прижал окровавленное лезвие к горлу.

   - Просыпайся, - нежнейшим голосом произнес инквизитор, сверкая алыми глазами. - Вставай, моя спящая принцесса! Не то я ножом нарисую тебе новое личико!

   Пленник инквизитора, видимо, только притворялся, что потерял сознание. Стоило окровавленному лезвию ножа лишь коснуться его щеки, как ряженный с громким криком поднялся с земли, толкнувшись спиной.

   Но больно много шевелиться инквизитор ему не позволил; со смехом он коленом придавил ему грудь, обездвижил своего врага. Сверкая недобрыми глазами, он, не особо осторожничая, вспорол маску, пошитую из тонких рваных лент, на лице своего пенника, сорвал ее, и под устрашающим нарядом обнаружил вполне человеческую голову.

   Это был мужчина средних лет, краснолицый и усатый, с вытаращенными от страха глазами. Тристан тихо, адски опасно рассмеялся, водя ножом по небритой щеке ряженого и потешаясь над его испугом.

   - Ты не имеешь права! - взвизгнул плененный усач, когда лезвие щекотнуло ему шею, да пребольно, оставив кровящую полосу. - Ты поклялся служить людям, ты же инквизитор!

   - О, как быстро к вам возвращается память, если приставить нож к глотке, - произнес Тристан, щуря горящие яростью глаза. - Только что держал в руках хлыст, который своим ремнем попробовал крови не у одного человека, не так ли? И вот уже взываешь к моей совести и просишь о защите…

   - Ты клялся!.. Демоны и ад заберут тебя, если ты посмеешь причинить мне зло!

   - Со многими демонами я с давних пор дружен, - ответил Тристан. - А ад меня выплюнул и сказал, чтоб я убирался куда подальше, потому что в аду для меня места нет. Я слишком беспокойный постоялец; так что наказанием ты меня не напугаешь. Единственное, что может меня удержать от убийства - это моя совесть. Так что попытайся воззвать к ней. Вдруг получится?

   Усатый снова взвизгнул, когда под остро наточенным лезвием лопнула его кожа, и щека разошлась в странной улыбке.

   - Что, - верещал ряженный, - что тебе надо, чертов призрак?! Что ты хочешь знать?!

   - Я хочу знать все, - ответил Тристан. - Я очень любопытный.

   Он с силой нажал на нож, и вторая щека ряженого расползлась под его оглушительный крик.

   - Неужели так больно? - притворно удивился Тристан. - Странно; я сам точил и правил этот нож. Он острый, как бритва. А острое режет не больно. Может, на другом месте попробовать?

   - Сумасшедший садист, - выл усатый, мелко суча ногами.

   - Когда вы убивали мою жену, - зловеще напомнил Тристан, - вы не сильно заботились о том, чтобы ей не было больно. Даже наоборот. Вы здорово помучили ее. И не подумали о том, кто у нее муж, и что вам за это грозит. Кажется, я стал слишком добрым со временем, и люди позабыли, что меня стоит бояться побольше, чем демонов запертых в аду.

   Одним четким, точным ударом Тристан всадил нож ряженому в грудь, высоко, между ключицей и первым ребром, и плененный заревел, как бык, багровея еще больше.

   - Вот теперь больно, теперь верю, - сказал Тристан, когда крик раненного перешел в жалкий скулеж. - Так что ты хотел мне рассказать, говоришь?..

   - Как, - выдохнул раненный, заливаясь слезами, - как ты выжил, чертов белый призрак, и нашел этот город?.. Я видел - удар магии пришелся тебе прямо в сердце!

   - Ах, так ты там был! Приятно узнать, что моя месть настигла именно того, кто приложил руку к этому дельцу. У меня есть свои секреты, почему магия не берет меня, - ответил Тристан, ухватившись за рукоять ножа и слегка поворачивая его. - Ну?

   Пленный заорал, забился под коленом мучающего его Тристана, задрыгал ногами.

   - Твоя жена! - вопил раненный, корчась, потому что воспоминания причинили боль Тристану, и он щедро делился ею с пленным. - Нам нужно было ее сердце!

   - Ее сердце? Зачем бы это?

   Пленный, сходя с ума от боли, захохотал, как одержимый. Кровь и слезы текли по его искаженному лицу.

   - Не ревнуй, Тристан Пилигрим! - выкрикнул пленный отчаянно. - Что, обидно, что мы уделили внимание ей, а тебя и не заметили?  

   - Очень, - спокойно подтвердил Тристан, нажимая на нож сильнее. - Так зачем вам ее сердце?

   - Необычное сердце, - выдохнул ряженный, корчась. - Очищенное магией от скверны сердце вампира. Она ведь была вампиром, так, святоша? - он снова захохотал, как безумный. - Ты женился на порождении черной магии, а корчишь из себя праведника!

   - Разве корчу? - удивился Тристан, садистки поворачивая нож еще раз. - Вроде нет. А жениться я могу на ком угодно. Ад, утомленный моим присутствием, разрешил мне делать все, что взбредет в голову. Я же сказал. Так зачем вам ее сердце?

   - А сам как думаешь? - огрызнулся пленный. - Для магии! Необычное сердце, сердце вампира, отрёкшегося от жажды крови и от вечной жизни! Это тебе не дешевая полумагическая побрякушка!

   - Что за магия?

   - Мне откуда знать! Я же не маг! Я просто человек, нанятый для выполнения работы!

   - Для выполнения грязной работы, - заметил Тристан задумчиво. - А знаешь, почему вы не смогли убить меня?

   Он склонился к уху страдальца и шепнул зловеще и с большим удовлетворением:

   - Это потому, что в моей груди бьется золотое сердце храбреца. Необычное сердце. Не дешевая магическая побрякушка. Оно вам тоже подошло бы, не так ли? И лучше б вам было выпотрошить меня первым. Но вы этого не сделали. На свою погибель.

   От изумления ряженый затих, и Тристан поднялся на ноги, глядя в вытаращенные, залитые слезами глаза холодно и отстраненно.

   - У тебя?! - вскричал ряженый. - Золотое сердце?! Откуда у чокнутого святоши золотое сердце?!

   - Родился таким, - с нехорошим удовлетворением произнес Тристан.

   Раненный, распростертый на земле, замер, мигая нервно сглатывая душащий его ком.

   - Что? - холодно поинтересовался Тристан. - Мое имя стало просто звуком? Люди позабыли, что я такое и что могу сотворить? Так я напомню.

   - Скажи, - с силой выдохнул усатый, - скажи, как ты нашел этот город! Мы не оставили следов, мы с такими ухищрениями вывезли это сердце!.. Ты не мог найти, не мог почуять наши следы!..

   Тристан насмешливо приподнял бровь.

   - Не мог почуять сердце любимой женщины? - с усмешкой произнес он. - Скажи еще что посмешнее.

   - Ах! - выкрикнул усатый так громко, словно нож Тристана ударил ему прямо в сердце. Вся кровь отлила у него от лица, он стал бледен так же, как Тристан, и инквизитор снова адски расхохотался, показывая ровные крупные зубы. Эта улыбка отчего-то сделала его похожим на хищного жуткого демона.

   - Я вижу, ты понял, что произошло, - с нехорошим удовлетворением произнес он. - Да, это сердце тянуло меня, как магнит. Мерзавец, этот ваш граф Сольо, что должен был привезти сердце сюда, не вернется в вашу поганую шайку. Никогда. Кругосветное путешествие, чтоб замести следы после убийства особы, практически родственной королю - это хороший план, но только меня вы этим не обманули.

   - Сольо! - взвыл усатый, заливаясь слезами. Видимо, упомянутый человек был ему дорог и близок.

   - Какая трогательная любовь! - произнес Тристан насмешливо. - Даже странно видеть проявление чувств у такого мерзавца, как ты. Это был твой сын, полагаю? Жалко, правда, когда погибают близкие люди? Жалко и больно. Да?

   Усатый не ответил, плача навзрыд.

   - Я убил его. Выпустил ему кишки и перерезал глотку, - угодливо сказал Тристан. - И еще живого скинул за борт. Его разодрали акулы. Жутко не повезло. Так что ларчик, что он вез и так тщательно охранял, теперь пуст. Сердце Изольды похоронено. И тот, кого вы ожидаете с таким нетерпением, никогда к вам не вернется. И не привезет драгоценный груз.

   - Ты пожалеешь об этом, святоша, - произнес раненный. В голосе его прорезались странные инфернальные нотки, окровавленное лицо задымилось, и Тристан молниеносно обернулся, кинул взгляд на стену дома.

   В стеклах окна отражалась луна, превращая их в зеркало. Посмотревшись в свое отражение, усатый начал испаряться, и стало ясно - он вот-вот ускользнет, отправится к главарю и передаст то, чего  тот еще не знает.

   Допустить этого было нельзя. И простым ножом тут уже ничего исправить было нельзя, потому что тело усача стало призрачным, магическим. Еще миг - и он испарился бы с мостовой, залитой кровью, совсем.

   Тристан резко тряхнул рукой, словно птица, взмахивающая крылом, и из ладони его, словно блестящее перо, оброненное зимородком, вырвался метательный магический нож. Он пронзил грудь, сотканную из дыма, и усач, который почти перенесся в безопасное место, закричал скрипучим голосом привидения, ухватившись за рану.

   Полилась кровь, и он застрял между магией и реальностью. В его глазах вспыхнул жуткий страх, потому что в руке инквизитора оказался черный тонкий меч.

   - Передай привет своему хозяину от Зимородков, - произнес Тристан зло и одним ударом снес негодяю голову.

   Разевающая рот, она запрыгала по мостовой, а тело с кинжалом-пером в груди испарилось и исчезло.  

   **

   Тристан вернулся в гостиницу под утро, растрепанный, окровавленный, потухший.

   Он медленно переставлял длинные ноги, словно на них висел огромный тяжкий груз. В руке его, крепко схваченная за волосы, болталась отрубленная усатая голова.

   Софи, задремавшая в кресле у камина, встрепенулась и проснулась тотчас же, заслышав его шаги за дверями.

   Увидев, в каком виде Тристан вернулся, Софи всплеснула руками и запричитала:

   - Небеса святые, на кого вы похожи! Весь в крови! Испортили свое замечательное пальто! Что там произошло?! Вы читали заклятья, которые взрывали ваших врагов?!

   - Нет, - грубо ответил Тристан, швырнув голову усача на пол. - Я просто воспользовался ножом.

   - Ножом?! Но зачем?! Если можно было действовать магически! Вы же наверняка знаете магические заклятья…

   - Я хотел подраться - я подрался, - агрессивно рыкнул Тристан, стаскивая испачканное пальто с плеч. - Лучше посмотрите на мой трофей. Это один их ваших Пожирателей. Очень сильно хотел сожрать меня, но зубы обломал. Знаете вы его?

   Софи склонилась над отрубленной головой и почти тотчас же разогнулась, скрывая позывы к рвоте.

   - Это один из помощников Патрика, - ответила она слабым голосом. - О небо, великая магия! Неужто он причастен к этой некрасивой истории?

   - Причастен? - насмешливо воскликнул инквизитор, закатывая окровавленные рукава белоснежной сорочки. Тут же, словно и не ложился спать, очутился Густав, слуга Софи, застенчивый паренек, вступающийся за оборотней. Он с готовностью притащил таз, теплой води и полотенце, и теперь поливал Тристану на руки, смывая засохшую кровь. - Итак, мы имеем: клирика, который душит у людей своей паствы все яркие магические способности - верно, чтоб загнанный Пожирателями человек не смог сопротивляться, - его помощников, которые выбирают жертв и высушивают всю его магию, видимо, для того, чтобы кого-то усилить, и знаки на домах. Я их посмотрел; это никакая не защита. Это самая настоящая сортировка, указание, люди с какими способностями живут в этом доме, и дата, назначенное время, когда можно этого человека взять. Это не защита, Софи, это отсроченная казнь. Как курица к новому году. У всех свой час. И вы спрашиваете меня, причастен ли к этому злодейству Патрик? Я отвечу - да.

   Софи в ужасе замотала головой. В глазах ее стояли слезы.

   - Этого быть не может! - выкрикнула она.- Вы лжете! Это слишком чудовищно! Зачем вы были так жестоки?! Отрубить человеку голову…

   - На вашем доме, - произнес неумолимый инквизитор, - написано «собственность клирика» на старом, забытом языке. Вот это чудовищно. Полная уверенность в собственной безнаказанности. Людей он держит, как овец. Этот усатый, - Тристан недобро усмехнулся, - даже припомнил, как убивал мою жену и ранил меня. Он был очень возмущен тем, что я не умер.

   - Ну, хорошо, он виноват, - горячо воскликнула Софи. - Он преступник! Но вы-то! Вы ведете себя как самый жестокий головорез!

   - Головорез?!

   Одним прыжком инквизитор оказался рядом с Софи и та вскрикнула, стиснутая его жесткими руками.

   - Ну, чем от меня пахнет, - шептал он, тиская женское податливое тело, упиваясь его запахом, зарываясь лицом в волосы Софи. - Чем пахнет от инквизитора, я спрашиваю?

   Он ловко просунул ладони меж ее бедер, подкинул ее в воздух, вжался в ее тело, и вот Софи уже перед ним, с раздвинутыми ногами, обнимающими его жесткое сильное тело.

   - Женщина, - выдохнул он, прижимаясь лицом к ее часто вздымающейся груди, стискивая жесткие пальцы на ее ягодицах. Софи забилась, застонав то страха, чувствуя его прикосновения на тех местах, какие и мужу-то она позволяла трогать после некоторого сопротивления. - Нежная, сладкая женщина…Так чем пахнет от инквизитора? Кровью? Смертью? Болью? А она принимала меня любого. И за это я готов отрубить еще не одну голову!

   Он лихорадочно раскидывал юбки, добираясь до живого, теплого тела Софи, ногтями проводя на ее бедрах чувствительные полосы, и она не выдержала. С криком она притянула к себе Тристана, обхватив его за шею, впилась в его губы поцелуем, жаждая получить ту изощренную ласку и блаженство, что видела в своем видении.

   На краткое мгновение Тристан замер, но ласка была слишком горяча и желанна, слишком соблазнительна, и после мига колебания он ответил на ее сумасшедший обжигающий поцелуй, полный безумия.

   Его руки ласкали ее бедра, ее раскрытое перед ним лоно, пальцы безжалостно погружались в обе ее дырочки, и Софи кричала, ощущая себя всецело принадлежащей инквизитору. Он мог брать и терзать ее так, как ему вздумалось бы, и каждое его проникновение она приняла бы как величайшее наслаждение.

   - Нет, - вдруг произнес он, отстраняясь от женщины. Его ладонь лежала на груди Софи, которую ласкала и тискала до того, но Тристан остывал после первого всплеска страсти, дрожа и приходя в себя. - Нет, это неправильно. Мы не будем делать этого.

   Он отпустил ее бедра, словно с сожалением. Его мокрые пальцы пахли ее соком желания, женщина хотела его, в том он мог поклясться, но это была не та женщина, о которой он грезил.

   
Глава 3 


   Софи, тяжело дыша, наскоро привела в порядок одежду, отряхнула и оправила юбки. Щеки ее пылали; отчего-то она почувствовала себя обманутой.

   «Она принимала меня любым», - сказал инквизитор.

   Дыша страстью, живя ею, он ранил сердце Софи своим огнем, и она позволила себе быть откровенной, позволила себе неудержимый порыв. Она потянулась к Тристану всей своей душой, тоже приняла его таким, каков он был в ту минуту - фанатичным, жестоким, безумным и страшным от запаха крови. Она пожелала его, впервые в жизни пожелала мужчину до головокружения, до грешного безумия. Но он не понял этого - или, что еще хуже, понял, но не принял порыва ее души.

   Не принял…

   Не та женщина, что волновала его воображение!

   И это после трех лет вдовства!

   …Интересно, были ли женщины у инквизитора? Или он все еще хранит верность той, ушедшей, никак не смирившись с ее смертью и отрицая ее?

   - Почему? - с вызовом в голосе произнесла Софи, стягивая на груди порванную блузу.

   Инквизитор кинул на нее взгляд алых горящих глаз искоса, и она его выдержала, не отвела своего взгляда.

   - Вы желали бы продолжения? - насмешливо произнес он. - Так извольте, я готов. Если вам холодно и одиноко этой ночью, я всегда готов утешить и согреть любую хорошенькую женщину. Насчет этого я не хотел бы, чтобы у вас оставались сомнения. Я не пуританин и не ханжа. Никогда не отличался… гхм… сдержанностью. И потереться животом о чужой мягкий животик было бы весьма неплохо.

   - О, благодарю, не стоит напрягаться! - раздраженно ответила Софи. - Добывайте огонь трением где-нибудь в другом месте! Я подумала, вам это действительно нужно, и не банальный грех, а…

   - А что?

   - Не важно. Но ваших одолжений мне не нужно!

   - Вот поэтому и нет, - произнес инквизитор особым стервозным голосом.- Вы же все понимаете сами. Вы… хорошая девочка. Хорошие девочки всегда все портят своей излишней серьезностью. Они сразу хотят отношений, любви и замуж. Вы замужем - значит, третий пункт отпадает сразу. Но и любви я вам дать не могу. Ангелы, - инквизитор помедлил, словно припоминая что-то, - даже падшие, даже карающие - они не должны принадлежать никому. Такие отношения приносят только боль и смерть.

   - О, не надо этих пафосных речей! - со смехом воскликнула Софи. - Я всего лишь… словом, не важно. Но вы навыдумывали себе много того, о чем я даже не помышляла! Ничего себе, самомнение! Вы не праздничный сладкий пирог, чтобы каждая хотела от вас откусить!

   - Мне все больше и больше нравится ваша фантазия! В какое место вы желали бы укусить?

   Глаза инквизитора  вспыхнули насмешливым огоньком, и Софи покраснела, припоминая его, обнаженного, белого, как взбитые сливки в дорогом пирожном.

   - Ни в какое! - выкрикнула она сердито. - Что за сальные пошлости!

   - Но вы хотели пригласить меня в свою постель, - с нарастающим интересом продолжил он. - Неужто не страшно?

   Он улыбнулся хищно, ноздри его дрогнули, как у хищного животного, учуявшего жертву.

   - Вдруг я безжалостен в постели и люблю причинять боль, - прошептал он, наступая на женщину, окутывая ее своей тяжелой,  напряженной аурой. - Вдруг я люблю сечь розгами своих любовниц и насиловать их?..

   - О, не надо лжи! - воскликнула раздраженно Софи. - Я знаю, каков вы в постели - вы нежный, внимательный и ласковый любовник! Но чтобы ваш грозный имидж не пострадал, я никому об этом не скажу!  Рычите себе на людей дальше и запугивайте их грозными взглядами, я никому не скажу, что вы любите нежно целоваться!

   С громовым звоном и грохотом упал таз, ссорящиеся обернулись и увидели Густава, вытаращившего глаза и раскрывшего рот, от удивления упустившего вышеупомянутый таз с водой.

   - Что уставился! - рыкнула Софи.

   - Вы, - пробормотал Густав, указывая трясущимся пальцем то на Софи, то на Тристана. - Вы… вы…

   - Мадам посетило интересное видение, касающееся моей личной жизни, - вежливо пояснил инквизитор. - Не более того. Я мадам и пальцем не тронул.

   - Вообще-то, тронул, - осторожно напомнил Густав, явно страшась нарваться на гнев инквизитора. Но тот внезапно рассмеялся, прищурил алые глаза и осмотрел долговязого мальчишку.

   - А у тебя храброе сердце, - заметил он.

   Густав невпопад поклонился, нескладно прижимая руки к груди.

   - Как скажете, ваша милость.

   Тристан снова глянул на пылающую гневом Софи и с преувеличенной вежливостью произнес:

   - Могу я получить завтрак?

   - Разумеется! - едко ответила она. - Что предпочитаете с утра? Выдавленные глаза грешников? Отрезанные уши некромантов?

   - Будете так шутить - закажу, - пригрозил Тристан спокойно. - И попробуйте не выполнить.

   - Густав, что стоишь столбом! - выкрикнула Софи. Ей просто необходимо было прикрикнуть на кого-то, чтобы вернуть себе хоть каплю уверенности. - Собери тут воду! Скоро посетители придут, постояльцы к завтраку спустятся!

   - Конечно, - поддакнул ей Густав. Но у самого так и бегали хитрющие глаза и оттопыренные уши  горели от предвкушения чего-то опасного и интересного.

   Едва шаг рассерженной Софи смолкли на лестнице, как инквизитор, по-свойски обняв парнишку за плечи, очень проникновенно и даже просяще произнес:

   - А скажи-ка мне, храбрый юноша, что там ты упоминал про оборотней? Все части головоломки у меня сходятся, вот только оборотни никак не вписываются в общую картину. Ты ведь оборотень, мой друг?

   Эти сказанные добрым слова подействовали на мальчишку словно удар тяжелым молотом по голове. Тощие колени его под короткими штанишками подкосились, длинное лицо  вытянулось еще больше, вся кровь отлила от щек и Густав стал бледным, как полотно.

   - Откуда вы… - пробормотал он испуганно, еле живой от ужаса. Тристан снова покровительственно похлопал его по плечу. - Не говорите никому! Всеми святыми заклинаю - никому! Не то мне!..

   - Ну, ну, - ободрил он насмерть перепуганного мальчишку. - Я же не Патрик ваш. Я сразу понял, что ты оборотень. От тебя псиной пахнет. Ну, и некоторые особенности строения черепа, суставов… Да не трясись ты так. Я не вижу в этом ничего дурного и предосудительного. Оборотень - значит, оборотень. Лишь бы человек был хороший. А мне что-то подсказывает, что ты хороший человек. И очень храбрый, если много чего знаешь об этих мерзавцах.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍Краска медленно возвращалась на щеки мальчишки. Тот с облегчением вздохнул и отер взмокший лоб под черной ровной челкой.

   - Ну, рассказывай, - проговорил инквизитор. - Ты пытался спасти одну из жертв Пожирателей?

   - Откуда вы… - мальчишка уставился на Тристана с почти благоговейным ужасом.

   - Я видел на них амулеты, отпугивающие оборотней, запрятанные под этими их развевающимися тряпками, - ответил инквизитор. - Очевидно же, что оборотни на них нападали, и Пожиратели их боятся. Так ты будешь уже говорить, или мне самому придется гадать?

   - Да нечего рассказывать, - затараторил Густав. - Ну, была у нас девчонка такая, Мария. Нравилась она мне. Провожал я ее по вечерам, чтобы не случилось ничего…

   - Но оно случилось.

   -Да. Пожиратели пришли за ней…

   - …И погнали по городу пару напуганных детей, - задумчиво произнес инквизитор. - Сердца у них нет.

   Густав кивнул и сделался серьезным.

   - Они не хотели меня, они хотели ее.

   - И тогда ты перекинулся.

   - Да, - Густав снова густо покраснел. - Я перекинулся, и их лошади почему-то меня напугались. Пару раз гавкнуть было достаточно, чтобы они взбесились, перестали слушаться седоков, и Мария успела удрать.

   - Почему-то? - удивленно переспросил инквизитор. - Ты не знаешь, почему лошади боятся волков?

   Густав покраснел еще гуще.

   - Но, строго говоря, я не совсем волк, когда оборачиваюсь, - ответил он.

   - Волчонок? Молодой щенок?

   - Не совсем…

   - А ты умеешь заинтриговать! Всегда веди себя так с девушками - отбоя не будет. Так кто ты, смелый оборотень? Ты достаточно высокого роста, худощавый, но крупный - медведь?

   Мальчишка грустно вздохнул, крутнулся вокруг себя и тотчас у ног инквизитора, трясясь тощей шкуркой, заплясала маленькая пучеглазая черная собачка из тех, что дамы любят носить в муфте, для красоты.

   - Что?! - поразился Тристан, разглядывая крохотное хрупкое существо, щурящее круглые огромные глазки. - Чихуахуа?! И тебя напугались лошади?

   - Да, ваша милость, - ответил Густав, снова оборачиваясь в человека. - Голос у меня, сами понимаете, тоже не самый грозный, скорее наоборот. Но страху я на них нагнал доброго!

   - Интересное какое явление, - пробормотал инквизитор. - Пожиратели оборотней боятся! Патрик задавил всех магов в округе и перевел оборотней. Выходит, оборотни им ни к чему, но магия их опасна для злодеев. А магически бессильные люди не могут сопротивляться… Да, интересно. Я поразмыслю на досуге над этим, - он снова по-дружески хлопнул мальчишку по плечу. - А ты не исчезай. Ты мне понадобишься, такой храбрый.

   - Да? Правда? - Густав так и расцвел. Перебросив полотенце через плечо, он засеменил за инквизитором, как преданный пес. - Всегда мечтал стать грозным, таким, как вы. Одного вашего появления достаточно было, чтоб все разбежались, как тараканы! Наверное, быть инквизитором здорово…

   - И не мечтай даже, - холодно ответил Тристан, и Густав тотчас обиженно надулся:

   - Это потому, что я чихуа? - проговорил он обиженно. - Был бы волком, вы б меня приняли в инквизиторы?

   - Глупый, - Тристан неодобрительно покосился на него. - Это тут причем? В инквизиторы берут не за анимагическую форму, а за желание души. В сердце твоем должно жить желание справедливости.  

   - Оно там живет! - радостно воскликнул Густав, скача вслед за Тристаном по ступенькам лестницы. - Ей-же богу, живет!

   - Инквизиторский труд, - поучительно произнес Тристан, - очень опасное дело и кровавое.

   - Так попробуйте меня в деле! Я не струшу!

   - Не струсишь - в этом я уверен, - произнес Тристан, с удивлением качнув головой. - Чихуахуа на Пожирателей, м-да… но одной смелости маловато.

   - А еще? Что еще надо? - не отставал Густав, и Тристан с удивлением обернулся к нему.

   - Ты серьезно? - произнес он. - Ты правда просишься в Орден?

   Густав с жаром закивал.

   - Да и кто ж, как не вы, туда может принять! - выпалил он. - Вы же Тристан Пилигрим, Первый! Я о вас кое-что знаю.

   - Никто не знает - а ты знаешь? - удивился Тристан.

   - Я читал книги, - признался Густав. - Те, что Патрик велел сжечь на городской площади.

   - Но ты их не сжег? - уточнил Тристан.

   - Нет, конечно, - ответил Густав. - Бросил в огонь мешки с тряпками и старыми газетами. А в книгах были написаны заклятья… и кое-что об инквизиторе Тристане Пилигриме.

   Тристан сжал губы, пристально заглянул в преданные мальчишечьи глаза.

   - А ты действительно смелый, маленький оборотень, - произнес он. - Хорошо, я  подумаю.

   ***

   Верный Густав все же подменил свою изнемогшую хозяйку, которая почти не спала ночь, поджидая инквизитора. Впрочем, это ему было не впервой; частенько, когда хозяин поколачивал Софи, а затем отправлялся в город, молодая женщина уходила наверх, чтобы отлежаться. Тогда Густав вертелся волчком, чтобы все успеть.

   Но сегодня Софи, ускользнувшая от обязанностей хозяйки, хоть и улеглась в постель, уснуть не могла. Она ворочалась, и в голове ее вспыхивали видения, одно ярче другого.

   Прикосновение к инквизитору будто бы пробудило ее дар, вдохнуло в нее новые магические силы. Стило ей закрыть глаза, как видения начинали кружиться в ее голове, тревожа и мучая ее.

   То она видела площадь, темное, будто грозовое небо, и Тристана под ливнем из острейших стрел-перьев.

   То чудилась ей некая тайная комнатка, неплотно запертая и золотой свет, бьющий из щели между косяком и дверью. Темное это место почему-то казалось Софи очень знакомым, даже дверная ручка - бронзовая голова льва с кольцом в зубах привычно ложилась в руку, -  но как бы она не оглядывалась кругом, вспомнить, что это за дом, ей никак не удавалось.

   В своем видении она толкала эту дверь, и раздавалось грозное и страшное, словно тиканье тысячи часов, биение сердец.

   Они были в стеклянных баках повсюду, отнятые у хозяев, но странным образом живые. Они бились, часто и испуганно, и каждый их удар превращался в прозрачную слезу, что стекала по стенке хрустального прекрасного сосуда. Он был наполнен уже почти доверху, и там, в прозрачной, как жидкий горный хрусталь, воде, зарождалось что-то новое, что-то магическое, что-то невероятно сильное и прекрасное, такое великое, что Софи не могла ни постичь, ни рассмотреть.

   Она касалась стеклянной блестящей стенки сосуда, и ее вышвыривало в другое видение, затирая темнотой комнату с сердцами.

   Становилось темно и жарко, Софи беспокойно стонала и ворочалась, чувствуя, что жара навалилась на нее тяжелой плитой. Она тянулась к свету, а из света огня к ней шел Тристан.

   Он был одет по-домашнему, рукава его сорочки были закатаны, как у лекаря, и весь его вид наводил на мысль, что он ухаживал за больным.

   «А кто заболел? - думала Софи. - Неужто я?»

   Инквизитор подходил к ней, клал руку на ее лоб, и она ощущала прохладу его пальцев. Софи стонала и пробовала пошевелиться, но у нее выходило плохо. Инквизитор касался ее магией, она чувствовала, как его сила льется в ее тело, поддерживая, унося в спасительное беспамятство.

   «Это было или будет?» - думала Софи, стараясь понять, видения прошлого это или будущего. Лечил ее инквизитор? Или только будет спасать от какой-то болезни? Но ответить ей было некому. И она снова погружалась в видения, пестрые и непонятные, мучающие ее.

   Очнулась Софи от того, что кто-то тряс ее за плечо, довольно грубовато, но несильно.

   Разлепив тяжелые веки, она потерла глаза и увидела склонившегося над ней мужа.

   «Ага, - подумала она, - инквизитора нет в гостинице, иначе Ричард ни за что не осмелился бы подойти ко мне! Что ему нужно? Явился, чтоб за косы оттаскать за то, что я сплю днем?»

   Но Ричард, несмотря на то, что тряс ее бесцеремонно и требовательно, решил сыграть в хорошего и заботливого мужа.

   - Милая, - сказал он с такой кислой физиономией, будто это ласковое слово щипало его за язык и кололо насквозь острыми иглами, - ты не заболела ли? Спала так беспокойно, стонала и кричала…

   «Ага, - подумала Софи, пристально глядя в неестественно доброе, чересчур заботливое лицо Ричарда. - Кричала. Интересно, что я такого выкрикнула, что он поспешил ко мне? Секрет, где отец припрятал мое приданое? Или… имя инквизитора?!»

   В самом деле, такая заботливость для Ричарда была неестественна. Зимой Софи сильно простудись и три дня не поднималась с постели. Так питье и лекарства ей подносил избегавшийся, валящийся с ног Густав. Муж пришел проведать ее лишь однажды, когда она уже шла на поправку, и доктор, уходя от больной, сказал Ричарду, что она не заразна.

   И то Ричард глянул на жену лишь издали, из раскрытых дверей, на всякий случай зажимая рот и нос платком, чтоб не подхватить заразу.

   А тут такая забота!

   Приревновал? Не произнесла ли она часом имени Тристана, не позвала ли его в бреду?

   - Что тебе нужно, - грубовато ответила Софи, поднимаясь с постели.

   Ее шатнуло, постель эта явилась ей в видениях, наложившись на реальность.

   Она была разобрана и смята, подушки расползлись, сплющенные, раскиданные. А в простынях, остывая после любви, лежали они с Тристаном. Обнаженные и уставшие. Обнявшиеся, ласкающиеся.

   Софи снова застонала, отчаянно и громко, вцепившись руками в спинку кровати, чтоб не упасть. Ноги ее подгибались, видение настойчиво витало над головой. Софи чувствовала привычный запах мужа - табак, мята и пыль, - но и вкус языка Тристана на своем языке, его мягкие волнующие прикосновения чувствовала отчетливо, как будто он был тут сам и целовал ее так, как никогда не целовал муж, Ричард.

   Даже в день свадьбы.

   От Тристана тоже пахло индивидуально, так, как не пахло ни от кого. Тонким острым запахом свежести, горечи и отчего-то - золота. Софи иногда вываливала драгоценности из шкатулки себе в ладони, чтоб полюбоваться масляным блеском желтого металла. После него ладони им пахли; Софи не была уверена, что кто-то еще чувствует этот запах, а она вот чувствовала.

   В видениях ее поцелуи Тристана тоже пахли золотом.

   Они оглушали Софи своей ласковой страстью, она приникала к его губам и позволяла ему ласкать свои губы, свой рот языком. Отчего-то эта ласка была очень возбуждающей. Софи чувствовала, как все горит у нее меж ног, как сладкие спазмы охватывают живот. Под своими ладонями она чувствовала теплую кожу и тугие мышцы инквизитора, и тогда у нее  начинала кружиться голова от возбуждения.

   «Да это всего лишь картинки, - пыталась она уверить себя. - Никто не знает, сбудутся они… или уже сбылись… или это просто магия рисует мои потаенные мечты!»

    

   - Ну как же, - оживился Ричард, поднимая повыше лампу и освещая бледное лицо Софи. - Мы же женаты, и я должен о тебе заботиться! В болезни и здравии…

   «Да как же не так! - уже озлобленно подумала Софи. - Особенно в болезни-то от тебя помощи не дождешься! Значит, что-то тебе понадобилось! Что я такого могла сказать, чтобы он прибежал ко мне со своими нежностями?!»

   - Не ври мне! - грубо  ответила ему Софи. - Обычно тебе наплевать на меня!

   - Софи! - притворно удивленно выдохнул Ричард. - Не говори так! Ты не права! Да, возможно, я сдержан в проявлениях своих чувств, но это вовсе не означает, что мне все равно! Я люблю тебя, и не хотел бы, чтобы наша семья распалась из-за какого-то постороннего…

   «Ага, - подумала Софи, невольно краснея. - Звала Тристана…»

   - Если б ты был хорошим мужем, - простонала она, - наша семья бы не распалась не из-за какого постороннего человека. А это ведь мысль! Развестись.

   - Нет-нет-нет! - затараторил Ричард, отчаянно замотав головой. - Только не это! Я не допущу! Я не переживу этого.

   - Да, точно, - злорадно ответила Софи. - С голода помрешь. Кто ж тогда на тебя работать станет.

   Видение накатило на нее с новой силой, и она охнула, вдруг ощутив на себе тяжесть обнаженного тела Тристана, его возбуждение, его нетерпеливую дрожь, ладонь, поглаживающую ее живот и вкрадчиво скользящую у нее меж ног, его поцелуй, стирающий ее нежный, возбужденный стон.

   Видение было намного приятнее, чем разговор с мужем, и Софи с удовольствием нырнула в него, очутившись лицом к лицу с Тристаном. Инквизитор двинулся - плавно, гибко, ласкаясь об нее всем телом, прижимаясь животом к ее животу, и у Софи дыхание перехватило от возбуждения.

   «Этого еще не хватало! - в панике подумала она. - При муже быть с другим мужчиной… пусть даже в видениях! Изыди!»

   Однако, видение ее не отпускало.

   Как завороженная, Софи смотрела в него и видела, как инквизитор, перевернув ее легко, словно пушинку, заставил встать, опершись на локти и колени, и Софи прикусила губу, чтоб не взвыть, когда почуяла, как в нее проникает его тугая горячая плоть.

   Близость с ним не приносила ей ощущение тяжелого, гнетущего, душного стыда, какой обычно она испытывала в объятьях Ричарда. Вместо боли и усталости каждое прикосновение Тристана дарило ей удовольствие, и она покорно следовала за его руками, сама ласкаясь к ним и млея.

   Белоснежные ладони крепко, даже жестко обхватили ее бедра, Тристан толкнулся в ее тело сильно, агрессивно, глубоко, и женщина едва сдержала крик, полный наслаждения.

   - Да что с тобой такое?! - воскликнул Ричард в панике.

   - Мне очень больно, - выдохнула Софи. - Живот болит… врача позови! Иди… иди же!!

   В ее видении Тристан вжался в ее тело бедрами, прижался животом к ее ягодицам, членом проникая очень глубоко, надавливая на упругое бархатное донышко ее женского естества, поглаживая женщину там, в глубине, давая ей понять, что она вся принадлежит ему, что он властвует над ней.  Ощущения почти невыносимые; настоящие; слишком реальные.

   Он неспешно запустил свои белоснежные пальцы в ее волосы, намотал их на кулак, заставив изнемогающую, нанизанную на его жесткий член женщину прогнуться назад, и стал брать ее жесткими, сильными, отрывистыми толчками, каждый из которых выбивал крик из ее напряженного, задыхающегося горла.

   Терпеть это бесстыдное и чувственное видение у Софи сил не было. Ноги ее подогнулись, она сползла на пол, всем своим телом ощущая прикосновения тела Тристана, жар его кожи, крепкие пальцы, впившиеся ей в бедро.

   Он словно мстил ей за то, что она опровергла его слова, что он может быть жестоким в постели. Но в этой его жестокости было величайшее наслаждение и страсть. Его руки в золотом свете огня тискали и ласкали все тело любовницы, повторяли его плавные линии, очерчивали напрягающиеся мышцы, перемешивая ее боль и наслаждение.

   Сцены акта любви стерли все иные видения Софи. Она закрыла лицо руками, бессильно усевшись на пол у постели, и позволила видению течь плавно и поглотить ее. Она не слышала реальности и больше не сопротивлялась волшебному сну.  Ричард в панике убежал, а она сидела, поскуливая, вздрагивая, обмирая и любуясь игрой золотого света на лице альбиноса, ласкающего ее так нежно и чувственно, что Софи разрыдалась, поняв, насколько ее жизнь была лишена любви.

   «Как жаль, - рыдая, думала Софи, когда страстное видение, выжав из нее все силы, погасло. - Как жаль, что мои видения - все лишь цветные, ничего не значащие картинки, всего лишь отражение в магии моих желаний…»

   ***

   Патрик, вероятно, и сбежал бы из города ночью, несмотря на свой страх перед оборотнями, некромантами и страшным туманом. Но Инквизитор, видимо, вместе с парой оплеух наложил на него какое-то заклятье. Поэтому поутру клирик первым делом прибежал на площадь, сам сунул голову и руки в колодку, сам встал на колени, и к моменту, когда солнце поднялось повыше, освещая замерзший слякотной ночью город, Патрик уже успел прийти в себя, нарыдаться, обмирая от страха, и в кровь ободрал руки и шею, стараясь высвободиться.

   Но колодки, установленные  на деревянном помосте посередине города, держали его крепко. Отойдя от заклятья Инквизитора, Патрик скулил и орал, вертелся, как волк, попавший в капкан, но освободиться не мог.

   К моменту, когда на помост поднялся приехавший вчера инквизитор, солнце сожгло нос несчастного страдальца до цвета спелого помидора. Патрик уже успел раскаяться во всех своих нечистых делишках и с исступлением безумца надеялся на пощаду.

   Но не тут-то было.

   В руках Тристана был черный меч - уже недобрый знак. Патрик даже заверещал, мелко дрыгая ногами от ужаса, когда инквизиторский клинок, вещь зловещая и будто бы живущая своей, отдельной, таинственной жизнью, качнулся у его лица.

   Вокруг помоста собралось много людей - и зевак, и тех, кто жаждал его, Патрика крови. Тех, кого Патрик наказывал или лишил близких. Он видел их озлобленные лица в толпе и чувствовал себя загнанным зверем.

    

   Инквизитор, одетый во все чистое и свежее - даже новое черное пальто со светлыми пуговицами сыскалось в его багаже, - зловеще прогуливался рядышком с жертвой, похлопывая мечом по голенищу высокого сапога.

   И небо над помостом  вдруг налилось зловещей чернотой, словно все тучи королевства, закрыв мгновенно небо, сбежались в одну точку…

   - Сегодня, - звучно произнес инквизитор, и его сильный, хорошо поставленный голос разнесся над площадью,  - я хотел бы поговорить с вами о том, что есть хорошо, а что плохо. Этот человек, - Тристан указал на обмирающего от страха Патрика своим мечом, - пользуясь вашим невежеством, выдумал множество правил, которые не имеют к истинной магии никакого  отношения! Он запугивал вас и пытал, когда ему вздумается. Так вот я вас научу, как изобличать мошенников. Во-первых, - он обернулся к Патрику и чуть качнул головой, - левшей жечь на кострах инквизиции нельзя!

   Он размахнулся что есть силы и плашмя врезал мечом по заднице скованного клирика.

   Рука у Тристана была тяжела; от удара шкура на заду Патрика лопнула, боль огнем обожгла нервы, и тот взвился, словно горячий скакун, ревя на всю площадь кабаном, и дрыгая ногами так, что с него слетели штаны и запутали его ноги. Он, брыкаясь, переломал бы себе шею и руки, зажатые в колодках, если б его же собственные помощники, подчиняющиеся теперь Тристану, не удержали его за плечи.

   - Ты как-то без благодарности принимаешь инквизиторскую милость, - холодно заметил Тристан, без сожаления разглядывая вопящего Патрика.  - Согласись, что я очень милосерден. Я не обложил тебя хворостом и не отрубил тебе голову сразу же. Я всего лишь секу тебя.

   - О-о-о, - орал Патрик, багровея, шипя, хрипя и булькая, корча ужасные рожи, чтобы как-то перенести наказание. - Какая чудовищная боль!

   - Наверное, нерв перебил, - спокойно заметил Тристан. - Или кость сломал. Наверное, ты останешься хромым… если вообще сможешь ходить!

   И он, размахнувшись, еще раз врезал мечом плашмя по заднице Патрика.

   Тот заорал еще громче, извиваясь и дергаясь, как буйно помешанный в приступе. Его вытаращенные глаза смотрели в черное небо - и не видели, глотка рвалась от криков.

   - Так вот я, высший инквизитор, Тристан Пилигрим, - произнес Тристан, дождавшись, когда извивающийся наказанный немного стихнет, - говорю вам: нет никаких правил.  Есть один непреложный закон: не навреди. Магия есть черная, магия есть белая. И инквизиторский гнев направлен на тех, кто использует эту магию во вред людям - и на тех, кто призван людей защищать, но вместо этого выращивает их, словно овец, для своих недобрых целей!

   Он снова с размаху опустил меч на зад Патрика, и разодранная в клочья замызганная сутана разошлась под его клинком, обнажая белую тощую дрыгающуюся спину клирика.

   Тристан уж было занес меч для следующего удара - но тут, на бледной дряблой коже, чуть ниже поясницы, он заметил знакомое пятно, чуть серое, как не отмытая грязь.

   Ухмыляющийся череп с пустыми глазницами.

   Точно такой же, какой оставила чужая магия напротив его сердца.

   Тристан почувствовал, как трясется его рука, сжимающая эсток, словно это меч тянет ее, нетерпеливо дергает, умоляя - пронзи! Рассеки!

   - А что это такое у тебя, мерзавец, - прохрипел задушенно Тристан, не удержавшись и кольнув в зад Патрика, сильно, до крови. - Что это за метка, я тебя спрашиваю, скотина?

   - Ась? - настрожился Патрик, позабыв в очередной раз поорать. Он изо всех сил вытяну шею, чтобы выглянуть из-за колодки и увидеть то, на что указывает инквизитор, но у него не вышло.  - А что там? Я откуда знаю? Может, подтерся недостаточно хорошо…

   - Ты правда думаешь, что меня заинтересует твой грязный зад, - нехорошим голосом произнес Тристан, - а не клеймо злодея на твоей шкуре?!

   - Какое еще клеймо!? - совершенно искренне возмутился Патрик, вертясь итак, и этак, чтобы рассмотреть то, о чем толкует инквизитор. - Ни одна рука а всем белом свете не посмела бы меня клеймить!

   - А эту метку и не руки оставили. Эй, огня мне! Сейчас ты иначе запоешь!

   Патрик завыл, дико и беспомощно, когда из толпы, что смотрела на его унижение злыми глазами, кто-то с готовностью кинул инквизитору крепкий смоляной факел.

   - Ну? Будешь дальше запираться? Ты, мерзавец, управлял шайкой бандитов, что нападали на людей и запугивали город! А кто тебе приказывал это делать? Кто твой хозяин? Говори, да погромче, чтоб все слышали!

   - Ложь! - багровея, проорал Патрик, злобно стискивая кулаки. - Все ложь! Нет доказательств!

   - А, так ты ж не знаешь, тебе же никто не сказал…

   Рядом с прикованным Патриком, едва не столкнувшись с ним носами, упала отрубленная мертвая голова, и Патрик в ужасе ахнул.

   - Вот этот сегодня напал на меня ночью, выряженный, как приведение. Люди опознали в нем одного из твоих помощников. Что скажешь в свое оправдание?

   - Не знаю ничего! - завопил Патрик.

   Помощники его, до того с готовностью орудовавшие на помосте,  трусливо озирались, сбившись в кучу. Люди плотнее обступили помост, размахивали кулаками, выкрикивали угрозы и проклятья.

   - Всем раздеться догола! - рявкнул инквизитор. - И не приведи небо, чтобы я на ком-то еще нашел такую метку!..

   Но метки ни на ком не нашлось.

   - Значит, поступим по старинке, - сказал Тристан.

   Он зажег факел и, перехватив черный эсток за лезвие, навершие его рукояти сунул в пламя. Там, на навершии, вместо украшения, гладко отполированного шарика или искусно выточенной головы животного, была плоская печать, маленькая, но довольно понятная. Крохотная хищная птица-зимородок.

   Печать быстро раскалилась, и Патрик, учуяв запах горячего металла, забеспокоился.

   - Что ты такое удумал, что удумал?! - вопил он, дрыгая голым телом.

   - Перебью тебе клеймо, - ответил Тристан, поднося раскаленную докрасна печать к ухмыляющемуся магическому черепу. - Магия всемогущая, я забираю этого человека себе, отнимаю его у хозяина. Нет злу над ним власти.

   Он точно, одним движением, накрыл алым металлом дымный череп на коже Патрика, и черная магия дымом и шипением полезла из-под печати инквизитора.

   Патрик заорал и завыл, извиваясь, как толпа сумасшедших маньяков, глаза его налились черным, словно зло выглянуло наружу из его души.

   - Маленький Зимородок, - неожиданно страшно, многоголосо произнес Патрик. В его голосе воедино сплелись женские, детские, страшные мужские и жуткие демонические голоса. - Ты правда думаешь, что сможешь победить? Думаешь, напугаешь кого-то своим клинком и огнем? Нет, это слишком слабая пугалка. Порой и грешнику-то этого маловато, чтоб покаяться. А я рожден в огне. Так что ты можешь всего меня изукрасить ожогами, как леопарда пятнами. Это тебе не поможет.

   - О, да у нас тут демон, - под испуганные вопли толпы отступая от скалящего зубы Патрика, хладнокровно заметил Тристан. - Только мелкий, глупый и еще не знакомый с инквизиторами. Ты думаешь, я демонам не умею причинять боль? Зря, зря. Я очень опытен в вопросах пыток. Еще  разок предлагаю тебе назвать своего хозяина, того, кто вызвал тебя и подселил в это тело. И тогда ты отправишься в ад быстро и мягко, как на каникулы к любящей бабушке. Ну?

   - Ни за что! - кривляясь и дразнясь, прокричал тот, кто назывался местным клириком, Патриком.

   Тристан безразлично пожал плечами.

   - Ну, я предупредил.

   Подкинув клинок в воздух, Тристан перехватил его за стывшую рукоять и коснулся острием тела Патрика. Еле уловимыми движениями кисти он несколькими порезами высек на боку прикованного некое слово, и оно вспыхнуло белым слепящим светом, словно магическое клеймо.

   Патрик взвыл настолько жутким голосом, что люди на площади бросились врассыпную. Остались только самые бесстрашные да обиженные Патриком, желающие узнать, чем кончится схватка инквизитора с нечистью.

   - Сволочь! - провыл Патрик, корчась.

   - А я предупреждал, - резонно ответил Тристан. - Так ты назовешь своего хозяина? Или, может, удовлетворишь мое любопытство?  Зачем вам понадобилась моя жена?

   - Не скажу! - выл Патрик зло. - Тебе это с рук не сойдет! За меня вступятся, за меня отомстят! Меня спасут!

   - Интересно, кто, - усмехнулся инквизитор.

   Внезапно Патрик начал темнеть, дымиться темными призрачными лентами, как тот негодяй, которого Тристан обезглавил ночью, а среди немногочисленных зрителей, стоящих у помоста, Тристан заметил слабое сверкание. Кто-то показывал Патрику-демону зеркало или какой-то иной  блестящий предмет. И зеркальная магия освобождала демона от пут.

   - Да как же не так!

   Тристан ринулся к своему пленнику, мечом отхватил добрый кусок от его сутаны и накинул на голову, завязывая на затылке как повязку играющему в жмурки. Лишенный зрения, демон закрутил головой, страшно закричал, но испаряться перестал.

   - Эй, там! Держите его сообщника!

   Неприметный серый тип рванул прочь, за ним побежали люди, и Тристан с досадой подумал, что вряд ли его догонят. Но зато у него оставался демон-Патрик, не так ли?

   - Сейчас ты мне все скажешь!

   - Скажу, скажу-у-у! - трусливо завыл демон, понимая, что помощь к нему не придет. - Я все скажу, только спаси, защити меня-а-а! Я не сам, меня наняли на эту работу-у-у! Спаси, они идут за мной! Я не хочу умирать! Проклятый Зимородок, ты снова вывернешься, а мне конец! Раскрой свои крылья, чертова птица, и спасай меня!

   Темнота, надвигающаяся с неба, стала холодной и шумной. Тристан поднял лицо, смахнул со лба растрепавшиеся от ветра белые волосы и увидел, как на него летит огромная, сверкающая зеркальная птица, размахивая страшными крыльями, состоящими из осколков зеркал. Словно выпадающие перья, гремящие осколки ломались и падали вниз, на людей, и те в панике, с криками разбегались, раненные, порезанные.

   Зеркальный монстр летел за Патриком. Убить или забрать - все равно.  Осколки зеркал, разлетающиеся в разные стороны, способны были пронзить тощее тело клирика и угомонить его навсегда.

   А еще там, в толпе, окаменев от испуга, стояла Софи.

   Она могла бы удрать, как  все остальные, но что-то ее держало, ноги ее словно приклеились к земле, а в глазах что-то брезжило. То ли странные, ни к месту ожившие воспоминания, то ли испуг, то ли смирение с тем, что сейчас и наступит ее конец. Зеркальные осколки падали, словно куски ледяных тяжелых и острых глыб, и ее не задевало только чудом. От каждого удара в землю Софи вздрагивала, но не отрывала испуганного, немигающего взгляда от Тристана, и как-то беззащитно, по-детски неловко, вскидывала руки, будто ими пытаясь уберечься от удара.

   - Спаси меня-а-а! - орал Патрик, почуяв, что Тристан колеблется. - И я расскажу тебе, зачем мы убили твою жену- у-у! Меня-а-а-а! Я все расскажу! Все! Все! Все!

   Но Тристан уже выбрал; распахнув свои белоснежные крылья, он нырнул с помоста вниз, под брюхо зеркального монстра, и в великолепном выпаде  всадил черный клинок в блестящее дребезжащее зеркальное брюхо.

   Магия, которой был порожден этот монстр, была рассечена мечом инквизитора, и зеркала лопнули на миллион осколков. Тристан нырнул вниз, крепко ухватил Софи и тотчас же вынырнул из-под разваливающегося чудовища, невредимый. Ну, разве что мелкие осколки застряли в его белых волосах.  Позади него помост с Патриком был весь утыкан и завален зеркальными осколками. Демон, по всей вероятности, был изрешечен ими и свою тайну утащил с собой в ад.

   Но спасенная девушка в его руках была холодна, глаза ее были закрыты и голова беспомощно болталась на тонкой шее.

   В плече ее торчал зеркальный осколок, не то, чтобы очень большой, но холодный, мертвый. Тристан выдернул его, обрезая пальцы. Черная магия обожгла ледяной стужей его руку, до судороги свела ладонь, но Софи ожила, глотнула со всхлипом воздуха и подняла дрожащие голубоватые веки.

   - Вы почти узнали, - прошептала она. - Почти раскрыли эту тайну… если б не я… Вы бы сейчас уже завершили свое расследование…

   - Ничего, - ответил Тристан, прижимая ладонью ее кровоточащее плечо. - Я никуда не спешу.

   - Я помогу вам, - произнесла Софи через силу, стараясь поднять голову и заглядывая в алые глаза Тристана. - Если останусь жива… Я вам помогу… потому что вспомнила.  Это ваша история, Тристан Пилигрим, младший Зимородок, незаконный сын короля-Зимородка.  Дело в вас…

   ***

   - О, как холодно… словно я уже умерла, и сердце остыло…

   - Это от магии. Потерпите. Рана не смертельна, но неприятно, конечно.

   Тристан донес Софи до ее гостиницы на руках и торопливо поднялся по лестнице на второй этаж, к комнатам.

   Испуганный Густав бежал вслед за инквизитором вприпрыжку, стараясь заглянуть в лицо своей раненой хозяйки.

   - Принеси горячей воды, - скомандовал Тристан, - полотенец чистых… да черт дери, где муж этой дамы?!

   - Уехал по делам, - ответил Густав. - В это время он обычно ездит в банк, кладет деньги в сейф.

   - Черт его дери! Для него что, нет ничего важнее денег? Софи, вам надо с ним развестись. Это очень, очень плохой человек, ненадежный и поганый, как крыса! Он не защитит вас ни от кого, и не поддержит никогда!

   - Я знаю, - пролепетала Софи заплетающимся языком. - Густав… где твои книги, те, с картинками, что ты спас от Патрика? Их… их прежде всего принеси. Они важнее всего… важнее…

   - Да помолчите немного! Важнее вашего  самочувствия сейчас ничего нет!

   Но Густав послушно мотнул стриженной головой и умчался исполнять поручения.

   Тристан принес Софи в свою комнату - от ее комнаты ключа у него не было, да и искать сейчас его в карманах хозяйки он не счел возможным. Пинком раскрыв двери, он пронес Софи до постели и бережно уложил ее. Софи усмехнулась, прикрыла глаза.

   - А мои видения, - прошептала она, - начинают сбываться…

   - Вот как? - хладнокровно произнес Тристан, безжалостно распарывая на Софи платье и обнажая ее плечи и грудь. Она попыталась стыдливо прикрыть свою наготу, но Тристан остановил ее, поймав тонкую кисть рукой: - Перестаньте, не сопротивляйтесь! Сейчас я с вами как лекарь, а не как мужчина. Нечего стыдиться. Итак, что же вам виделось?

   - Тьма, - ответила Софи, позволяя Тристану осмотреть свое раненое плечо и извлечь из него мелкие осколки. - Тьма на площади, я ее видела…  вас, как вы лечите мня… У вас золотые руки, Тристан Пилигрим, - произнесла она с улыбкой, наблюдая, как его белоснежные пальцы отирают ее кровь и боль. - Вам не кажется это странным?

   - Вы бредите, - ответил Тристан. - Какое странное воздействие на вас оказывает магия!

   - Нет, нет, - возразила Софи. - Мой разум ясен, как никогда. Вы так  напугали меня, поря и прижигая этого демона, что я все вспомнила! Я вспомнила, что уже слышала о вас. Все-все!

   - От кого же?

   - От отца. Он был у меня старым, великим магом. Жил, наверное, лет пятьсот. Никто точно не знает. Я никогда не видела его молодым, только старым, убеленным сединами…  Кукольник Зимородка, слышали о таком?

   - Нет, - сухо ответил Тристан.

   - А вот он вас отлично знал; и даже следил за вашей судьбой и записывал о вас в своих воспоминаниях. А я читала и знаю о вас все-все. Тристан Пилигрим, бастард короля Зимородка, младший Зимородок… Вы правда не удивлены тем, что у вас золотые руки, что вы все умеете и все можете?  Вас ведь никто не учил многим вещам. Вы их просто умеете делать, и все. Избалованный, упрямый и дерзкий, дурной мальчишка - таким вы росли? Курили с детства, пили вино, дрались на ножах с местными бандитами.  Это так неподобающе для королевского ребенка… Перепортили кучу дорогой одежды и соблазнили всех окрестных девушек посимпатичнее. К наукам особой склонности не питали. В вас не было терпеливости ученого мужа… но стоило вам лишиться, скажем, пальца на руке в драке, как вы с ювелирной точностью изготовили себе золотой наперсток, точно как палец. Откуда талант и знания?

   - Не знаю, - грубовато ответил Тристан, покосившись на свою белоснежную руку, где на мизинце был еле заметен тонкий искусный шов, выведенный волшебной нитью.

   - Да и потом, - продолжила Софи. - Вы сделали себе золотой палец, золотую ступню, нос, глаз - но сердце?.. Откуда в вашей груди золотое сердце храбреца? Его вы себе сделать не могли.

   - Родился таким, - буркнул Тристан.

   - Нет, - покачала головой Софи. Ее губы были бледными и дрожали от холода, но она упорно стремилась рассказать историю так, чтобы Тристан ей поверил. - Родились вы с обычным сердцем. Только с больным и слабым.

   Губы Тристана сжались в узкую полоску, и Софи, прикрыв глаза, кивнула головой:

   - Да, Тристан Пилигрим. Король очень любил вас; вы не знали этого, не верили в это - но он вас любил. Вас и вашу мать. Когда вы родились, он был счастлив, несмотря на то, что вы были не совсем обычным ребенком. Белизна? Что ж, это всего лишь цвет кожи. Но болезнь проникла глубоко в ваше тело. Дух ваш был силен, вы боролись за жизнь, даже будучи крохотным младенцем в пеленках. Но сердце… оно могло подвести в любой миг. Вы могли умереть еще тогда, Тристан. И король решил вас спасти. Такого, белоснежного и красноглазого, странного и болезненного.

   Тристан сглотнул, склонил голову, скрывая слезы, будто слабеющая Софи задела самый больной, самый живой и самый чувствительный уголок его души.

   - Мой отец делал кукол, - произнесла Софи с трудом. - Чудесных кукол. И дарил им живые, магические сердце. Куклы делались ну почти как живые.  Они пели, танцевали, рассказывали сказки, огорчались и влюблялись. Век их, правда, был недолог. Фарфоровая могла разбиться, а деревянную могли изгрызть термиты. Но все же краткий миг жизни у них был. Никто не знал секрета, как оживить сердце для куклы, а отец знал. Вот к нему король принес вас. И уговорил подарить вам сердце, чтобы вы могли жить дальше.

   - Золотое сердце храбреца, - задумчиво произнес Тристан.

   - Да; у отца был готовы несколько кукол. Храбрец - отважный солдат в нарядном мундире, - лежал в голубой шелковой коробке. Я не знаю, как, но отец вам это сердце… подарил. И часть своего таланта вместе с ним - тоже. Вот почему вы все умеете.

   Когда он вернул вас королю, вы кричали так, что все лицо было красным, и размахивали руками и ногами, а до того спали тихо- тихо, словно душа вот-вот выскользнет из тела. Король от счастья всплакнул; и на радостях жаловал отцу звание Кукольника Зимородка и много-много золота и драгоценных камней…

   Софи помолчала немного, припоминая и складывая в памяти все куски головоломки.

   - Отец тогда хотел сделать самую лучшую и самую искусную куклу. Большую, как человек. И подарить ей самое идеальное из всех своих сердец. Он долго работал над ней. Не год, и не два -десятилетиями. Столетиями. Накладывал чары. Уже умер король Зимородок, уже отгремела ваша дурная слава, а он все работал над этой куклой. Старшие дети его состарились, а он  все пилил и строгал. Я, маленькая,  иногда приходила в его мастерскую и видела, как он вытачивает руку, не отличимую от человеческой, или вставляет в голову разноцветные глаза…

   Говорить Софи стало труднее. Тристан  грел, дышал на ее замерзающие руки, но это помогало мало.

   - Но был еще, - прошептала Софи, почти засыпая от сковывающего ее холода. - Еще один маг… такой же великий, как мой отец… почти такой же. Он тоже делал кукол. Зеркальных кукол, которые моги принять какой угодно вид. Такой вид, какой больше всего понравился бы хозяину. Даже самим хозяином могли прикинуться… Но они были не живые. Не то, совсем не то. Он завидовал отцу и хотел… украсть его секрет. Отец начал прятаться; он несколько раз перевозил свою мастерскую, прятал ее. Все боялся, что его секреты попадут в нечистые руки. Говорят… говорят, что зеркальные куклы были замечены в грязных историях с ограблениями. Будто бы они, эти куклы, своих хозяев обкрадывали и уносили все добро… Зеркальщик хотел тоже создать куклу, живую, чтобы она ничем не отличалась от человека, но превосходила творения моего отца…  Но он не знает секрета живых сердец. А у отца вышло. Я знаю - у него вышло создать ту куклу! Большую и живую. Он торжествовал, он праздновал свою победу!

   О, как хотел тогда Зеркальщик ее раздобыть! Как жаждал! Вероятно, он ее даже видел, но не понимал, что перед ним его мечта; отец говорил, что выводил ее в свет и люди не узнавали в ней куклу. Она точно была как живая.

   Тогда Зеркальщик сделал свой последний и отчаянный ход - напал на отца. Они передрались, и отец пришел домой окровавленный, без сил. Он тогда и наложил на меня заклятье, чтобы я не помнила, где он спрятал свою мастерскую. Кукла… она исчезла. Может, осталась в запертой мастерской. Может, ушла в люди. Я ни разу не видела ее ни до, ни после. Я не знаю, как она выглядит, не знаю даже девочка это или мальчик. Отец умер; а Зеркальщик до сих пор охотится на нее.

   - Ах, так вот зачем им необычные  сердца, - пробормотал Тристан. - Ищет то самое…

   - Или хочет открыть секрет, Тристан, - серьезно проговорила Софи, глядя на него своими больными, блестящими глазами. - Секрет бессмертия - вот что разгадал мой отец. Подумайте только; если научиться делать такие сердца, сколько можно прожить! Кем можно стать, унаследовав от магического сердца вложенные в него таланты! Вероятно, вас приманили, чтобы…

   Она испуганно охнула, но Тристан криво усмехнулся.

   - Не переживайте за меня, - ответил он. - Были времена, когда я это сердце сам предлагал всем желающим, да только удержать и носить его не мог никто, кроме меня. Ваш отец крепко его в меня вшил, а я стал немного сильнее и проворнее, чем в былые времена. Так что я уж постараюсь его не потерять!

   ***

   Софи впала в беспамятство.

   Она иногда приходила в себя, когда инквизитор касался ее, поднося к губам горячее питье, и тогда комната немного менялась.

   В первое ее пробуждение она увидела на столе ворох книг, притащенных Густавом. Юный помощник смущенно приглаживал смоляные волосы, а Тристан склонялся над старыми пыльными страницами.

   Во второе ее пробуждение ночь спустилась на землю, в окнах было темно. Тристан сидел в кресле у камина, закинув ногу на ногу, куря трубку и листая записки ее отца. Его алые глаза вспыхивали так же ярко, как тлеющий уголек в его трубке, серый дым вился над его белоснежной головой, как невидимые связи, протягивающиеся между  разными людьми сквозь века.

   В третий раз Софи проснулась от негромкого пения струн. Тристан перебирал длинными пальцами струны гитары,  те вибрировали и пели что-то чарующими низкими голосами.

   - О, - произнесла она тихо. - Этого в моих видениях не было. Как вы лечите меня - было, а что играете - нет.

   - Чем-то надо занять себя, коротая ночь, - ответил Тристан. - Вам лучше? Я вынул все осколки, промыл вашу рану и заговорил ее. Она почти затянулась, но магия… надо подождать, чтобы она рассеялась.

   - Немного лучше, - ответила Софи.  

   - Значит, к вам вернулись ваши способности? Вы стали получать видения чаще?

   - Да, - ответила Софи и смущенно спрятала лицо под краешком одеяла. Тристан хмыкнул и лишь качнул головой, догадываясь, какого сорта видения снова посетили девушку, но смолчал.

   - Спойте мне, Тристан, - попросила Софи вдруг, глядя, как Тристан снова склоняется над инструментом.  - Я, конечно, не ваша возлюбленная… я знаю, вы пели только тем, кого любили… но все же. Хотелось бы послушать. Говорили, вы хорошо поете. Жаль, отец умер, и записи о вас прервались. Читать было интересно. Как о рыцарях древности.

   Тристан исподлобья глянул на Софи и чуть качнул беловолосой головой:

   - Хорошо. Спою.

   - Вы часто любили?

   - Влюблялся часто. Любил - нет. Пожалуй, только дважды в жизни. Но серенады пел я чаще.

   Софи помолчала, слушая тихие слова старинной серенады, которые Тристан, припоминая, бормотал себе под нос.

   - А каково это - быть инквизитором? - спросила Софи. Тристан задумался, наигрывая легкую тихую мелодию. - Страшно? Тяжело? Больно? Все-таки, вас растили и воспитывали совсем не для того, чтобы вы размахивали мечом и дрались с чудовищами. Вы могли стать важным, богатым графом. Или блестящим придворным.

   - Двор не для меня. А дрался я всегда. Для меня это естественно - быть инквизитором, карающим мечом, - ответил он, наконец. - Я не хочу ждать, когда найдется кто-то, кто поймает и накажет мерзавца. Я делаю это сам. Я - закон, я - власть, выше королевской.

   - В этом много тщеславия, - улыбнулась Софи. - И никогда  не бывает страшно?  Никогда не наступает отчаяние?

   Тристан снова задумался.

   - Ваш отец, - мягко произнес он, наконец, - дал мне совершенное сердце храбреца. Даже не знаю, что он привнес  своей магией в мой характер, а что было заложено природой. Я не ведаю отчаяния и страха. Я знаю - я могу изменить все. И даже смерть меня не остановит. Я верю в это. А с верой жить легче.

   - Я помню, - прошептала Софи, сбиваясь в комочек, грея дыханием замерзшие руки. - Я читала. Вас  убили за то, что вы мстили за свою возлюбленную. Годы, десятилетия проклятья. Отец тогда был в отчаянии; он вас очень жалел и переживал. И, наверное, даже был в трауре. Все-таки, вас он считал своим самым совершенным творением.

   Тристан рассмеялся, мотнув светловолосой головой.

   - У вас редкий дар, - сказал он. - Вы умудряетесь словом ткнуть в самое чувствительное и больное место в душе, как иглой в глаз. Это больно, но боль приятная. Воспоминания - это единственное, что у меня в жизни осталось… теплого и живого.

   - Многое еще впереди, - сказала Софи, трясясь, как в лихорадке.

   Тристан кивнул.

   - Да, - согласился он. - Боль уйдет, многое забудется, и надо будет жить дальше. Холодно вам?

   - Да, - трясясь, как в лихорадке, ответила Софи. - Что за странная магия у этого Зеркальщика! Как он думает оживлять свои творения, если они будут холодны, как лед? Отец, насколько помню, всегда работал в горячо натопленной комнате, полной света. И ручки у его кукол были горячие…

   Тристан вдруг поднял голову, резко поднялся и отложил гитару.

   - Я согрею вас, - произнес он твердо, голосом, не принимающим возражения.

   Софи задохнулась от смущения, когда Тристан освободился от одежды и, обнаженный, белоснежный, как фарфор,  скользнул к ней под одеяло. Рука, обнявшая ее, была горяча, как огонь, грудь, к которой Софи прижалась, дышала жаром. Софи стыдливо сжала бедра, когда Тристан обнял ее за ягодицы и придвинул к себе ближе, вынуждая прижаться животом к животу.

   Софи прижала руки к груди, закрываясь от Тристана, и это показалось ему забавным. Он тихо рассмеялся, поблескивая глазами, на его белоснежных щеках заиграли обаятельные ямочки.

   - Запоздалое стеснение, - сказал он, - если учесть, что я вас и раздел, и несколько раз обтер целебным отваром. Всю, со всех сторон, не пропуская ни кусочка кожи.  Теплее вам?

   Софи, дрожа, только кивнула головой.

   - Сейчас станет горячо, - шепнул Тристан. Его губы прижались к ее губам, и жар его дыхания прокатился по ее легким, наполнил замерзшую грудь.

   Его губы прихватили ее нижнюю губку вместе с мягким, расслабленным языком.  Его язык коснулся ее языка, обласкал чувствительную мякоть ее рта, а затем проник в него, глубоко, интимно, нежно, но так приятно и чувственно, что Софи застонала. Никогда еще поцелуи в ее жизни не были такими волнующими и сладкими. Губы Тристана были мягкими, живыми, горячими - не то, что губы ее мужа. Деревянные, жесткие. Неприятные и неудобные. Поцелуи его  - словно щипки деревянных прищепок. От таких скорее хочется избавиться.

   А Тристан, с его золотым сердцем, был жив и горяч весь. Он двигался мягко и гибко, приникая к ее коже, накрывая ее стонущий рот своими жаркими губами, ласкаясь всем телом о ее тело, поглаживая ее живот своим животом, ее мягкий треугольничек меж плотно сдвинутыми ногами - своим жестким мужским естеством, так вкрадчиво, так маняще и так ласково, что Софи стонала, едва не рыдала от его нежности. От такой непривычной нежности, которой не испытывала никогда.

   - Я же говорила, - прошептала она, пытаясь защититься от разгорающейся страстности Инквизитора, - что вы нежный и внимательный любовник…

   - Не как ваш муж? - поинтересовался Тристан, тяжело дыша от возбуждения.

   Воспоминания про Ричарда взволновали ее, она с криком попыталась  отпихнуть от себя Тристана.

   Но он, нависнув над ней, целовал и целовал ее, касаясь ее губ осторожно, мягко и часто, так соблазнительно и сладко, что Софи не нашла в себе мужества отказаться от этого наслаждения. Она принялась отвечать ему - неумело, но порывисто и страстно, - и поняла, что в этом и есть наслаждение. В желании и в порывистости. В прикосновениях, которые были так желанны и нежны.

   Их губы слились в поцелуе, и Софи выкрикнула свое возбуждение и желание, чувствуя, как  его ладонь касается и поглаживает ее плотно сдвинутые бедра. От возбуждения у нее зашумело в голове, она крепче сдвинула ноги, но лишь затем, чтобы его ласка стала чувствительнее и настойчивее.

   Она несмело, словно таясь, провела ладонью по его горячему плечу, по шее. Пальцы ее забрались в его белоснежные волосы, и она замерла от сбывшегося невероятного чуда.

   - Тристан, - простонала она, блаженно прикрыв глаза, когда он горячими губами наставил теплых пятен на ее шее. - Это ведь не видение? Не сон?

   - Это самая настоящая реальность, - с усмешкой ответил Тристан.

   Он порывисто прильнул к ней всем телом, коленом раздвинул ее ноги, которые до того она плотно и целомудренно сжимала, и Софи задрожала, понимая, что сейчас произойдет. Отчего-то это действие казалось ей более волнующим, пугающим и важным, чем первая брачная ночь с Ричардом.

   Ладонь Тристана меж разведенных бедер гладила ее лоно, мокрое и готовое принять его.

   Его крепкий, жесткий член, коснувшийся ее мокрых губок, скользнул в нее быстро, причинив легкую боль, и Софи вскрикнула, выгнувшись. Но жесткая ладонь Тристана проникла под ее шею, он сжал пальцы, удерживая женщину, и толкнулся еще раз, сильнее, чувствительнее, мешая боль и невероятное наслаждение.

   Его возбуждающие проникновения ласкали Софи, она вскрикнула, как пугливая девственница, чувствуя, что это начинает ей нравиться. Более того - она сама раскрыла шире бедра, желая, чтоб Тристан проникал в ее тело. Она всхлипывала и приникала к нему всем телом, принимая его в себя, блаженствуя. Ее голос рассыпался в стонах и замолкал, когда Тристан закрывал его поцелуями.

   - Жарко, - прошептала она, и Тристан откинул одеяло, обнажая их тела, слившиеся воедино.

   Ее ноги он закинул себе на плечи, и Софи закричала из всех сил, чувствуя, как проникновения стали глубокими, чувствительными, словно водили по обнаженным нервам. Она вцеплялась в его плечи ногтями, но тогда он погружался в нее еще глубже, словно мстя, с удовольствием отмечая ее трепет.

   - Тристан…

   Он сцеловал свое имя с ее губ, и Софи почувствовала, что ее наполненное его ласками тело изнемогает и сдается.

   - Я… я…

   Она забилась под ним, с рычанием выдыхая свое наслаждение, и он вбивался в ее тело яростно, сильно и жестко.

   - О, как хорошо, Тристан! Как хорошо!

   Ее острые ноготки провели последние полосы на его белоснежных плечах, она слизнула горячим языком его боль, и замерла, считая сладкие спазмы своего тела.

   - Тристан, какое блаженство!

   Он двигался медленно, осторожно, продлевая наслаждение женщины, высекая слезы из-под ее дрожащих прикрытых век.

   - Я почти люблю вас, Тристан!

   - Я почти влюблен, Софи!

   
Глава 4 


   Утром Софи проснулась совершено здоровая и с ощущением сбывшегося чуда, чудесной сказки. Раньше ей не приходилось просыпаться такой счастливой - ну, разве что в детстве, в преддверии праздника.

   Тристан спал, уткнувшись в подушку и обхватив девушку одной рукой.

   Он уже не казался Софи таким обжигающе-горячим. Кожа его была теплая, рука, обнимающая ее - тяжелой и расслабленной.

   Софи никогда ранее не просыпалась с мужчиной в одной постели. Даже в первую брачную ночь, исполнив обязательный супружеский долг, Ричард вытолкал Софи, напуганную, дрожащую, всю в слезах, вон и велел идти в свою спальню, холодную  и непротопленную.

   Сейчас же ей не было страшно и противно, и плакать не хотелось. Соседство мужчины рядом ей нравилось, даже тяжесть его навалившегося на нее тела. Было ощущение тепла, надежности и защищенности. Она с удивлением поняла, что Ричард и слова не скажет, даже если узнает. Не посмеет оспорить у инквизитора его добычу. И грозный образ Тристана будет витать над ним всю жизнь.

   - Тебе придется научиться ходить со втянутой в плечи головой, - усмехнулась Софи недобро.

   Стыдно перед Ричардом ей тоже не было.

   Сначала, сразу после пробуждения, Софи как будто бы испытала испуг и укол стыда, сообразив, что все то, чем она занималась с Тристаном, называется супружеской неверностью, и что это плохо, стыдно и недостойно приличной женщины. И Ричард ее за это не похвалит.

   Изменила Ричарду! Отдалась другому мужчине!

   Да муж впадет в ярость, он будет злиться и кричать, топать ногами, пока не покраснеет, как помидор, а потом наверняка исхлещет ей все лицо пощечинами!

   Но тут во сне беспокойно шевельнулся Тристан, и страх Софи словно рукой сняло.

   Ричард и Патрика-то боялся до судорог, а Тристану и намекнуть не посмеет, что брать чужих жен не очень-то хорошо.

   А еще в ее душе шевельнулось горячее, яростное чувство протеста. С недобрым удовлетворением Софи вдруг подумала, что замуж ее выдавали в том числе и затем, чтобы она вот так, в обнимку, просыпалась по утрам, и чтобы память ее тревожили приятные ночные воспоминания.

   - Для счастья, - сказала Софи задумчиво.

   С Ричардом она мало счастья видела. Поначалу он на людях еще делал вид, будто  хороший муж, но потом, когда не стало матери  Софи, Ричард перестал таиться. Он со своей молодой женой вел себя так, будто приобрел бесплатную обслугу. Влепить ей пощечину было для него делом обыденным.

   - Он не дал мне ничего, ни тепла, ни любви, ни счастья,  - шептала Софи, яростно сжав кулаки. - Так как вышло, что я ему осталась должна?!

   Ночь любви с Тристаном была ее своеобразная маленькая месть Ричарду. Теперь она полнее ощущала  всю никчемность своего мужа и понимала, что он был лишь видимостью защиты. Она сама себя убедила, что Патрик ее не трогает только потому, что дружен с ее мужем. На самом же деле, конечно, этот мелкий бесенок в человеческой шкурке, наверное, не получил разрешения от своего хозяина чтобы коснуться ее.

   И Тристан так удачно явился и разрубил все ее проблемы…

   Словно ощутив, что она уже не спит, Тристан открыл глаза, и Софи тотчас же почему-то захотела убежать, спрятаться. В его полусонных глазах она увидела разгорающееся желание, его рука, лежащая на ее теле, двинулась, обнимая девушку крепче, Тристан шевельнулся, подминая Софи под себя.

   Здравствуй, утреннее продолжение страстной ночи.

   Этого у нее с Ричардом тоже не было никогда.

   Одно время она очень страдала, что муж к ней холоден, и страстно желала пробудить чувства в его сердце.  Очень старалась ему угодить в постели, чтобы тот оттаял, чтобы оставил с собой рядом до утра и с утра подарил поцелуй.

   Зачем?

   Софи призадумалась, зачем она это делала, и нашла лишь один ответ: от одиночества. Хотела обрести близкого человека в лице того, с кем была связана. Но и этого ей было не дано.

   Ричарду это нравилось - ее покладистость и готовность отдавать ему все время и внимание;  но он брал свое и снова прогонял ее в холодную спальню.

   Он считал, что так и должно быть. Жена должна стараться для мужа. А муж должен брать и жить своей жизнью, так, как ему нравится. Развлекать жену в его планы не входило.

   А Тристан…

   Принимая его утренние поцелуи, ощущая его ладони на своем лице, Софи вдруг поняла, что дело не в ней, в Ричарде. Он не готов был любить, не хотел. Не хотел давать ласки, как дает сейчас Тристан.

   Для Тристана это было естественно, ласкать и целовать, нежно поглаживать Софи всю, скользя ладонями по изгибам ее теплого тела. Дарить ей удовольствие  и тепло своего немного влюбленного сердца.

   Для Ричарда - нет. Он не умел любить. 

   - О, небеса, - прошептала Софи со смехом, когда Тристан, обнимая ее за талию, скользнул губами по ее вздрагивающему животу. - Что вы такое задумали?!

   Он не ответил, исцеловывая ее живот, ее сжатые бедра, розовый треугольничек между ними. Его пальцы настойчиво проникли меж ее ног, в самом нежном и чувствительном, мягком месте, он развел ее бедра и прижался губами к розовому лону.

   - Святая магия! - взвизгнула Софи, поднимаясь на локтях, чувствуя, как ловкий язык Тристана  поглаживает ее меж ног, раскрывая лепестки, прикрывающие ее лоно. О таком бесстыдстве с Ричардом она и не слышала, ей до ужаса стыдно было, что Тристан смотрит и видит ее такой, с разведенными ногами.

   Но он, целуя и поглаживая, положил ладонь на ее вздрагивающий живот, принуждая улечься обратно в постель, и его язык коснулся ее клитора. Софи вздрогнула, ее бедра под ладонями Тристана напряглись, когда удовольствие от поцелуев и ласк покатилось по нервам.

   Язык Тристана ласкал и дразнил чувствительную точку меж ног девушки,  удовольствие то обжигало ее огнем, то становилось мягким  и легким. Софи, извивалась, нетерпеливо двигая бедрами, потиралась об язык Тристана сама, потому что ожидание наслаждения ее истомило, измучило. Она честно пыталась терпеть, как приличествует порядочной женщине, но долгая, острая и такая желанная ласка была слишком чувствительна, и Софи не сдержалась. Она хрипло и беспомощно застонала, ощущая себя маленьким зверьком, попавшим в западню. Тристан отстранился, и она едва не плакала, сорвавшись почти с самого пика наслаждения.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍Он снова прижимался губами к ее мокрому, раскрытому жаждущему лону, и Софи выгибалась дугой, запустив пальцы в его белоснежные волосы и прижимая его к себе крепче.

   Ее разведенные бедра дрожали мелкой-мелкой напряженной дрожью, она замерла, раздвинув колени широко, и выкрикнула с мукой свое наслаждение, когда оно горячим обожгло ее живот и наполнило все ее существо, едва не свалив Софи в обморок.

   Тристан с нежностью целовал ее мокрое лоно, мягкие зарозовевшие бедра, касаясь пальцами мокрой дырочки, сочащейся соком желания. Он дышал запахом ее возбуждения, пресыщенный криками ее наслаждения.  

   От каждого его прикосновения Софи вздрагивала и жалко, беспомощно стонала, потому что острые ощущения кололи ее словно иглами, но ей было не спастись от настойчивых ласк мужчины.

   - Что это вы такое вытворяете со мной, - шепнула она вспухшими искусанными горячими губами, не раскрывая глаз. - Что за разврат…

   Тристан усмехнулся, поднимаясь.

   - Значит, немного развращу вас, - коварно шепнул он, поднимая мягкое, слабое тело Софи и заставляя ее встать на колени.

   - О, небеса… - простонала она, когда он жадно, агрессивно ухватил ее за ягодицы и потерся крепко стоящим членом меж ее ног, по мокрой промежности.

   Вот теперь ее видение снова началось сбываться;  Тристан взял ее резко, жестко, одним толчком проникнув в ее лоно членом на всю длину, и изнемогшая женщина выкрикнула, ощущая в себе мужчину ярко и сладко, как никогда. Ей кажется, что она чувствует каждую выпуклость, каждую вену на члене, проникающем в нее, нет - вколачивающемся сильно и резко, заставляющем вздрагивать все ее тело.

   От возбуждения у Софи кружится голова, она почти рыдает, расставляя колени шире, чувствуя, что дикая жажда наслаждения снова рождается в ее животе. Софи мягко виляет бедрами, сама покорно надеваясь на член Тристана, и это ему нравится. Он запускает пальцы в ее рассыпавшиеся по плечам волосы, и она знает, что дальше произойдет.

   Он тянет ее голову на себя, заставляет  Софи выгнуться назад, запрокинуть лицо, и властно целует ее разгоряченные губы, будто помечая свою добычу. Запускает язык в ее рот, продолжая жестко брать ее сзади, и Софи кажется, что она сейчас сойдет с ума от возбуждения, от осознания того, что все это происходит с ней.

   Не скучный и порой болезненный супужеский долг, но секс, страстный и развратный, желанный и возбуждающий, от которго пылает разум и изнывает тело, требуя все больше и больше ласк. 

   Он движется сильно, резко, безжалостно терзая женщину, перемешивая желание, силу и власть в каждом своем толчке. Софи кричит, изнемогая, потому что переполнена его ласками, его жадной и горячей, дикой страстью. Его движущееся тело жестко и сильно, в его толчках есть что-то животное, неумолимое, жесткое. Но это не пугает Софи, а лишь возбуждает. Она ощущает себя всецело в его власти, она знает, зачем она тут - покориться и получить наслаждение.

   Тристан рывком поднимает Софи, откидывает ее себе на грудь, продолжая вдалбливаться в ее тело, ладонью сжав ее горло, чтобы почувствовать самый слабый и тихий ее всхлип, стон, вскрик.

   Она слышит его обжигающее дыхание у своей шеи, она не принадлежит больше себе. Мужчина крепко стиснул ее, будто желая выжать из нее все наслаждение, что она ему может дать. Он продолжает насаживать ее на свой член, яростно, резко, и Софи снова от наслаждения  кричит, видя все звезды неба и чувствуя, как в ней пульсирует его член, изливаясь семенем.

   ***

   - О, сколько шума, - прошептала Софи, без сил лежа на растерзанной постели. - Ричард, наверное, в своей комнате все слышит и кусает локти со злости.

   Перед глазами ее встал образ злящегося и бесящегося от бессилия мужа, она хмыкнула, искренне потешаясь над ним и его яростью.

   Тристан, услыхав о Ричарде, вдруг напрягся. Этого не было видно, но Софи почувствовала это, над его обнаженным белоснежным телом словно сгустился воздух и стал давить на нее.

   - Что?! - она подскочила, от ее расслабленной дремоты и следа не осталось.

   - Я должен был сказать вам, - произнес Тристан осторожно. Он выглядел отчего-то немного виноватым.

   - Что?!

   - Дело в том, что он тоже вчера был на площади, - признался Тристан. - Когда вы лежали в беспамятстве, Софи, я ходил туда. Мне нужно было убедиться, что демон мертв. Ну, и…

   Сердце Софи загрохотало, толкая кровь в виски, делая голову тяжелой, во рту ее пересохло. Она смотрела на Тристана расширенными глазами и не чувствовала ничего, ни жара, ни холода, да и собственного тела тоже.

   - Демон, хвала небесам, был покошен на куски. А ваш муж… Словом, среди пострадавших осколков был и он.

   - И… и насколько сильно он пострадал? - спросила Софи.

   - Он мертв, Софи. Его пронзило насквозь  парой огромных осколков.

   - Мертв! - выкрикнула Софи, соскакивая с кровати. - Небеса пресвятые, мертв! И вы, зная это, тут, с мной!.. Не очень-то это прилично! Да это вообще как-то не по-людски!

   Тристан недобро прищурился, наблюдая, как Софи лихорадочно отыскивает одежду и спешно одевается.

   - Мне показалось, - тяжело произнес он, наконец, - что между вами особой любви нет, и вы были бы не прочь оставить его. Отчего тогда эти сожаления о его никчемной жизни?

   - Оставить, но не убить! - выкрикнула Софи. - Разве вы не понимаете?! Ричард, конечно, был плохим человеком и еще худшим мужем, но он мертв, черт вас подери! А я тут развлекаюсь с вами, - Софи в изумлении всплеснула руками, - вместо того, чтобы отдать ему последние полагающиеся почести!

   Тристан безразлично пожал плечами.

   - Собаке собачья смерть, - грубо произнес он.

   - Нет! - яростно выкрикнула Софи. - Нет! Человек - любой человек, конечно же! - достоин того, чтобы его прилично проводили в последний путь!

   - Получасом раньше, получасом позже, - ворчливо ответил Тристан. - Думаете, он это заметит? Оценит? Держу пари, он и живой не особо-то ценил вашу заботу, Софи.

   - Какой же вы циник, Тристан Пилигрим! - выдохнула Софи, укоризненно качая головой.

   - Я такой, - спокойно ответил Тристан. - Что, ваш отец об этом не писал в своих мемуарах? Нет, серьезно - вы находите своего мужа достойной причиной для ссоры со мной?

   Софи покачала головой:

   - Дело не в нем, Тристан Пилигрим. Дело не в том, достоин ли он, и вообще - хорош он или плох. Дело во мне. В том, какой я хочу быть. А мне действительно не хочется быть легкомысленной профурсеткой, развлекающейся с… с красивым мужчиной в тот момент, когда  мужу требуется погребение. Но вы, видимо, так циничны, что не понимаете этого.

   - Да где уж мне, - усмехнулся зло Тристан.

   **

   - Где он? Где он?!

   Выскочив из гостиницы, Софи заметалась по двору. Истерика накрыла ее, и выбежавший за ней следом Тристан едва смог поймать ее, обхватив за плечи. Он прижал ее к себе, справившись с ее сопротивлением, и подоспевший Густав перевел дух, радуясь, что не ему придется объясняться с обезумевшей от горя хозяйкой.

   - Он в сарае лежит, - объяснил Густав, чуть заикаясь.

   - В сарае? Отчего в сарае?!

   - Он… ну… полон осколков. Господин инквизитор сказал, что не безопасно в дом тащить эту гадость.

   - Гадость!

   Софи освободилась от рук Тристана, тряхнула головой.

   - Я хочу его видеть, - твердо сказала она.

   Софи и сама не понимала, зачем ей это было нужно, что за порыв ведет ее к телу мужа.

   «Я же не любила его, - думала она с удивлением, - и даже не уважала! Так к чему сейчас эти нервы и сцены?»

   - Может, не надо? - спросил Густав робко. - Зрелище не из приятных…

   Он перевел испуганный взгляд на Тристана, но тот качнул головой:

   - Нет, пусть посмотрит. Мы должны удостовериться, что это именно тот человек, за которого мы его принимаем. В этом деле ни в чем нельзя быть уверенным.

   Он снова кивнул Густаву, и тот отошел с дороги. Тристан взял онемевшую Софи под руку:

   - Идемте, - его голос смягчился. Алые глаза смотрели взволнованно. - Я покажу вам его тело.

   Ричард лежал в сарае, на верстаке, застеленном охапкой соломы. Грудь его была пробита несколькими длинными, как сосульки, стеклянными осколками. Они вспороли его нарядный жилет, разбили карманные часы.

   Ричард лежал, застыв неподвижно и глядя в никуда широко раскрытыми глазами. Несмотря на страшные орудия смерти, торчащие из его тела, Ричард выглядел ярким и живым. Коснувшись его руки, Софи поняла причину его нарядной, неувядающей яркости: она ощутила страшный, ломающий холод, точно такой же, какой пронизывал ее саму, раненную осколком волшебного зеркала. Ричард просто превратился в кусок магического льда.

   А еще, глядя на мертвого, неподвижного Ричарда, Софи вдруг с удивлением отметила, что он был красивый.  Высокий и хорошо сложенный, красиво причесанный. С удивительно гармоничным лицом. И руки у него были красивые. Не за это ли она в него влюбилась, увлеклась им настолько, что согласилась на этот странный брак?

   - Как странно, - произнесла она, отнимая свои пальцы от его холодной руки. - За его дурным характером я этого не замечала… И его красоту никто не оценил и не полюбил.

   - Я полюбила, - раздался дрожащий, тихий голосок от самых дверей.

   Все - Софи, Густав и Тристан, - обернулись на этот  тревожный звук, и у дверей сарая, они увидали молоденькую даму, неловко топчущую солому нарядными крохотными туфельками.

   - Простите, - прошептала она, смахивая слезы с кукольно-белых, нарумяненных на скулах щечек. - Но я не могла не прийти. Я и Ричард - мы любили друг друга. Ах, теперь это все равно! И не смотрите на не меня так.  Нет, мне не стыдно. Мне невыносимо горько и больно. Я теряла любимого человека. Перед этим горем все меркнет. Все неважно.

   - Я тоже! - выпалила вдруг Софи, и глянула на Тристана так яростно и так пылко, что он не смог сдержать выражения живейшего удивления и приподнял брови - вот как? Вот как?..

   «Я тоже! - повторила яростно про себя Софи, очень надеясь, что сейчас Тристан читает ее мысли, прямые и честные в момент внезапного откровения.  - Я тоже! И говорю я сейчас не о Ричарде, черви его сожри! Я думала, мы поняли друг друга ночью! Думала, что потянулись друг к другу отогреться, подарить нежность, по которой тосковали оба! Думала, произошло то, что вы отрицали с первого момента нашего знакомства… Но для вас, видимо, это был всего лишь секс, всего лишь удовольствие плоти, развлечение от скуки? Чем-то же надо себя занять, коротая ночь!»

   Тристан глянул на нее еще более удивленно, но смолчал. Софи только заметила, как дрогнули грозно его ноздри, да сжались в узкую полоску его обычно чувственные, мягкие губы. Но и только.

   Пришедшая дама не была красавицей, но глядя в ее хорошенькое яркое личико, дух захватывало. Про таких говорят - с изюминкой. Так вот эта сдобная булочка была напичкана изюмом чрезвычайно щедро.

   Она была вся яркая, блестящая, словно сладкая душистая  карамелька в пестром фантике.

   Ладненькая фигурка, будто вылитая из фарфора. Маленькие ручки с розовыми ноготками. Нарядное, модное, с большим вкусом пошитое платье из розовых, светло-сиреневых и сероватых шелков.  Вся в кружевах  и ленточках нежных цветов. На смоляных, уложенных крупными блестящими волнами волосах  - крохотная прелестная шляпка с цветами и перьями. На гладком выпуклом лбу сетчатая вуаль кремового цвета.

   И личико, хорошенькое личико, беззащитное и трогательное, как у олененка.

   Маленькие яркие губки, огромные бархатно-карие глаза, черные брови…

   - Великолепное платье, мадам! - похвалил галантный Тристан, и у дамочки слезы брызнули градом.

   - Это подарок Ричарда. Ричард, - произнесла она дрожащим, тонким, беззащитным голосом, - был очень щедрым и внимательным… Он не отказывал мне ни в чем. Не хотел, чтобы я нуждалась…

   Софи же от этих слов вспыхнула от ярости. Оглядев себя, свою простую юбку, невзрачную блузу, свой корсет, она вдруг поняла, что на фоне изящной, утонченной  любовницы Ричарда выглядит как грубая крестьянка. Софи  давненько не покупала себе новых платьев, а все деньги, что приносила ее гостиница, «щедрый Ричард» отдавал этой фифе! Покупал ей шелковые чулки и духи, которыми уже весь сарай пропах!

   - Ваш щедрый Ричард, - выкрикнула она гневно, - ни дня не работал, а жил на то, что я ему даю! И если вы кого-то хотите поблагодарить за красивую шляпку, то мне скажите спасибо!

   Девушка перевела взгляд на разъяренную Софи и промокнула мокрые глаза.

   - Простите, - выдохнула она еле слышно. - Я не знала… я не думала, что так получится…

   В ее образе, в ее словах и в голосе не было слышно никакой злобы и агрессии, никакой силы - только трогательная, даже какая-то больная беззащитность. Казалось, если ее ударить, она всего лишь отшатнется и замрет, рыдая, не понимая, за что с ней так жестоки.

   - Я понимаю ваши чувства, - прошептала она, переводя взгляд прекрасных глаз на Софи, - наверное, больно узнать в такой момент, но… я могу взять на себя все расходы, связанные с похоронами… Ричард мне был очень дорог, и я хотела бы что-то сделать для него… напоследок.

   - Да что вы?! - язвительно выкрикнула Софи.  - Ричард так много наворовал у меня и перетащил к вам, что хватит на его похороны и на вашу безбедную жизнь?! Это так великодушно с вашей стороны!

   - О… простите, - снова беспомощно прошелестела девушка, опустив глаза. - Я не подумала, правда… но мое предложение в силе. Зачем вам тратиться… извините…

   Она отступила назад, видимо, собираясь покинуть место, где ей не рады, но оступилась. Каблучок ее  нарядной маленькой туфельки поскользнулся на соломе, нога подвернулась, и девушка - нет, не вскрикнула, на это у нее было слишком мало сил,  - болезненно охнула, согнувшись и припав на больную ногу.

   - Вы поранились?

   - Нога, - беспомощно прошелестела девушка. - Кажется, я подвернула ногу, господин инквизитор… извините…

   Тристан тотчас же оказался рядом с нею, поддерживая под локоть, и Софи ощутила вдруг чудовищнейшее чувство в своей жизни - ревность. Ревность к тому, на кого она не имела прав, но уже подспудно считала своим. К тому, кто с таким пылом целовал ее ночью и брал с такой страстью, что одно воспоминание об этом грело сердце.

   Инквизитор, строгий, отстраненный и молчаливый, упрятанный в черное строгое пальто, принадлежал ей! Только ей! Он ото всех скрывал свое нежное сердце, и свое страстное тело под одеждой, но она-то, Софи, видела, знала, каков он на самом деле! И она очень не хотела бы, чтоб этот нежный, слабенький шелковый цветочек с заплаканными глазками ухватил Тристана и вытряхнул его из одежды с тем, чтобы выпить его страсти и исцеловать его белоснежную кожу, разгладить его грудь и исцарапать спину!

   Ревность терзала ее и кусала ее сердце так больно, что слезы сами собой покатились по щекам Софи, когда она увидела, как Тристан легко, даже не раздумывая, подхватывает разряженную в пух и прах девицу на руки - о господи, какой же он, оказывается, крепкий и сильный при своей кажущейся хрупкости! - и как она доверчиво обвивает его шею руками.

   Его точеный, четкий белый профиль в сравнении с яркой, будто разукрашенной девицей, казался вырезанным из кости, отлитым из серебра. Его белоснежные ладони, придерживающие девушку под колени и под спину, казались расслабленными и изящными, словно выписанными старинными художниками на полотне.

   Он был красив породистой, странной, пугающей красотой, завораживающей, приковывающей взгляд. Даже Ричард при всем его сочном, ярком великолепии мерк в сравнении с бледным, но таким чарующим инквизитором.

   И этого самого инквизитора эта ушлая слезливая девица уводила у Софи из-под носа тоже! Вслед за Ричардом!  Очарованная его необычностью с первого взгляда, она тотчас включила все свое трогательное обаянием, и строила глазки, глядя на Тристана восхищенно и доверчиво, доверяя всю себя его рукам.

   «Тот сломался - подавайте нового! - яростно думала Софи, глядя, как девушка смотрит на ее Тристана - благоговейно, восторженно, даже не дыша. - О, какая ушлая хищница! Как ядовитая бабочка! Смотрите, как она его подманивает! Так и слышу, как она восторженно вздыхает и говорит «да, господин инквизитор!» на любое его слово! Мужчинам очень нравится, когда им поддакивают, а наш инквизитор тщеславен до безобразия! Пара дней - и он растает от ее сладенького щебета! Впрочем… пусть тает, мне-то что за дело! Бери себя в руки, Софи! Секс - еще не повод для знакомства. Что ж, господин инквизитор, вы сами будете виноваты, если сунете свою голову в пасть этой хищной, прожорливой мухоловки! Сначала она вас накормит сладким нектаром, а потом захлопнет зубастую пасть и оттяпает то, что вы в нее сунули!»

   - Благодарю вас, господин инквизитор, - пропищала девушка нежно, глядя своими трогательными глазами в алые глаза Тристана. - Вы очень любезны.

   От хорошенькой прелестницы пахло розами. Тристану был хорошо знаком этот запах - дорогое розовое масло, которым она надушила тонкие запястья.

   Сама девушка была на удивление легкая, воздушная, и улыбалась так трогательно, хотя губы ее дрожали от боли.

   - Вы такой сильный, - прошептала она. - И очень великодушный…

   Она очень обаятельно улыбнулась. Любой мужчина тотчас же растаял бы от ее милой улыбки, но только не Тристан. Его лицо осталось непроницаемым и бесстрастным. Впрочем, девица не делала больше попыток с ним позаигрывать. Она будто бы очень уважала его личные границы и не спешила агрессивно вторгаться, стараясь собой заполнить все его мысли.

   - Мне в самом деле ужасно неловко, - доверительно и серьезно произнесла она, нежно обнимая Тристана за шею. - И я действительно чем-то хочу помочь вам…

   «Говорит обо мне, - злобно подумала Софи, - а сама глаз не может оторвать от него! Кому ты врешь, что тебе неловко?! Ловчее мошенницы я не видела!»

   - Я готова отдать все! - девица вдруг спохватилась, выдернула из хорошеньких розовых ушек сережки, сверкнувшие бриллиантами. - Возьмите! Нет, право же. Если все так, как вы говорите, то они точно должны принадлежать вам! Я правда все готова вам вернуть! Только прошу - позвольте мне похоронить его.

   Софи недобро покосилась на изящные вещицы, сверкающие в протянутой к ней ладони. Значит, тоже подарок «щедрого» Ричарда. Вот же проклятье! И сколько еще на этой дряни вещей, купленных Ричардом? Сколько раз она еще раз ткнет ее, Софи, носом в тот факт, что Ричард ее не любил и изменял ей? И сколько из этих раз будет произнесено при Тристане?

   «Да на словно подчеркивает, что лучше меня! - сообразила Софи. - Что Ричард готов был весь мир к ее ногам бросить, а мне не подарил и простенького серебряного колечка… Вот же змея!»

   - Нет, благодарю, - сухо ответила она. - Не принимаю в дар ношенные вещи. Да и ваши серьги мне не пойдут. А Ричард буде лежать там, где ему и должно - в семейном склепе. Я не настолько бедна, - усмехнулась Софи, - чтобы моего мужа хоронили его любовницы. Как-нибудь сама справлюсь!

   - Но эти осколки… Извлекать их из тела дорого… да и магия…. Я не уверена, что вы справитесь.

   Софи смерила ее презрительным взглядом.

   - Целый инквизитор в моем доме, - процедила она. - Он мне не откажется помочь. Не так ли, ваша милость?

   - Безусловно, - поддакнул Тристан серьезно. - В такой трудный для вас час я вас не оставлю. Потерять мужа - это удар.

   «Вот подлец! Он еще дразнит меня!»

   На густых ресницах девушки снова блеснули слезы, губы ее обиженно и горько затряслись.

   - Извините, - снова прошептала девушка. - Я не хотела ничего плохого… правда!

   - Я отнесу вас в ваш экипаж, - сказал Тристан, сочтя сцену законченной.

   Но девица и тут его удивила. Она не спешила выпускать инквизитора из своих цепких рук.

   - Но у меня нет экипажа, - хлопая невинно глазами, прошептала она. - Я пришла пешком… прибежала… как только узнала, что произошло… ноги меня сам принесли. Я даже не подумала взять экипаж…  Я не дойду обратно сама. Была бы очень вам признательна, если б вы посмотрели и вправили мне ногу. Я немного передохну и пойду обратно.

   «Та-ак! - подумала Софи, нахмурившись. - А это, кажется, продуманная и спланированная акция! Она так и льнет к Тристану, так и льнет! Заставляет возиться с ней… Не бросит же он ее на дорогу!»

   - Хорошо, как скажете, - покладисто ответил Тристан и перевел взгляд на Софи. - Софи, посмотрите хорошенько, не пропало ли чего у вашего мужа. Мало ли. Зеваки, ловкачи. Они могли вытащить деньги, часы, какие-то дорогие вещи…

   Тристан долго и пристально посмотрел на Софи, и та согласно кивнула.

   - Да, да, - сказала она, сообразив, что он намекает ей обыскать получше карманы мужа. И делает это так, чтобы девица не поняла его намеков! Ага, значит, не доверяет ей! - У него были при себе золотые украшения… да…

   «А ведь и в самом деле, - ликуя, сообразила Софи. - Эта профурсетка ведет себя так, будто хочет заполучить тело Ричарда, будто у него в карманах есть что-то очень важное! Ключ от банковского хранилища? Или нечто больше?»

   Но профурсетка будто бы не расстроилась. Она снова обаятельно улыбнулась Тристану, обвивая его шею гибкими, чудными белоснежными руками, которые могли бы поспорить своей белизной с кожей Тристана.

   - Несите же меня, мой рыцарь, - проворковала она нежно.  - Жюли. Можете называть меня Жюли! А как зовут вас, ваша милость?

   - Тристан Пилигрим, - вежливо ответил Тристан.

   - О, какая прелесть! - девица разве что в ладоши не захлопала, как ребенок. - Какое красивое, необычное, романтическое имя!

   Софи едва не ругнулась в голос, багровея от ревности, наблюдая, как Жюли взбивает тонкими пальчиками белые волосы Тристана, заботлив убирает пряди, упавшие ему на глаза.

   «Вот же жаба! - подумала она, погибая от вида Тристана, уносящего красотку прочь из сарая. - Нет, серьезно!? То льет слезы по погибшей любви, то тотчас же вешается на шею другому мужчине! Какой он тебе рыцарь?!  Ты его просто не знаешь!»

   Однако, Тристан ушел, и надо было действовать скорее.

   Она подошла к Ричарду и осторожно, чтобы не пораниться об осколки,  обшарила его карманы. Ничего этакого не нашла. Несколько монет, цепочка - наверняка опять подношение этой жабе! - и ключ от комнаты.

   Коснувшись ключа, Софи почувствовала, что он теплый и словно магнитом притянут к телу.

   - О, - произнесла она, пытаясь его поднять. Ее пальцы хватали ключ, но не могли его даже подцепить. Он отчаянно путался в сорочке, в ткани кармана, и никак не сдавался Софи. - Зачарован…

   В чем-то Жюли была права - Софи недоставало магических умений, чтобы справиться с ключом, и она оставила это занятие.

   «Пойду, скажу Тристану об этом ключе. Интересно, что там, в его комнате? От  кого он зачаровал его? От меня? Что он там прятал?»

   ***

   Но в комнате Тристана Софи ждал пренеприятнейший сюрприз.

   Еще на лестнице она услыхала веселый смех Жюли, ее нежный серебристый голосок, выговаривающий что-то Тристану, а после - томные, полные неги слова, будто девушке, еще недавно хнычущей от боли, вдруг стало непередаваемо хорошо.

   Услыхав ее веселые, игривые взвизгивания, Софи словно окаменела. Ноги ее сделались тяжелыми, она еле передвигала их и едва смогла дойти до дверей, которые были заманчиво полуоткрыты.

   «Я знаю, что подсматривать нехорошо», - твердила про себя, но сдержаться не могла - чуть приоткрыла двери и одним глазком глянула вовнутрь.

   Красотка, источая ароматы роз и сладенькие улыбки, сидела на столе, нескромно задрав юбки и раздвинув ножки красивых кремовых чулках. А инквизитор, весьма двусмысленно сидел на полу, сосредоточив свое внимание на ее коленях. Там, где у прелестницы совсем не должно было болеть…

   Девица, эта Жюли, притворявшаяся ранее безутешной, теперь просто лучилась счастьем и радостью. Она смотрела на инквизитора сверху вниз, лукаво и нежно, и вдруг ахнула, залившись румянцем по самые брови, блаженно закрыв глаза и откинув голову назад.

   - У вас руки волшебника! - блаженно выдохнула Жюли. - Что же вы со мной творите…

   Речи и сломанных и вывихнутых ногах тут не шло…

   Софи отпрыгнула от дверей, заливаясь слезами. Все в ее глазах искривлялось, и ей казалось, что она видит, как инквизитор движется, ухватив девушку за бедра, то приникает к ней лицо, то отстраняется.

   Софи очень хорошо помнила, что он может вытворять, насильно разведя женщине ноги в разные стороны и касаясь ее лишь губами.

   «Не думать о нем! - сердито думала она. - О я, глупая! Как можно было вообще довериться ему! Я же читала заметки отца, там ясно сказано - Тристан соблазнил всех девушек, вообще всех, что увидел и что ему хоть немного приглянулись! Я для него всего лишь очередная добыча! Так что глупо думать, что он задержится со мной хоть немного. К тому же, - с горечью подумала она,  - новая добыча куда интереснее и красивее меня. Как тут устоять! Она сумела растопить даже ледяное сердце Ричарда. А Тристан - это самец, да любит гульнуть побольше всех остальных  мужчин. Он женщин любит, всех, и ни одну; так что мне лучше от него подальше держаться, если не хочу, чтоб он расколол мое сердце на меленькие кусочки…»

   Мысли ее были прерваны появлением Жюли, раскрасневшейся, запыхавшейся, словно она убегала от преследовавшего ее слишком назойливого кавалера. Дрожащими руками она поправляла шляпку,  глаза ее сияли.

   И она совершенно не хромала.

   Да уж, руки инквизитора воистину творят чудеса…

   - О, это вы, - прощебетала Жюли. Ее так и распирало от некой тайны, но она кусала губы, чтобы тайна не выпорхнула наружу. - У вас горе, а я тут совершенно  неуместно смеюсь! Простите!

   - Я вижу, вы в добром здравии, - неприветливо произнесла Софи, смахнув слезы с глаз и  смерив ее холодным взглядом с головы до ног.

   - Тристан просто волшебник! - экзальтированно взвизгнула Жюли, не выдержав и выдав свою тайну. - Впрочем, с его прошлым это неудивительно.

   - С его прошлым? - вежливо удивилась Софи. - А он что, был практикующим хирургом? Костоправом?

   Жюли так и прыснула, закрывая раскрасневшееся личико веером.

   - Да нет, что вы! - ответила она. - Но пока он осматривал мою ногу,  рассказал мне, что был с какими-то миссиями в пустынях. И там негодяев, разбойников и беглых темных магов было хоть отбавляй. Инквизиторам приходилось драться деть и ночь, а потом, в свете ночного костра,  заговаривать друг другу раны, полученные в бою. Так что Тристан видел ранения посерьезнее вывихнутой лодыжки. О, как это романтично! Невероятный мужчина! Ах!

   - А мне показалось, - едко заметила Софи, ничуть не убежденная в том, что Тристан  все это время припоминал  свои былые ратные подвиги, - что он оказывал вам внимание совсем иного плана…

   Глаза Жюли округлились, сделались изумленными.

   - Да что вы! - воскликнула она совершенно искренне. - То есть, конечно… Тристан очень интересный мужчина, и вероятно, я не устояла бы перед его харизмой и мужественностью, но он же…

   - Что? - притворно вздернула брови Софи.

   - Он же инквизитор, - прошептала Жюли словно по большому секрету. - Инквизиторов разве можно считать полноценными мужчинами? Им же нельзя! Я допустила по отношению к нему такие бессовестные мысли, что мне сейчас совестно…

   Софи усмехнулась.

   - Нельзя, - повторила она едко, - а за коленки вас трогать можно?

   - О, это совершенно невинно! - воскликнула Жюли. - Вы видели? И сочли это приставанием? Да что вы! Он просто сказал, что плетение моих чулок напоминает ему узоры, которые он видел в пустыне. Всего-то захотел посмотреть. Ну что такого? Он же инквизитор, он же свят. Все равно как доктор.

   «Интересно, - подумала Софи, - к походу к какому доктору можно приравнять сегодняшнюю мою ночь?!»

   - Конечно, свят, - поддакнула Софи. - И обручального кольца на его руке вы не заметили? Женат он был вполне традиционно. Не свято. Повязан плотским союзом. Так что, милочка, когда он трогал ваши коленки - это было то самое. Оно.

   - О, - произнесла Жюли, совершенно потрясенная. Она даже потускнела, побледнела от шока, и Софи торжествовала небольшую победу, понимая, что ведет себя  недопустимо и мерзко, из ревности очерняя Тристана в глазах этой разряженной кокетки.  - Вот оно что! Был женат! И что же? Развелся?

   - Нет, - злорадно ответила Софи. - Его супругу убили. Сами понимаете, работа у него опасная, недоброжелателей много. Ему и отомстили таким жестоким способом. Хотели припугнуть. Так что находиться рядом с ним смертельно опасно.

   «Немного привру - никому худа от этого не будет. Отпугну эту дурочку от инквизитора. Ему же лучше будет!», - хладнокровно убеждала себя Софи, глядя в расширенные от ужаса зрачки Жюли.

   - Магия пресвятая! - взвизгнула Жюли, прижимая ладони к побледневшим щекам.  Софи клекотала, как стервятник над ущельем, полным трупов. - Бедняжка! О, дорогой, храбрый, великодушный бедняжка! Как, наверное, ему больно и тоскливо! Сердце вдребезги! Как, наверное, он страдает! И никому не показывает своей печали! И никого рядом, ни друзей, ни соратников, кто мог бы пожалеть и поддержать! Но мне не страшны его враги! Так ему и передайте! Я найду в себе мужество поддержать его и подарить ему несколько ободряющих слов!

    У Софи от неожиданности скулы свело. Это была совсем не та реакция, на которую она рассчитывала.

   Но Жюли, вероятно, слишком впечатленная подробностями жизни Тристана, разрыдалась  и кинулась бежать вниз по лестнице, оставив Софи, чувствующую себя победительницей, на отвоеванной территории.  А раз победительница - значит, имеет полное право зайти в комнату к Тристану.

   Он словно ждал ее, стоя посередине комнаты, сунув руки в карманы. На губах его блуждала странная улыбка, и Софи, лишь глянув в его глаза, поняла, что он все слышал.  

   «Тем лучше! - хорохорилась Софи, бесстрашно глядя в лицо инквизитору. - Меньше будет распускать перья перед всякими девицами! В конце концов, это  моя гостиница, и нечего сюда водить всяких профурсеток!»

   - От вас пахнет профурсеткой, - ворчливо произнесла она. - Весь пропах!

   - От меня пахнет розовым маслом, - парировал Тристан, усмехаясь. - Профурсетки пахнут… иначе.

   В глубине комнаты раздался грохот. Софи и Тристан разом обернулись на звук, и Софи с изумлением увидела Густава, уронившего ящик с бинтами и микстурами.

   - О, - произнесла Софи изумленно, рассматривая смущенного мальчишку. - Так он все это время был здесь?..

   - Вызвался помогать мне, - пояснил инквизитор. - Нашел вот то, из чего можно было соорудить тугую повязку.

   - А, - сказала Софи, краснея. - Простите… вы все слышали… всю мою глупую болтовню… и я сказала, что вы приставали… небеса, стыд-то какой! Беру свои слова обратно! Конечно, при Густаве вы бы не посмели…

   - Отчего же, - нахально ответил Тристан.  Глаза его смеялись. - Были времена, я умудрялся залезть даме под юбку, и даже между ног, и при короле, сидя рядом с ним за столом. В непосредственной близости. Даже одетый в сутану инквизитора. Так что можете не извиняться.

   - Что?! - вспыхнула Софи. - Вы все-таки лезли ей под юбку?!

   - Не слушайте его, - встрял Густав, сильно волнуясь. - Господин инквизитор шутит. Он был очень корректен и тактичен. Вправил Жюли ножку и развлек беседой, не больше! Вот про пустыню было очень интересно и поучительно.

   Тристан покачал головой укоризненно.

   - Так вот и разбивают в прах репутацию, - сказал он. - Не вздумай никому сболтнуть, что передо мной сидела женщина с задранной юбкой, а я упустил шанс. Так что вас привело ко мне? - он снова обернулся к Софи с самым невинным и любезным выражением на лице, и та мгновенно вспомнила, что бежала сюда, спеша рассказать о странностях.

   Она с трудом сглотнула ком в горле, мешающий ей дышать, и тряхнула головой, прогоняя сердитые и горячие мысли насчет Жюли.

   - Ключ, - промолвила она. - В кармане Ричарда я нашла ключ от его комнаты, но не смогла его взять. Он явно был заколдован.

   - Не смогли взять? Почему? - насторожился Тристан.

   - Ну, - протянула Софи, - он словно цеплялся и путался в ткани, я никак не могла его поймать. А еще он был горячий, будто его только что держали зажатым в ладони.

   - Демон! - выругался инквизитор. - А вот это худо. Это очень похоже на довольно сильное демоническое заклятье! Что-то типа колокольчика на двери. Всегда дает понять охраняющим комнату существам, что кто-то может к ним наведаться… кто-то чужой. Говорите, ваш муж боялся гнева Патрика? Что-то не очень-то, раз у него под носом осмеливался так изощренно колдовать. Да и наложить такое заклятье дорогого стоит. Это может сделать только искусный, опытный и грамотный маг. Еще и комната, полная демонов… и они его не трогали, верно ему служили… Дурно, дурно.

   - Так идемте скорее! - всполошилась Софи, бросившись к дверям, но Тристан ее удержал, поймав за руку.

   - Думаю, уже поздно,  - ответил он. - Колокольчик уже звякнул, и те, кто охраняют запертую комнату, уже навострили свои ушки. К тому же, вы говорите - ключ был горяч?

   - О да! Очень!

   - Значит, за столько времени он вполне успел растаять. Что же вы!.. Зачем было подслушивать од дверями, да еще потом морочить голову этой девице! Упущено время…

   Софи стыдливо опустила взгляд.

   - Ладно, - кивнул Тристан. - Идемте так. Посмотрим, насколько ваш муж был сильным магом… и что он такое хранит в своей комнате.

   - А как вы откроете дверь!?

   - Вышибу ногой. Вы что, думаете, я не в состоянии выбить дверь?!

   - Господин инквизитор, - гордо произнес снова встрявший Густав, - тараном  выбивал ворота в города! Ну, не один, конечно, но все же.

   Тристан согласно кивнул.

    - Выбить дверь, охраняемую демонами, не намного труднее, - подтвердил он.

   - Тогда я с вами пойду! - вскричала Софи, вцепившись в рукав Тристану.

   - Вот еще, - нахмурился он. - Это опасно.

   - Комната полна дорогих вещей, - юлила Софи. Тристан насмешливо приподнял бровь:

   - Вы думаете, я вас обкраду? Набью полные карманы золотых?

   - Да нет же! - Софи рассердилась. - Но все равно! В этом доме хозяйка я! И если я вам не разрешу, вы вообще не войдете в эту комнату! Понятно? Даже если на полна отборнейших чертей! Так что или вы берете меня с собой, или туда не входит никто!

   Тристан сжал губы, кипя от гнева. Упрямство Софи в его планы не входило.

   - Хорошо, - процедил он. - Идемте вместе.
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   - Тогда и я с вами! - встрял Густав, по обыкновению своему приглаживая стриженные под горшок черные волосы. - Вы обещали взять меня в дело и испробовать в вашей работе, ваша милость! А где, как не здесь, я могу себя показать? Все ж это не логово демонов, а обычный дом. Ничего дурного не может произойти. Это намного безопаснее, чем, скажем, блуждать ночью в тумане.

   Тристан неодобрительно покосился на него.

   - Ты не понимаешь, - произнес он. - Это именно логово демонов. И демоны - это всегда опасно, каков бы ни был опыт и умения инквизитора. Не нужно недооценивать противника. Это первый урок.

   - Хорошо, - покладисто ответил Густав. - Я его усвоил. Я возьму рогатину покрепче.

   - Рогатина не всегда подойдет, - ответил Тристан. - Особенно в небольшом помещении. Там  нужно иметь какое-то компактное оружие, вот меч, или еще лучше - нож. Но с ножом тебе и думать нечего заходить туда. Драться ножом - это особое искусство.

   - А меча у меня нет. Значит, рогатина, - подвел итог Густав. - Я сейчас!

   Тристан поморщился, но смолчал; и в итоге к двери в комнату Ричарда они шли уже втроем - Густав с рогатиной, Тристан с мечом и Софи с лампой, освещая путь смелым рыцарям.

   Дверь в комнату Ричарда казалась совершенно обычной, никакой опасности из нее не исходило. Софи прижалась к ней ухом - тихо. За дверями было тихо, как будто комната абсолютно пуста. Но там словно кто-то затаился, задержал дыхание, и эта тишина потрескивала, цепляла своим напряженным ожиданием.

   - Отойдите, Софи, - негромко велел Тристан, удобнее устраивая ладонь на рукояти меча, обхватывая ее ловчее и крепче длинными пальцами.

   Софи послушно отпрянула  в строну, и Тристан тотчас же, без предупреждения, что есть сил ударил ногой в дверь, оставляя на ее крашеной поверхности отпечаток своей подошвы. Гром пронесся по всему дому, Тристана откинуло назад на пару шагов. Казалось, даже пол качнулся под ногами, а дверь слетела с петель и упала внутрь комнаты, в которой было темно.

   Абсолютно, кромешно темно.

   Софи, онемевшая от ужаса, вспомнила, что сейчас ранее утро, а напротив дверей должно быть окно, в которое обычно с утра светит солнце.

   Но ни окна, ни солнца не было.

   Был шевелящийся, оживший мрак и ужас, который вынырнул из дверного проема чудовищем со злобной, уродливой оскаленной мордой. Он был громаднее и мощнее льва, страшнее ожившего ночного кошмара. Дыхание его смрадной глотки было горячее и пахло кровью.

   Густав, отважный юный оборотень, тотчас же сунулся вперед со своей рогатиной и умело подсунул ее под горло рычащему монстру. Демон, пойманный в деревянную развилку, вытянулся,  подвешенный за горло, маша в воздухе жуткими черными когтистыми лапами. Рогатина не вынесла веса его тела, треснула, но и мига его беспомощности было достаточно, чтобы Тристан под оглушительный визг Софи подкатился под вытянутое черное тело и вонзил в бок, под ребра, свой меч. Еще и еще, пуская алую и горячую, как кипящая лава, кровь.

   Демон захрипел, заваливаясь набок. Глаза его медленно гасли, и Тристан, удерживающий голову чудовища за жесткие волосы на подбородке, разжал пальцы, отпуская первую жертву.

   - Как кстати твоя рогатина, - выдохнул он, перехватывая меч ловчее. - Софи, посветите мне. Не бойтесь, тут сейчас никого нет. Вот внутри…

   Не успел он договорить, как нечто, собранное из предметов, находившихся в комнате, яростно налетело на него, выставив вперед рога-канделябры, словно олень в период гона в бою за самку. Отпихнув Софи с ее лампой в темный угол, Тристан подставил меч под удар нападавшего демона.

   Первым ударом он хладнокровно отбил целящиеся в него рога, вторым - пронзил грудь чудовища, собранного из всякого хлама, выпуская его дымную душу на волю.

   - Помогите! - верещала в углу Софи. Портьеры почему-то тоже ожили,  и теперь у Софи были все шансы повторить судьбу мух, запутавшихся в паутине.

   Тристан ухватил ее за руку, виднеющуюся из-под складок наползающей багровой ткани и дрыгающуюся, и рывком выдрал из объятий плотоядной шторы. Его меч одним взмахом рассек колышущуюся ловушку, превратив ее в просто разрубленную надвое ткань, и Тристан так же молча, одним отточенным движением снова вернул перепуганную Софи в этот угол, ставший безопасным.

   - Берегись! - вскричал Густав. На инквизитора, пыхтя и сопя, как слон, шагало тяжелое кресло, превращенное мраком в подобие огромного быка.

   Оно ударило в угол массивного письменного стола, своротив его с места. Ножки его с душераздирающим скрежетом и скрипом проехали по полу, а юркий Тристан увернулся от неповоротливой туши.

   Со стола упала шкатулка, тяжелые золотые монеты рассыпались по полу,  а затем вдруг вспрыгнули в воздух, будто кто-то черпанул их горстью, и Густав едва успел захлопнуть дверь, потому что эти самые монеты метнулись в него, быстрее пуль, и вонзились в дерево двери, повыбивав белые длинные щепки.

   - Не попал! - выкрикнул зловредный оборотень, чуть приоткрыв двери - и снова захлопнул их, прямо перед следующим дождем из монет, выщербившим всю дверь.

   Меж тем кресло преследовало Тристана с яростью разозленного быка.

   Вторым броском оно раздавило о стены изящную тумбу, на пол упала ваза с сухими цветами; боднуло диван, выломав ему ножку. С грохотом перевернуло второе кресло.  Юркий Тристан увернулся и от этих нападений. Его меч вспорол обивку, но креслу в целом это не повредило.

   Тогда он подхвати обрывок портьеры и потряс им перед взбесившейся мебелью, вынуждая кресло кинуться на него.

   - Торро!

   - Вы дразнили быков?! - поразилась Софи, глядя, как Тристан взмахами ткани подманивает агрессивно скрипящее кресло с вылезшими из-под вспоротой набивки пружинами.

   - Нет, но всегда хотел попробовать…

   Кресло, топча, вдруг резво ринулось вперед, и Тристан с видом волшебника-обманщика отдернул свою импровизированную мульету. На пути кресла обнаружился книжный шкаф, в который оно и врезалось. Треснули стекла, книги посыпались с его полок, заваливая кресло, и Тристан пронзил его своим мечом, насквозь, звучно вогнав клинок в пол.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍Только после этого оно затихло и перестало напоминать яростного зверя.

   - Что это такое?! - пролепетала Софи, оглядывая разнесенную комнату.

   - Дымный демон, - откидывая с взмокшего лба белые волосы, выдохнул Тристан, вырывая свой меч из рассеченной мебели. - Это он так развлекается, вселяясь в ваши вещи. Да ведь, Эбигейл? Ну, хватит валять дурака, выходи, поговорим как мужчина с мужчиной. Или я просто сожгу всю комнату, и ты не отправишься в ад, нет. Ты канешь в небытие, навсегда.

   Тристан распахнул вдруг ослепительно-белые крылья и на полу высек острием меча в несколько взмахом какой-то тайный знак, отчего тьма застонала, заскрипела тысячью голосов мучеников, заблудившихся во мраке.

   - Спалишь комнату, а вместе с ней и дом? - насмешливо произнесла тьма, мигнув золотыми глазами. Она вдруг сжалась до крошечной точки, сползла со стен и предметов, открыла солнечное окно, и из нее слепился черный человеческий силуэт. Он поднял перевернутое, поврежденное кресло и уселся в него, закинув ногу на ногу. Еще раз мигнул светлыми глазами и улыбнулся, обнажив ослепительно-белые острые зубы.

   - Ты же знаешь, я  не люблю шутить и лгать, - ответил Тристан, исподлобья рассматривая старого знакомца и осторожно усаживаясь на вспоротое его мечом, перевернутое кресло. - Если бы ты продолжил морочить мне голову, я б так и поступил.

   - Ах, Тристан, Тристан, - демон покачал головой, притворяясь печальным. - Демоном ты был веселее… не был таким тошнотворно-правильным занудой! Оттрахать первую попавшуюся девицу в задницу, выпотрошить целый дом людей - разве ты не помнишь свои старые, веселые деньки? Может, вернешься в наши ряды, м-м-м, святоша? Ведь было так увлекательно прожигать грешную вечность! Признайся, а?

   - Чтобы трахать девиц в зад, - огрызнулся Тристан, ничуть не смущаясь, - не обязательно быть демоном. Давай поговорим об этом потом, когда встретимся в аду. Сейчас мне нужно кое-что узнать у тебя. Если скажешь правду, я, так и быть, отправлю тебя в ад наименее болезненным способом. Итак - кто вызвал тебя?

   Демон развел руками, острозубо улыбаясь.

   - Он не представился, - издеваясь, ответил Эбигейл. - Я знаю, что он маг, любящий зеркала, и только.

   - Зеркальщик! И людей вы ловите столько не для того, чтобы отнять у них сердце - Зеркальщик тебя подпитывает.

   Демон кивнул.

   - Я не виноват, что хочу есть, - сказал он невинным голоском. - И не виноват, что тут для меня нет пищи иной, кроме как людишки… не помирать же мне с голоду, не так ли?

   - Что ты делаешь здесь, в этом доме? - спросил Тристан.

   - Сторожу, - смирно и невинно ответил демон. - Охраняю вещи и добро хозяина этой комнаты. Ты же знаешь, зачем меня обычно вызывают.

   - Знаю, - недобро ответил Тристан, оглядывая разгром. - И что-то не похоже, чтобы ты особо беспокоился о сохранности барахла покойного мистера Ричарда.

   Он поднялся, отступил назад не сводя взгляда с демона, и эфесом своего меча треснул в изрешеченную монетами дверь, отчего золотые со звоном попадали на пол.

   - Так он умер?  - словно сожалея, произнес демон. - Ах, какая жалость!

   - Умер, - подтвердил Тристан. - Но ты все еще здесь. Значит, ты не ему служишь. Не его слушаешься. И не его добро охраняешь… собственно, помнится мне, ты всегда охранял ворованное? Не так ли?

   - Да что ты, - возразил Эбигейл невинно. - Люди меняются; демоны тоже меняются. Взять хотя бы тебя - если б не твой уродливый, болезненный вид, так отличающий тебя от остальных людей, я б тебя и не узнал! Так сильно ты изменился. Вот и я… изменился.

   - Стал толще, старше на сто лет, и научился врать, - с усмешкой ответил Тристан. - Что ты охраняешь, мерзавец? Говори!

   - А ты заставь меня сказать! - прошипел демон, плавно поднимаясь, распуская дымные черные ленты и расставляя веером ставшие неестественно длинными и острыми, как шпаги, пальцы.

   Тристан устало качнул головой.

   - Ой, брось! Ну, и что это изменит? Подарит тебе несколько минут? Зачем эта ненужная возня, зачем лишнее насилие? Просто отдай мне ключ, - он указал острием меча на черное дымное тело демона. Там, чуть ниже темного сердца, светился сквозь пелену тьмы обычный ключ. - Или мне придется вырезать его из тебя.

   - А получится вырезать-то? - прошипел демон зло, вспарывая со свистом воздух длинными пальцами. - Однако, Тристан Пилигрим, тебя невыгодно держать в приятелях! Уж больно ты ненадежный!

   Не говоря больше ни слова, он накинулся на Тристана, и  черный меч замелькал ловко и быстро, отбивая удары обеих хищных рук демона, метящих инквизитору прямо в сердце.

   Под ногами Тристана лопались и хрустели осколки, словно кастаньеты трещали, быстрый меч высекал искры о пальцы демона, превращая удары в ритмичную воинственную музыку.

   Они рубились  яростно, плотно, быстро, так страшно, так опасно сходясь, что Софи вжалась в уголок и крепко зажмурилась, не желая даже краем глаза видеть, как дерется Тристан.

   Черный меч мелькал, отшибая пальцы черному демону, но  тот отращивал их снова.

   Но с каждым разом они становились все короче, и росли все медленнее, а Тристан, грозный, молчаливый и зловещий, словно не знал усталости. Тьма стонала, ныла жалобными скрипучими голосами, демон то расплывался  черным призрачным  дымом, то снова сгущался до плотного тела. Но удары черного инквизиторского меча неумолимо лишали его сил. И Тристан нет-нет, да покалывал коварно демона в грудь, почти дотягивался острием меча до ключа. И каждый раз с уколом в груди демона словно молния вспыхивала, освещая вожделенный крохотный предмет…

   Понимая, что долго он не протянет, решился на отчаянный поступок. Рукой он ухватил меч Тристана за лезвие и дернул на себя, вырывая его из рук инквизитора.  

   Клинок отрезал ему длиннопалую ладонь, но инквизитор оказался обезоружен. Демон с ревом накинулся на него, повалил на пол и вцепился в горло когтистой рукой, пытаясь удавить.

   Тристан надсадно кашлял, отвешивая удары по искаженному злобой дымному демоническому лицу, но стряхнуть Эбигейла с себя не мог.

   Но тут раскрылась дверь, и в нее с воинственным криком вбежал Густав с обломком рогатины наперевес. Он налетел на демона и изо всех сил приложил палкой его по спине, да так, что она треснула повдоль.

   Демон обернулся, сверкнув злыми глазами,  рявкнул, и Густав с тем же громким воплем выбежал прочь. Но миг был выигран. И когда Эбигейл обернулся к Тристану, резкая боль пронзила его черное дымное тело.

   Он ахнул, теряя свой демонический устрашающий вид, его острый хребет выгнулся от боли, и коварный нож Тристана, кольнувший его в бок, снова ударил его под ребра.

   - Демон тебя возьми, мерзавец, - прохрипел Эбигейл изумленно, падая на бок и из последних сил цепляясь пальцами в одежду Тристана.  - Как больно!

   - Надо было соглашаться на мое предложение, - выдохнул Тристан и безжалостно нанес еще один удар, прямо в черное дымное сердце.

   Несколько мгновений - и демон истаял, черный дым рассеялся. Солнце залило всю комнату, осветив все ее уголки, а на полу блеснул ключ, который охранял демон.

   - Вот это да! - прокричал Густав, снова возвращаясь в комнату. - Ножом! Демона! Как это возможно!?

   - У него на клинке вытравлено слово, дарующее демонам смерть, - ответил Тристан, тяжело дыша  и поднимаясь с пола. - Софи, ключ! Что он может отпирать?

   Софи ничего не ответила. Только слезы брызнули у нее из глаз, когда она взяла из пальцев Тристана этот ключ.

   - Он отпирает мое прошлое Тристан, - ответила Софи, кое-как справившись со своими эмоциями. - Мою прошлую жизнь, отобранную у меня Ричардом.

   В комнате Ричарда, огромный, во всю стену и до потолка, стоял шкаф, украшенный искусной резьбой. Его створки были массивные, полированные, но темные, без просветов и отверстий для ключа,  словно покрытые сотней слоев забившейся между ними пыли. Словом, этот шкаф выглядел как  деревянная стена, украшенная головками любопытных ангелов, листьями и разными зверюшками.

   - На нем заклятье лежит, - сказала Софи. - Поэтому Ричард, даже имя ключ, не смог его отпереть. Видно, он пытался, - она указала на темные пятна на лакированном коричневом дереве, и на длинные царапины, словно кто-то в лютой ярости драл его ногтями, - вот палил в него магией почем зря. А я видела этот шкаф так давно, что позабыла о его существовании… и, кажется, мне было запрещено о нем вспоминать, и даже думать. У него замочная скважина прячется. Каждый раз она на другом месте. Поэтому я  сделала вот такую штучку… тайно, конечно.

   Она прошла к этому давнему стражу, хранителю старых тайн. Но прежде, чем коснуться его ключом, она сняла с шеи цепочку с кулоном и приложила его к полированной дверце.

   Серебряная вещица тотчас ожила, выпустила лапы, засопела крохотным утиным клювом.

   - Святый утконос! - вскричал Густав. - Ваш батюшка так любил ругаться!

   Утконос, повозившись в пальцах Софи, вдруг прыгнул на дерево, и, ловко шевеля лапами и хвостом, словно поплыл по полированной глади. Он толкал своим неловким утиным клювом резные деревянные фигурки, и барышни в длинных платьях приподнимали юбки, показывая нарядные башмачки и стройные ножки; зверушки разбегались, оставляя пустые полянки, деревья поднимали тяжелые ветви, ангелы, заливаясь хохотом, разлетались в разные стороны, трепеща голубиными крылышками.

   Но утконос был упорен; он шумно принюхивался и все шевелил и шевелил крохотными лапками, пока не нашел, то что искал - замочную скважину, упрятанную насей раз под бутоном розы. Утконос дважды обплыл кругом, чтобы сдвинуть огромный полированный цветок, и Софи уверенно вставила ключ в волшебную скважину.

   А утконос послушно прыгнул в ее ладонь и снова стал всего лишь нарядным серебряным кулоном.

   Створки шкафа разошлись, и шкаф оказался подсвечен изнутри, будто в него было упрятано все доброе и прекрасное волшебство, что отец Софи оставил после себя.

   На металлической штанге в рядок висели маленькие платьица, и Софи рассмеялась, чуть коснувшись ладонью голубых выцветших шелков с розовыми и серыми мелкими цветочками.

   - Это мои старые наряды, - прошептала Софи.

   - Очень красивые платья, - оценил Тристан.

   Внизу, на шляпных коробках, стояли старые, выцветшие от времени туфельки из атласа, прелестные, как цветки орхидеи. В таких только танцевать в бальных залах, на натертых до блеска полах.

   А рядом с платьями, на той же самой штанге, висела длинная золотая цепочка - и волшебная палочка, прикованная к ней.

   - Ваша? А вы, оказывается,  девушка из очень приличной семьи, - вдруг произнес Тристан. - Палочка явно носилась на поясе, а так элегантно палочки носят только знатные дамы, аристократки. Позволите?

   Он раздобыл в шкафу какую-то ленту, встряхнул ее, избавляя ее светлый шелк от пыли, и повязал ее на талию Софи, поверх ее грубого, серого корсажа, поверх фартука служанки, покрытого не отстирывающимися пятнами.

   Золотую цепочку он умело пристегнул за колечко к импровизированному поясу, и Софи снова утерла слезы, припоминая, как отец учил ее пользоваться палочкой.

   В ярко освещенном зале он, белобородый, с седыми кудрями вокруг блестящей лысины, становился к ней полубоком, словно между ними и в самом деле происходила настоящая дуэль.

   - Протяни руку вперед, - командовал он, раздувая щеки, - и призови ее в ладонь! Так, неплохо. А теперь быстрее! Еще быстрее! Твоя рука должна идти вперед вместе с мыслью, быстрее мысли!

   Софи протянула руку, и палочка послушно прыгнула в ее ладонь.

   - Хорошо, - похвалил Тристан. - Очень хорошо для того, кто давным-давно не пользовался магией!

   Софи взмахнула палочкой, и потянувшийся за нею магический шлейф заботливо и осторожно привел в порядок комнату, починив разбитую  и порезанную мебель, собрав в книжном шкафу стекла и вернув на место все книги.

   - А вас хорошо учили, - заметил Тристан, наблюдая за уверенными пассами рук Софи.  - И, наверняка, не только тому, как убираться в комнатах. Куда же все делось?

   - Я не помню, - ответила Софи. - Действительно, не помню.

   - Может, это Ричард ее околдовал? - встрял оборотень. - Отнял память?

   Тристан качнул головой:

   - Тут не похоже, что обошлось лишь стиранием памяти, - ответил он. - Тут словно кусок души вынули. Аккуратно выстригли самый важный. А Ричард, хоть и колдовал, оказался слишком слабым колдуном. Шкаф не смог раскрыть.

   - У него не было святого утконоса!  - возразил Густав.

   - У меня его тоже нет, - парировал Тристан. - Но я бы просто снес дверцы. Вышиб. Он не смог сделать и этого, хотя очень старался проникнуть внутрь. Нет; если у Софи и похитили кусочек души, чтобы она все это забыла, то сделали это очень искусно и умело. Обычно после этих манипуляций последствия очень тяжелые. А Софи как будто даже не заметила этого опасного вмешательства. Я знал одну шайку негодяев - они практиковали такие манипуляции. И там были очень искусные мастерицы, с непревзойденным талантом…

   Меж тем Софи снова вернулась к раскрытому шкафу.

   В нем грудой были сложены нарядные коробки, обклеенные шелковой бумагой, и в каждой лежала кукла с раскрытой грудью,  словно ожидая завершения работы.

   - В них надо вложить сердце, - заметил Тристан.  - Интересно, почему ваш отец этого не сделал? Или он не планировал их оживлять?..

   Ответа на этот вопрос у Софи не было.

   Под коробками с куклами она обнаружила старую музыкальную шкатулку, прелестную вещицу, изукрашенную розами и блестящим камешками, но не смогла вспомнить ни единого куплета из мелодии, что проигрывалась на этой шкатулке.

   Она повернула ключ и открыла крышечку.

   Внутри нее - вот странно! - крутился паж. Не тонкая танцовщица и не принцесса - яркий паж из фарфора.  И он был совершенно точно живой. В его крохотной грудке было аккуратно просверлено маленькое отверстие, в котором мерцало алое сердечко из рубина, залитое душистым золотым воском, чтобы не выпало и не потерялось.

   - Кукольная принцесса Софи! - радостно пропищал он, протягивая к Софи свои крохотные ручки. - Я так рад видеть вас! Я так скучал! А вы совсем-совсем не изменились! Только еще красивее стали!

   В этот миг Софи почувствовала такой сильный удар, словно в нее молния ударила. Руки ее разжались, шкатулка полетела на пол. Она ухватилась за виски, потому что голова ее вдруг запульсировала сильной болью, а в памяти всплыл жуткий, душный кошмар.

   Некто в красном плаще и в алой грубой маске из жесткой крашеной кожи. Маска - всего лишь лоскут, скрывающий лицо, кое-как сшитая, с небрежно прорезанными глазами.  

   Он приходил, когда было темно. Из ночи, из тумана.

   Чудовище склонялось над Софи в темноте, заглядывало ей в лицо своими внимательными глазами, почти касалось ее грубо сшитым красным носом,  и казалось, что все вокруг красное и черное, покрытое мраком и кровью.

   - А вот и обрывки души заболели,  - суфлерски подсказал Тристан, наблюдая за Софи.

   Шкатулку он поймал у самого пола. Не позволил ей и пажу - источнику информации, - разлететься в куски. Он поставил ее на тумбочку возле кресла, совсем близко, чтобы Софи могла дотянуться до вещицы, если б захотела.

   - Это ваша вещица? - спросил он у Софи, аккуратно усаживая ее в кресло. - Густав, сбегай-ка на кухню, принеси горячего чая. Софи коснулась мертвого кусочка души. Ей, должно быть, очень холодно.

   - Моя, наверное, - ответила Софи, откинув крышечку. Паж, перепуганный, крутился на своей подставке, прикрыв голову фарфоровыми руками. - Но я ее не помню.

   - Конечно, ваша! - воскликнул он, убедившись, что опасность миновала. - Вы же сам меня сюда посадили, взамен разбившейся  балерины. И оживили меня вы! А все ваши старые куклы только и ждут  своего часа! Вероятно, вместе с сердцем вы подарили бы им новую жизнь, новых хозяев, свет солнца и много-много радости.

   - Что! - вскричала Софи. Страшный удар снова повторился. Он, казалось, потряс все ее существо, заставив трепетать каждую клеточку ее тела, и одна картинка, всего лишь проблеск в воспоминании, показала Софи ее собственные руки, аккуратно заливающие воском бьющее оживающее рубиновое сердечко.

   - Ага, - произнес Тристан. - Надо было полагать, что отец передаст свой талант, свой секрет и свою магию вам - наследнице. Вы тоже занимались семейным ремеслом, Софи. И, полагаю, весьма удачно, если заготовок так много. Наверное, эти куклы стоили больших денег? Вы были бы сказочно богаты, если б их доделали и продали.

   - Отчего же я ничего не помню?! Совсем ничего! - Софи растерянно посмотрела на свои руки, но не смогла припомнить ничего из того, чем занималась когда-то.

   - Это, как раз, понятно, - ответил Тристан задумчиво, рассматривая забавную фигурку пажа, застывшего на своей подставке и уныло опустившего крохотные ручки. - Но вот кто это мог сделать?.. Не Ричард точно. Он бы скорее заставил вас работать на него. Да и лишить вас памяти он не смог бы.

   - Зеркальщик?! - в ужасе выкрикнула Софи, прижимая ладони  сильно бьющемуся от страха сердцу. - Он до меня добрался?!

   - Да что вы, - усмехнулся Тристан. - Зеркальщик вытряс бы из вас эту тайну, заставил бы научить его делать все эти чудесные вещи. Вы сами говорили - ему нужен секрет, он жаждет заполучить эту тайну… Но ваш талант, переданный вам отцом, безжалостно вырван и уничтожен, вероятнее всего - упрятан куда-то, где никто не найдет. И Зеркальщик, и Ричард остались с носом.

   - Тогда кто?! Слуги короля? Но зачем им это?

   - Я не знаю, Софи. Не знаю.

   **

   Софи огляделась, с удивлением рассматривая комнату, словно впервые ее видела.

   Да и весь дом - когда бы ей его успеть рассмотреть, трудясь без конца, не покладая рук?

   А дом богатый, вдруг подумала она.

   Да, внизу, в холле, устроен бар, и комнаты сдаются, но ведь комнат этих много. И лестницы все сплошь из дорогих сортов дерева. И двери - включая ту, что пинком снес инквизитор, - изящно выполнены, покрыты крепким, дорогим лаком. Мебель самая что ни на есть модная. Портьеры, постельное белье с монограммами, ковры и камины - все это теперь ее. И маленький сейф, что Ричард держал на столе, сейф, полный золотых - тоже ее. Можно купить себе новых платьев, можно нанять прислугу - зачем же самой бегать, ноги сбивать? - и, наконец, пожить в свое удовольствие.

   Никто не запретит ей присесть в кресло у огня, никто не окрикнет, никто не погонит скорее к гостям.

   И это изначально было все ее. Не Ричарда. Ричард просто каким-то хитрым способом умудрился ей внушить, что она недостойна всего этого. Что все здесь принадлежит ему.

   Мысль эта вспорола ее сознание остро отточенным лезвием, Софи вдруг разрыдалась, зажав руками рот, чтобы никто не услышал и не разобрал ее причитаний, которые ей самой казались ничтожными, жалкими.

   - Принцесса Софи! - горько воскликнул маленький паж. - Не плачьте! Пожалуйста, не плачьте! О, как горько! Я тоже сейчас заплачу!

   И он отчаянно заревел медовыми пахучими слезами, разинув рот, как маленький ребенок.

   Ноги у Софи подкосились, и Тристан подхватил ее на руки.

   - Нет-нет-нет, - шептал он ей на ушко, относя в спальню, на кровать под роскошным балдахином. - Не дело это, хозяйке дома рыдать у порога!

   - Это постель Ричарда, - слабо воспротивилась Софи, когда Тристан откинул роскошное покрывало и белоснежное, пышное, как у принцессы в сказке, пуховое одеяло и уложил Софи на белоснежные простыни. - А я в грязном платье…

   - Да к демонам Ричарда вашего, - ругнулся Тристан, стаскивая с ее озябших ступней стоптанные простые туфельки и закутывая ее ножки в одеяло.  - Она ему уже не понадобится. Никогда. Вы сами где спите?

   - Во флигеле, - со стыдом призналась Софи. - Там, в саду…

   - И собираетесь Ричарда в семейный склеп положить?! Я б его и зарыл, как собаку, где-нибудь возле сарая со свиньями!

   - Тристан, - вдруг выдохнула Софи, ухватив его за руку. - Тристан, мне страшно!

   - Чего вы напугались? - ласково произнес он, усаживаясь рядом с ней и поглаживая ее бледную щеку ладонью. - Я выгнал из вашего дома все самое страшное. Теперь можно смелее ходить по коридорам.  Можно всюду заглядывать. Все можно брать. Тут все ваше.

   Тристан сдержался от очередной колкости в адрес Ричарда, вертящейся на его языке. Ему ужасно хотелось сказать вместо «самое страшное» - «самых прожорливых демонов», имея в виду и покойного Ричарда, но он сдержался.

   - А вдруг нет? - тревожно спросила Софи. - Вдруг нет?! Вдруг этот Зеркальщик подглядывает за нами?! Поймите, Тристан: я так давно беззащитна…  Я так давно чувствую себя беспомощной! Ричард пустил в мой дом демонов, разрешил им тут хозяйничать. Патрик сюда был вхож. Они тут вдвоем хозяйничали долго. Все трогали. Всем владели. Повсюду их следы, мерзкие следы их пальцев! Как я могу быть уверенной, что здесь мне ничего не грозит?

   - Я смогу защитить вас, Софи, - произнес Тристан мягко. - Я обязательно вас защищу. И ничего дурного с вами не сделается.

   Губы Софи печально изогнулись, глаза снова наполнились слезами.

   - Это ваша работа, - сказала она горько. - Вы не можете поступить иначе. А когда вы уедете, я останусь одна… Один на один со своими страхами и с своей новой жизнью…

   - Принцесса Софи, - передразнивая фарфорового пажа, произнес Тристан. - Надо взрослеть. Вы мне показались такой бойкой, такой бесстрашной в первую нашу встречу. И вот оказывается, что вы - трусиха?

   - Я просто не умею… жить, - тихо призналась Софи. - Для себя. Можете одолжить мне капельку вашей самоуверенности, господин инквизитор? Я помню, в книге…

   - Да, да, - Тристан рассмеялся. - Там было написано про то, что я считал, что все кругом принадлежит мне… и мало кто мог доказать мне обратное.

   - А вы не принадлежите никому, белый ангел, - шепнула Софи. - Так печально…

   Его рука поглаживала ее рассыпавшиеся по подушке волосы, алые глаза смотрели в тревожные, полные слез глаза Софи, и девушка сама не заметила, как ее руки обвили шею инквизитора, притянули его к себе.

   Инквизитор припал к ее холодным, дрожащим губам своими, со страстью поцеловал их несколько раз, отогревая, пытаясь вдохнуть в Софи жизнь и тепло. Если б не мысль о том, что сейчас явится Густав с горячим питьем для Софи, Тристан тотчас откинул бы одеяло и нырнул к ней в постель, стащил бы с нее платье и прижался горячей кожей к ее озябшему тельцу.

   - Не смотрю, не смотрю! - пропищал паж, закрывая глаза фарфоровыми ладошками.

   Но нервная дрожь девушки, ее холодные руки, которые Тристан тщетно пытался отогреть, ее холодные губы не располагали к любви. Что-то было напряженное, испуганное, больное в ее торопливых, испуганных объятьях. Софи тянула его к себе, пытаясь найти не любви, но спасения.

   - Софи, - рассмеялся Тристан, касаясь ее лица, дыша одним с ней дыханием. - Вы так напряжены, будто под кроватью у вас сидит страшный монстр. Но я могу вам поклясться - здесь нет ни единого чудовища, кроме меня. А я вас не обижу.

   - Но мне кажется, есть, - серьезно ответила Софи. - Я не могу избавиться от ощущения, что за мной подсматривают. Я как будто вижу чье-то отражение, мелькающее в стеклах окон, в зеркалах.

   - Тогда, - сказал Тристан спокойно, словно раздумывая, - я обойду весь дом и перебью все подозрительные зеркала. Вероятно, вы правы - кому-то этот демон подчинялся. Почему не Зеркальщику? Тот вполне мог вам подсунуть свое.

   **

   - Да где этот чертов Густав с чаем?! Софи там обледенеет, пока его дождется!

   Тристан заглядывал в зеркало, прежде чем в него ударить рукоятью меча, пытался рассмотреть там те лица, те подсматривающие глаза, о которых говорила Софи. Но ничего такого не замечал, и зеркала сыпались к его ногам безвредными осколками. Единственная опасность - обрезаться можно было.

   Так он обошел весь второй этаж и спустился на первый, по пути расколошматив висящее на стене зеркало. Осколки полились блестящей рекой по ступеням, и снизу раздался недовольный девичий голос:

   - Ну, чужой дом-то зачем громить? Без этого никак не обойтись?

   Тристан навострил уши, опустил меч, и мягко сбежал по ступеням вниз, чтобы посмотреть, кто это смеет оспаривать его решения и поступки.

   - Ах, вот где чай для Софи, - пробормотал Тристан, достигнув конца лестницы.

   Взору его открылась чудесная картина: Густав, раскрыв рот изумленно и радостно, пялился на разодетую по столичной моде юную барышню, в изумительной красоты шляпке и в розовых кожаных новеньких ботиночках. Она пила чай - видимо, ту самую чашку, что Густав тащил наверх, хозяйке, - изящно оттопырив пальчик и щуря ярко-зеленые глаза.

   У девчонки были огненно-рыжие волосы, красивыми тугими локонами-пружинками ниспадающие на плечи. Среди рыжих кудряшек белоснежной рекой выделялась одна прядь, лихо заправленная за ухо.

   Платьице ее, розовое, пышное, было похоже на бутон пиона, и чрезвычайно короткое, не закрывало даже колен, обтянутых кокетливыми шелковыми чулками. Длинные красивые ноги девчонки - это, пожалуй, и было причиной такого невероятного восторга Густава, - были беззастенчиво выставены на всеобщее обозрение.

   - Разгром дома, - повторила девчонка, пригубив в очередной раз чашку, отнятую у оборотня правдами и неправдами, - это ужасно. А зеркала бить и вовсе нельзя. Семь лет несчастий тебя ждут.

   И она подопнула своим красивым ботиночком осколок, лежащий очень близко.

   - Ты что, - зловеще прошептал Тристан, зверея на глазах, - не понимаешь, что я не буду бить зеркал просто так!? Не знаешь, как это может быть опасно?!

   Его голос грозно загрохотал, облетел все уголки дома, да так, что дрогнули стекла в окнах, и Софи, замерзающая в комнате Ричарда, мигом позабыла о своих горестях и страхах, откинула одеяло и кинулась вниз - посмотреть, на кого это так яростно  кричит инквизитор.

   Однако, объект его злости крика не напугалась.

   - Ты же видишь, что это зеркало совершенно безопасно, папа, - нахально заявила разряженная в пух и прах девчонка, переступая через особо крупные осколки. - Что мне сделается?!

   Софи, торопливо спускающаяся с лестницы, взмахами волшебной палочки возвращала осколки в рамы, и те склеивались, становясь снова целым зеркалами.

   - Вот и все, - торопливо произнесла она, очень желая погасить конфликт. - И никаких несчастий. Что тут происходит, господин инквизитор? Зачем вы кричите? Эта юная леди, полагаю, моя новая гостья. А в этом доме не принято подобным образом встречать гостей.

   - Вы очень милы, мадам, - сказала девица, сделав быстрый и изящный книксен. - Вон там мои вещи, - она указала на гору чемоданов и шляпных коробок, все, разумеется, розового цвета, из кожи самого отменного качества. - Я была бы вам благодарна, если б вы предоставили мне комнату. Ваш помощник был так мил, что напоил меня с дороги чаем.

   - О, - произнесла Софи, заглядывая в пустую чашку, которая явно предназначалась ей. Густав прятал свои бессовестные глаза и приглаживал блестящие волосы, явно не зная, как объяснить хозяйке, почему он ослушался приказа инквизитора и отдал ее питье девчонке.

   - Какого демона! - вспылил Тристан, покраснев до самых корней своих белоснежных волос и меча молнии взглядом. - Китти! Как ты здесь оказалась?!

   - Папа?! Китти?! - встряла изумленная Софи, уставившись в изумлении на Тристана. - Ваша милость, это… ваша дочь?! Вы, такой грозный, брутальный и строгий, свою дочь назвали… Китти?! О, магия пресвятая!.. Не ожидала, ваша милость, не ожидала! Это так трогательно и мило…

   Тристан лишь кратко кивнул, игнорируя язвительное замечание Софи.

   - Небеса, наверное, карают меня, посылая одних дочерей! - рыкнул он.

   - Одних дочерей?! И много их у вас? - поинтересовалась заинтригованная Софи.

   - Да кто же их считал, - небрежно ответила девчонка, с досадой прикусывая хорошенькие пухлые губки.

   - Китти! - рявкнул инквизитор. - Как ведете себя, юная леди?! Я их считал, это мои дети!

   - Да вы ювелир, ваша милость, - хихикнула Софи.

   - Наказание за мои грехи, - выдохнул инквизитор.

   - Когда он в хорошем настроении, - ничуть не смущаясь того, что отец гневается, деланно возводя очи горе, сказала Китти, обращаясь, видимо, к Софи, - он рассказывает, что так сильно любил матушку, что хотел ее копию. Врет, вероятно.

   - Китти! - снова рыкнул инквизитор, грозя ей белоснежным пальцем. - Что за выходки! Король… о, он, наверное, с ума сходит! Сбежать от великодушного воспитателя, - выпалил Тристан, - который относится к тебе как к своей дочери! Оставить его в неведении, где ты, что с тобой!

   - Ну, уж прям, - небрежно ответила Китти. - Он же король, а не деревенский дурачок! Все он знает. Я оставила ему записку, в которой написала, что отправляюсь к тебе. Доберусь на экспрессе. Если кто-то попытается пристать и обидеть, - Китти по-деловому встряхнула рукой, из-под кружевного манжета выпуская тонкий, как луч, стилет, - то нож у меня есть.

   - Побольше уважения к королевской особе!

   - Но ты сам говорил, что выше короля, - напомнила языкастая Китти. - Если ты выше, а король ниже тебя, то где я в этой иерархии? Напомни-ка мне, я сама не соображу…

   Зеленые глаза девчонки вспыхнули прямо-таки колдовским светом, она ухмыльнулась слишком коварно и опасно для девочки ее возраста.

   - Ну же, ваша милость, - пропела она сладким, льстивым голоском.  - Господин отец, не сердитесь! Я же знаю, что нужна вам! Я это чувствую! Вы все равно послали бы за мной, не сейчас, так через пару дней!

   - Это чертовски опасно - путешествовать одной после того, что случилось с вашей матушкой, юная леди! - кипятился Тристан. - Вы будете непременно наказаны! Непременно! Я отошлю вас в Лонгброк, к родне, собирать на огороде в ведро плотоядных  червяков, юная леди!! В деревянных сабо! Без шляпок и без перчаток!

   - Да, ваша милость, - ответила хитрая девчонка, опустив глазки.

   - Первое правило! - сурово прорычал Тристан, грозя перед носом у дочери указательным пальцем. - Первое!

   Китти тоскливо вздохнула; кажется, над ней начался свершаться привычный ей процесс воспитания.

   - Беспрекословное подчинение более опытным взрослым, - прогундела она себе под нос. - Талант хорошо, но разум при нем - лучше.

   - Второе правило! - неумолимо произнес Тристан, показывая ей два пальца, растопыренных буквой V. - Второе!

   - Не лезть туда, куда не звали, - тоскливо вздохнув, произнесла девчонка. - О моем таланте помнят, и если в нем будет нужда, меня позовут, и не обойдутся без… но папа! Я же действительно нужна тебе! Я знаю!

   - Третье! - рычал неумолимый инквизитор, показывая девчонке уже три пальца, длинных и белых, как школьные мелки. - Третье правило!

   - Терпение, терпение, терпение, - произнесла девчонка скучно и послушно. - И благоразумие. Терпеливый маг - долгоживущий маг.

   - Ты нарушила их все! - рыкнул Тристан. - Даже не думай, что тебе удастся избежать наказания.

   - Как будто я мало отстояла часов в углу, - пробубнила Китти, надув сердито губы. - Вы, господин отец, и Генрих всегда будете старше меня. А пока я буду ждать, когда вы меня в свои дела позовете, все интересное пройдет мимо вместе с жизнью.

   - Девчонка - огонь! - восторженно вскликнул Густав, совершенно очарованный. - Надо же, какая смелая! И языкастая! Люблю таких, дерзких! Оно, конечно, отец, но перечить его милости - не у каждого мужика пороху хватит!

   Китти чуть подняла ресницы, блеснула хитрющими глазами, сложила в улыбке губки бантиком - и снова приняла смиренный вид, колупая ножкой осколок зеркала.

   Но у Тристана были на его восторги свои взгляды.

   - Даже не смей, - рыкнул он, материализовавшись перед оборотнем зловещей яростной тенью и грозя ему пальцем, едва не щелкая по носу, - не смей заглядываться на нее, ловелас ты хитромудрый! Не то я тебе ноги повыдергаю! Она еще ребенок! И не для таких коварных типов, как ты!

   Но оборотень внезапно проявил твердость характера. Девчонка, манящая его зелеными глазами, пробудила в его душе самые древние инстинкты. И эти инстинкты позволили ему бесстрашно глядеть в горящие гневом алые глаза инквизитора.

   - А что такого коварного и распутного я сделал? - ответил дерзкий оборотень. - Проводил девчонку до дома? Так это мой долг - как мужчины, как защитника! И насчет возраста - не так уж она мала, всего-то года на три меня моложе! Но я готов ждать, что ж я, не понимаю!

   У Тристана глаз задергался от оборотневой дерзости. Голос застрял в горле.

   - Девица королевских кровей, - рыкнул Тристан, - не для деревенского простачка!

   - Я же не просто так, - ничуть не обидевшись, ответил оборотень. - Я же будущий инквизитор. Как вы. Вы же обещали меня испытать в деле, и я себя показал неплохо. Значит, берите меня в ученики! Я смогу, я выслужусь; за чем дело стало?

   Софи оглушительно хохотала.

   - Нет, в самом деле, - отсмеявшись, произнесла она. - Маленькая девочка, в таком опасном деле… - Но она отчасти права, - сухо ответил Тристан, встряхиваясь, как мокрая птица, отряхивающая перья. - Позвольте представить - потомственная Швея. Очень, очень талантливая особа, с острым зрением и самыми ловкими пальцами в этом королевстве. Если мы отыщем кусок вашей души, Софи, то она вам его пришьет на место так аккуратно, будто его и не внимали. Ни я, ни кто-либо еще такими талантами не обладает. 

   - Не опасно это, - небрежно заметила девица. - Со мной будет мой папа, а что может случиться, когда он рядом?

   Софи промолчала; только в ее смеющихся глазах блестели слезы, которые она не осмеливалась отереть, чтобы не вызвать у Тристана очередной приступ гнева. Семейные разборки показались ей забавными.

   - Однако, к делу, - сухо произнес Тристан, строго оглядев присутствующих. - Китти, если уж ты здесь, будь добра - осмотри-ка мадам Софи. Кажется, с ней произвели эту недобрую манипуляцию.

   - О, с радостью! - отозвалась девчонка, заколотив в ладоши. - Неужели я дождалась, когда меня возьмут в настоящее дело!

   Однако, подтверждения от отца она не ждала; ловко выудила откуда-то из кармашкана светлом  жакете огромное, несуразное стекло-монокль  и вставила его себе в глаз, смешно покрутив носом при этом. На руки натянула странные перчатки; одну - черную, шероховатую, матовую, вторую - с лезвиями меж указательным и средним пальцем. Как ножницы.

   - Генрих подарил? - с неудовольствием спросил Тристан.

   - А то! Генрих знает толк в подарках! - подтвердила Китти. - Вот эта перчатка, - она показала черную, - сделана из шкуры демона, которого Генрих убил собственноручно. Она очень удобная. Ее на руке словно и нет! И пальцы по игле не скользят. А эта, - она пощелкала пальцами-ножницами, - сделано из клюва вампира.

   - Я даже догадываюсь, какого, - заметил Тристан.

   - Это очень полезные для моей профессии инструменты! - заметила Китти серьезно.

   - Черная магия?! - удивленно спросила Софи. - Ваша дочь, инквизитор, учит и совершенствуется в черной магии?!

    Тристан развел руками:

   - Очень дурная наследственность, - ответил он, ничуть не смущенный, однако.

   - И вас не смущает, что она, вероятно, уже почитывает секреты и рецепты некромантов?!

   Тристан неодобрительно глянул на Софи.

   - Почитывать, - ответил он, - она может все, что угодно. Мое дело - следить, чтобы  она не обернула свои знания во вред людям. А некроманты… они и во дворце имеются. Никогда не знаешь, когда приспичит оживить кого-нибудь.

   Меж тем Китти, небрежно отогнув ворот своего нарядного жакета, размотала длинную-длинную нить и вынула оттуда иглу, приколотую к бархатной подкладке.  Девчонка подступила к Софи и уставилась на нее через свой волшебный монокль, крепче сжимая волшебный инструмент в ловких пальцах. Глаз в нем казался огромным, зеленым и странно мудрым, словно на Софи не юная девушка смотрела, а умудренная опытом ведьма.

   - О, ужас, - произнесла Китти чуть дрогнувшим голосом, немного осмотревшись. - Нет, в самом деле - ужас!

   - Что там? - нетерпеливо спросил Тристан.

   - Ее душа… она выглядит странно и страшно, - ответила Китти. - Словно решето… Какой кошмар, папа!  От нее отрезали куски не раз, и не два! Резали так мелко, будто вырезали лепестки для ромашки! О, магия пресвятая, как много раз это с вами проделывали! А ведь это очень опасно и очень больно! Бедная, бедная мадам Софи! За что с вами так?! Каким надо быть монстром, чтобы причинить так много боли и ужаса человеку?!

   Китти всхлипнула, шмыгнула носом. То, что сделали с Софи, она видела первый раз, и это пугало ее до дрожи в руках. Но она унимала эту нервную дрожь, пальцы ее сильнее смыкались на игле и она,  поправив монокль и нахмурив брови, возвращалась к работе.

   На переносице у нее от страха выступили крошечные капельки пота, но ее иголка мелькала в воздухе, поблескивая, и Софи время от времени ощущала легкие покалывания, словно инструмент  Китти проникал ей глубоко в грудь. От каждого такого укола тепло растекалось у нее под кожей, и Софи расправила сведенные плечи, будто отогревшись у огня.

   - Я подошью тут и тут, - бормотала Китти. - Тут, как будто бы, просто неаккуратно рассекли, ничего не вынули. Да, сходится идеально… может, вы вспомните что-нибудь? Хотя бы мерзавца, который с вами это сотворил? Папа, ты просто обязан оторвать ему руки!

   Иголка Китти сверкнула особенно ярко и Софи показалось, что ее несильно кольнуло, но опасно, прямо в сердце, и странные воспоминания нахлынули внезапно и неумолимо.

   Она увидела себя, бегущей прочь от какого-то крохотного домика в лесу, больше похожего на заросшую мхом кочку, и человека в красной маске, преследующего ее.

   Позади нее был темный ночной лес, впереди - топь, и злодей в красной маске гнал ее прямо туда, на погибель. Он рассчитывал, что Софи испугается, свернет, остановится, но она упрямо бежала вперед, перепрыгивая с одной травяной кочки на другую.

   Софи знала, что злодей ее настигнет. Знала она и то, что он вырвет эти воспоминания, защищая свое логово от вторжения тех, кто захочет вступиться за Софи или отомстить за нее. Готова была к страданиям - тогда она еще помнила, что с ней это происходило неоднократно, и знала, что ведет какую-то странную войну с этим, в красной маске.

   Но в ее руках был крохотный серебряный утконос, казалось бы, обычное украшение, и этого было достаточно, чтобы спастись и порушить все планы негодяю…

   - Тристан, - выдохнула Софи, распахнув перепуганные глаза и облизнув пересохшие губы. - А ведь я сама спрятала мастерскую отца. Я ее закрыла в ту ночь. И этот, в красной маске, не смог ее найти. Или смог - но не смог войти. Но проблема в том, что я сама теперь не помню, где она.

   Тристан не ответил; он смотрел на Софи исподлобья, а на груди его, вжавшись в него всем телом и вздрагивая от рыданий, лежала Китти, вцепившись руками в его одежду.  Он, поглаживая вздрагивающую спину дочери, чуть склонился над ней и произнес тихо:

   - Теперь ты понимаешь, Китти, котенок мой рыженький, почему мы с Генрихом не берем тебя в свои взрослые игры? Магия и то, что она порой творит с людьми, бывает очень страшным. Мы не считаем тебя бесполезной - мы щадим тебя.

   Китти подняла залитую слезами мордашку и вцепилась в отца еще крепче.

   - Но вы все же сражаетесь со злом! - вскликнула она, отчаянно шмыгая носом. - И я тоже буду! Я хочу быть такой же, как ты! Я научусь не бояться!

   Ее губы снова задрожали, она разревелась пуще прежнего.

   - Ах, бедная, бедная мадам Софи! - горько повторяла она. - Генрих милосерднее к преступникам и негодяям! Кто же так ее покалечил?!

   - Мы это скоро узнаем, - пообещал Тристан.

   
Глава 6 


   Ночь Софи провела в  спальне бывшего мужа.

   Ей было непривычно лежать на огромной, высокой, пышной, как стог сена, кровати, она прислушивалась к каждому шороху и шуму, настороженная. Но это лишь потрескивали прогорающие угольки, да где-то пел свою уютную песню сверчок. И она впервые да долгое время уснула глубоко и спокойно, не переживая за несделанные дела.

   Когда проснулась, Густав, раздувающийся от важности, принес ей завтрак в постель, как прежде приносил Ричарду, и свежее платье, вычищенное, проветренное и отглаженное,  и туфли.  Оно было совсем ненарядным, нет. Но простое и скромное, оно показалось Софи прекраснее всего, что она надевала за свою жизнь.

   - Я осмелился еще вчера, - осторожно сказал Густав, теребя в руках полотенце, - объявить, что нам бы сюда неплохо двух служанок… и сегодня с утра двое таки и пришли. Расторопные девушки, Софи! Очень чистоплотные и вежливые! Их услуги даже мисс Китти понравились, а она-то точно знает толк в прислуге! Они ей даже кудряшки накрутили, и ленты погладили - загляденье!

   - А господин инквизитор где? - поинтересовалась Софи.

   - Вышел рано-рано с утра по делам, - ответил Густав. - Поднялся раньше меня, сказал, что ему нужно на почту, телеграфировать королю, что его воспитанница цела, невредима, и с ним. Ну, и еще что-то. Я не особо понял, но это как-то с вами связано.

   Тристана Софи не видела со вчерашнего вечера. Он не попытался проводить ее до спальни и остаться с ней на ночь тоже не рискнул. И это было очень, очень жаль, сама себе призналась Софи. Она подспудно ждала от него взгляда, какого-то тайного знака, но их не последовало.

   И сама она не посмела и вида подать, что тянется к Тристану всем своим существом.

   А судя по тому, что проныра-Густав уже в курсе утреннего туалета Китти, в гостинице Тристана все еще не было. Это немного беспокоило Софи, которая в его присутствии чувствовала себя увереннее, защищённой, и печалило ее. Отчего-то со страхом и тоской она думала о том моменте, когда Тристан переловит всех негодяев и вернется обратно в столицу. И Софи больше никогда, никогда не увидит его…

   «Влюбилась? - думала она, попивая утренний свежесваренный кофе. - Вот дура! Это так глупо, это так опрометчиво! Нельзя, нельзя в него влюбляться! Теперь тут его дочь, вечное напоминание о его жене… ему уж точно не до меня. И вешаться ему на шею - это недостойно! А то можно подумать, что веселая вдова, только что потерявшая мужа, тотчас кинется во все тяжкие, очаровывая мужчин и предлагая им себя… нет, нет! Не бывать этому! И тревожить Тристана своими чувствами я не буду. Да и его интерес ко мне… если тот вдруг проснется… надо бы окоротить. Это же Тристан Пилигрим. Он выбирает себе женщин тщательно и странно. Все прочие для него - лишь для наслаждения. А я не хочу, не хочу быть одной из безотказных его девиц! Я выше этого. То, что случилось между нами - это был всего лишь порыв. Но я не из тех, кто ждет лишь щелчка его пальцев, чтобы шлепнуться на спину и растопырить ноги!»

   И Софи решила твердо придерживаться нейтралитета в отношениях с Тристаном.

   Чуть позже, после того, как вернулся Тристан, несчастного Ричарда уложили в семейный склеп и плотно задвинули за ним каменную дверцу. Густав притащил ведро с раствором и хотел замазать щели, чтоб никто не смог открыть  могилу и потревожить покой мертвеца, но Тристан, присутствующий на этой печальной церемонии словно магический наблюдатель, чуть качнул головой, - нет, не надо! - и одним пассом руки накрепко запечатал склеп инквизиторской печатью.

   - Никто его не тронет, - сказал тихо он.

   Софи к мужу он не пустил. Даже не дал взглянуть на  мертвое тело. Может, оттого, что не хотел лишний раз тревожить ее совесть, а может потому, что не посчитал нужным.

   Она лишь присутствовала на опечатывании могилы, и лицо ее было на удивление спокойным и даже умиротворенным.

   - Я вынул из его тела все осколки, - сказал Тристан  Софи. - И, поверьте, это зрелище было не для дамских глаз. Густав одел его в новый костюм, словом, все формальности были соблюдены.

   Китти тоже вертелась здесь же. Тристан ее не хотел пускать на церемонию, все-таки холодный каменный и мрачный склеп не место для юных барышень. Но хитрая девчонка где-то раздобыла поздние осенние цветы и изобразила на мордашке вселенскую скорбь.

   - Как вы не понимаете, господин отец! - горько произнесла она. - Этот человек, каков бы он ни был при жизни,  был убить злом! Разве можно запретить оплакать его честным людям?!

   И она коварно шмыгнула носом, всем своим видом показывая, что готова разреветься.

   Против этого аргумента Тристану возразить было нечего. И потому Китти, небрежно пристроив свои цветы в каменную вазочку на полу, сейчас о чем-то оживленно шепталась с Густавом. До Тристана с Софи долетали только обрывки фраз, что-то типа «кишки наружу» и «кости раскрошило», и ничего конкретного.

   Услышав это, Софи с облегчение выдохнула, ее напряженные плечи обмякли, и Тристан, угадав ее мысли, произнес:

   - Никакой мистики, Софи. Он бы обычным человеком. Не демоном и не магической куклой. Это совершенно точно. И теперь он мертв. Он больше вас не обидит. А вам не придется с ним делить кров. Дом теперь ваш целиком и полностью.  И уж теперь постарайтесь сделать так, чтобы никакой проходимец не смог вас превратить в свою прислугу и завладеть вашими деньгами и вашей жизнью.

   «Я знаю только одного проходимца, которому я позволила бы это сделать, - мрачно подумала Софи, вопреки всем своим гневным и гордым мыслям прижимаясь к Тристану и обнимая его с нежностью и радостью, как плющ обнимает могучий дуб, помогающий ему расти вверх. - Этот проходимец опаснее и сильнее всех прочих. И это вы, Тристан Зимородок!»

   - Он еще и обижал вас?! Бедная, бедная мадам Софи! Вас словно злой маг пометил, отчего все защитники от вас отворачиваются и позволяют негодяям вас третировать! И этот ваш прекрасный дом! Какое право этот Ричард имел там командовать?! - вскричала Китти, одним ухом  прислушивающаяся к тому, что говорил отец. - Дом ваш по наследству! Красивее дома я не видела!

   Софи невольно улыбнулась  этой похвале.

   - А как же королевский дворец? - спросила она, подняв голову с груди Тристана.

   Китти наморщила нос.

   - Позолоченные перила и перила, натертые до блеска собственной задницей, очень отличаются и имеют разную ценность, - выдала она. - Во дворце скучно. Там можно ходить только парадным мелким шагом, и все комнаты там огромные, словно их для слона строили. Это неуютно. А у вас тепло и здорово. Даже свет кажется магическим. Вы настоящая волшебница, если одна сотворили такое замечательное место!

   Тристан помолчал немного, не стал по обыкновению  одергивать дочь, а потом вдруг вынул из кармана зеркальце, маленькое, круглое, в серебряной оправе и с красными камешкам по ободку.

   - Вот еще что… Это принадлежит вам? - мягко спросил он. - Я нашел его в одежде вашего мужа. В кармане брюк. Вещица явно дорогая и очень изящная.

   Софи глянула на зеркальце и стыдливо отвела взгляд.

   - Конечно, нет, - хрипло ответила она. - У меня никогда не было таких дорогих безделушек. Ричард не дарил мне… ну, вы понимаете. Наверное, это принадлежит ей. Жюли.

   - Ричард этим зеркальцем пытался освободить Патрика, - заметил Тристан. - И приманил эту птицу, что вас ранила. Но она его убила, значит - не ему подчинялась. Не он главный в этой компании. Жюли?

   Софи пожала плечами, глядя на зеркальце.

   - Но идти выручать  Патрика с зеркалом своей любовницы, - с сомнением произнесла она, - это как-то совсем опрометчиво. Особенно если она главарь их банды. Впрочем, кто ж знал, что он попадет под удар этой зеркальной птицы и вскроется его связь с этой Жюли…

   Китти внезапно оказалась рядом с отцом и Софи. Ее странный монокль, вставленный в глаз, странно и даже хищно поблескивал.

   - Ого-го, - произнесла она, потянувшись к зеркальцу. - Что я вижу!

   - Что? - спросил Тристан.

   - Да лепесток! Частичку души мадам Софи! - затараторила Китти, и осторожно, чтобы не сдуть драгоценную находку, наколола ее своей волшебной иглой. - Надо же… как он тут оказался?!

   Лепесток зацепился за закрепку, удерживающую красный камешек в оправе. Он был потрепан и запылен, как самый обычный лепесток ромашки, высушенной до прозрачности, но цел.  У Софи заныло в груди, когда Китти поднесла свою находку поближе к ее глазам.

   - Выглядит так, - с видом знатока заявила Китти, разглядывая свою добычу, - словно это зеркальце лежало в шкатулке, полной этих обрезков, и один нечаянно зацепился… Хм, хм. Интересно! А чье, говорите, это зеркало?!

   - Да если б знать, - произнесла Софи, не решаясь отчего-то закричать во все горло «Жюли! Жюли! Это она!».

   - А давайте-ка я вам пришью его, - сказала Китти.

   - Прямо здесь?! Сейчас?!

   - А чего ждать? Он ровный и целый. Три стежка там, три здесь, и готово!

   Китти все болтала и болтала, и Софи даже не заметила, как на руках девчонки оказались те странные перчатки, а игла, сверкая в скудных лучах света, взлетела несколько раз, тяня длинную волшебную нить.

   - Вот тут он должен быть, - бормотала Китти, работая. - А вот и тоненькая ниточка, которую неровно вырезали… вправим ее на место… и этот уголок…

   У Софи вдруг запульсировало в висках, снова вернулось страшное видение, ее отчаянный побег сквозь сонный, страшный ночной лес, и злодей в красной маске, который гнался за ней.

   Только теперь Софи видела и помнила все до мелочей. Она нарочно несколько раз оборачивалась, чтобы запомнить как можно больше примет и деталей, которые ей потом помогут найти обратную дорогу.

   - Тристан! - вскричала Софи отчаянно. - Да я же помню, где спрятала мастерскую отца!  От того негодяя! Я сбежала тогда, сбежала! Я знала тропинку через болото, и он меня не догнал! И этот лепесток, - Софи с ужасом схватилась за грудь, - я его сама себе вырезала, чтоб позабыть о местонахождении мастерской, чтобы и пыткам из меня не выбили это… А потом… я, кажется, и зеркальце это вспомнила. Это мое, мое!

   - Вот как, - удивился Тристан и глянул в глаза Софи с таким удивлением, словно видел эту женщину впервые. - А вы, оказывается, смелая и отчаянная девушка… вырезать у себя кусок души - это не всякий решится, да и основания для такого поступка должны быть очень вескими. Зачем вы это сделали?

   - Из мести, - хрипло ответила Софи. Ее глаза сверкнули  зеленым колдовским огнем, словно с воспоминаниями и частицей души  к ней вернулось что-то еще, что-то упрямое, горячее, неукротимое. - Я знала лишь то, что этот негодяй в красной маске - он не должен владеть секретом, что заперт в этой мастерской. Я помню состояние войны, помню, как очень хотела победить и наказать его, и помню теперь, что даже зная, что меня ожидает чудовищная боль, я выпила этот отвар, лишающий части души, ликуя и торжествуя.

   - Вы безумны, - произнес Тристан, покачав головой. - Так рисковать собой - просто преступление. И к чему вы пришли? Вас  эта операция превратила в безвольную  служанку. Вы могли всю жизнь такой и остаться!

   - Но я победила! - выкрикнула Софи. В голосе ее слышался неистовый голод и страсть. - Я победила! Кем бы ни был тот негодяй, и кем бы я не стала, я победила и не позволила ему натворить большего зла!

   - Он творил зло? - спросил Тристан.

   - Наверняка. Я лишь обрывочно помню, что там, в мастерской, было много золота и драгоценных камней. Вероятно, он хотел себе их присвоить, как и работы моего отца…

   - Может, это и был Зеркальщик? Он вас преследует?

   - Ах, я не помню! Не помню! Демон, Зеркальщик или само творение отца, кукла - я не помню!

   - Простите, - прошелестело от входа. - Извините меня, если я вас потревожила и помешала в вашем важном разговоре…

   Софи отерла мокрые щеки, обернулась к дверям. Вместе с ней обернулся и Тристан.

   У стеночки, пробираясь осторожно и боязливо, словно боясь еще раз подвернуть ногу, кралась Жюли в своем нарядном платьице, в шляпке и с парой белых цветков в руках.

   - Я не могла не прийти, - произнесла она нежным, дрожащим голоском. Ее наивно распахнутые глаза  по-прежнему были на мокром месте. - Проститься с Ричардом… но, кажется, я опоздала…

   - Вы можете поставить ваши цветы в вазу, - милостиво разрешил Тристан, рассматривая незваную гостью. Кажется, он не переставал удивляться ее простодушному, почти детскому нахальству, с каким бывшая любовница Ричарда влезает в жизнь его законной жены. Но сегодня Жюли умудрилась удивить его по-настоящему.

   - А это не Ричарду цветы, - тихо вздохнула она. - Это вам… Тристан.

   У Тристана белесые брови покарабкались на лоб. Он смотрел на растрепанные цветки, покачивающиеся у его лица, и не мог вымолвить и слова.

   - Но почему два?.. - только и смог сказать он.

   - Фе-е, - протянула Китти брезгливо. - Цветы?! Это что-то новенькое!

   Жюли вспыхнула, оглядела  всех беспомощным, жалким взглядом.

   - Вам никогда не дарили цветов, господин инквизитор?.. - тихо произнесла она.

   - Признаться, нет, - насмешливо фыркнул он.

   Жюли тотчас отбросила свой подарок, и как-то брезгливо отерла руки о платье, словно ни в чем не повинные белые цветы могли испачкать ей руки.

   - Кто же дарит цветы мужчинам? - насмешливо произнесла Китти. Она пожалела брошенные цветы, подняла их и пристроила в вазу рядом со своими. - Тем более таким, как мой папа?

   - Папа?.. - всхлипнула Жюли удивленно.

   - Ну да, - беспечно ответила Китти. - Господин отец не любит цветов. Он жесткий и суровый. Ему по вкусу не ароматы роз, а запах свежей крови и кишок!  Вот если б вы подарили ему метательный нож… или крепкую кожесдиралку… Ну, или плеть, на худой конец, такая, чтоб рассекала тело до костей! Или там открывалку для черепа. Вспарыватель живота.  Вырыватель позвоночника. Вот это другое дело. А то - цветы.

   Китти словно нарочно придумывала какие-то несуразные, грозно звучащие вещи, которых и в природе-то не существовало. Красотка Жюли с ее жалкой, но совершенно понятной попыткой приударить за Тристаном как-то  сразу ей не понравилась. То ли своей глупостью, то ли своей странной навязчивостью, а может, кокетливостью, которая на похоронах была совершенно неуместна. Даже Софи, которую Тристан обнимал, не вызывала в ревнивой душе Китти такого отторжения.

   Но так ли иначе, а свою попытку оттолкнуть странную поклонницу от отца коварная Китти предприняла.

   Жюли побледнела и икнула, прикрыв рот ладошкой.

   - Вырыватель позвоночника, - повторила Жюли, беспомощно хлопая глазками и подавляя позывы к рвоте.  - О… где же взять такую вещь? Что-то мне душно стало… какой жаркий этот ваш склеп…

   Она замахала ладошкой, стараясь  охладить раскрасневшееся лицо, словно ненароком расстегнула розовую пуговку на кружевном корсаже. Края ее одежды разошлись, демонстрируя миру - и Тристан в первую очередь, -  ее нежную, часто и соблазнительно вздымающуюся грудь в тонких кружевах белья  чуточку больше приличного, и Жюли скромно и стыдливо опустила глазки, поймав взгляд инквизитора, задержавшийся на ее декольте.

   - Прикройтесь! - сердито вскричала Китти, глядя, как Жюли выгибается, словно так и старается прижать свои груди к щекам Тристана. - Как не стыдно! Имейте совесть, тут мужчины и дети!!

   «Черт, да эта девица вообще не имеет совести! - про себя ругнулась Соф, глядя, как Жюли, несмотря на возмущение Китти, расстегнула еще одну пуговку, манерно закатывая глазки и то и дело порываясь упасть в обморок. - Небеса пресвятые, еще чуть-чуть - и соски будет видно!»

   - Ах, Тристан, - промурлыкала Жюли мелодично и нежно, касаясь своей сияющей розовой кожи самыми кончиками пальцев, так волнующе и нежно, что Густав, засмотревшись, как красиво неяркий свет очерчивает линию ее тонкой шеи, нервно и громко сглотнул. - Вы такой суровый… такой мужественный… такой далекий и загадочный… Это так непередаваемо романтично! Да еще и с вырывателем позвоночника! Наверное, ловко управляетесь?

   Тристан покраснел, опустил лицо и спрятал руки за спину, вероятно - чтобы не наподдавать Китти чуть пониже спины.

   - Знаете, - доверительно продолжала чаровница, обводя тонким пальчиком с аккуратным розовым ноготком плавную линию своих ключиц, - я хотела бы узнать вас поближе. Например, сходить с вами в театр. Вы ведь любите… утонченные развлечения?

   Она призывно глянула Тристану в глаза и медленно обвела розовым язычком яркие пухлые губы.

   Густав снова громко сглотнул, привлекая к себе всеобщее внимание.

   - Театр? - произнес сбитый столку Тристан.

   Софи ревниво фыркнула.

   На что именно намекала бесстыжая  красотка, Софи не поняла, но сам посыл - развратный, похотливый, прочный, - уловила весьма четко. И Тристан велся; совершенно определенно велся на ее плотоядный зов, на глянцевое сверкание помады на ее губах, на обещание беззастенчивой и чувственной ласки. Он, как завороженный, наблюдал за движениями ее языка, и до Софи дошло, что именно красотка ему обещает. Здесь, при всех. Никого не стесняясь.

   Однажды Ричард пытался принудить Софи сделать ему приятное, но Софи его укусила и удрала, отплевываясь от омерзения. А Жюли, значит, не плюется…

   - Да какой театр, - рыкнула Софи раздражённо. - Так, небольшая труппа фигляров.

   Жюли мелодично рассмеялась, как бы невзначай поправляя грудь обеими ладонями, поддерживая ее снизу, так, что из платья выглядывали приятные нежные округлые холмики.

   - Вот видите… - притворно вздохнула Жюли. - Так сложно найти человека с тонким вкусом… ценителя… Фигляры! Они ставят прекрасные пьесы! А пойти на это мероприятие совершенно не с кем…  В нашем городе с настоящими мужчинами просто беда.

   - Беда? - насмешливо переспросила Софи. - А с Ричардом - это что такое было? Или он был недостаточно настоящим мужчиной для вас? Какое именно место в его организме вам казалось… недостаточно настоящим, и вам хотелось бы… слегка оживить его? Или заменить на другое… посвежее, понастоящее?!

   Софи не смогла сдержаться; вместе с пришитым лепестком души в нее словно злой дух вселился, вернулось позабытое упрямство и даже какая-то жесткость и злость. Раньше она постеснялась бы вступать в перепалку с соперницей и предпочла бы отступить, мучаясь и сгорая от стыда. Но не теперь.

   «Я этого мерзавца в красной маске уделала, - мысленно расчленяя Жюли на составляющие части, подумала Софи. - Из болота выбралась,  оставила краснорожего с носом. Неужто теперь спасую перед этой профурсеткой, которая к тому же жила на мои деньги?! Милочка, тебе лучше спрятать свои титьки поглубже, иначе ты их рискуешь не найти - так же, как злодеи не могут найти мастерскую моего отца!»

   Жюли глянула на Софи своими бархатными, невинными глазами кротко и даже ласково, но Софи успела увидеть на миг насмешливые морщинки в уголках ее глаз и издевательский, презрительный изгиб ее лаковых, темно-вишневых губ, прежде чем Жюли снова нацепила на себя маску глуповатой добродетели.

   - О каком месте вы говорите, не понимаю, - прощебетала она сладенько. - Ричард, вне всякого сомнения, был настоящим мужчиной от кончиков волос до кончиков ногтей. Какое место не устраивало в его организме вас? Может, оно было не живо и холодно только с вами?

   Жюли наивно хлопала глазами, но пренебрежение и чувство превосходства сквозило в каждом ее слове, в каждом  жесте. Софи буквально кожей почувствовала, поняла, что Жюли ее не боится, считает ее ничтожеством и практически пустым местом.

   «Да она словно знает, что я… что у меня душа изрезана в клочья! - поразилась Софи. - Она же думает, что я ответить не то, что не смогу - не посмею!»

   - То самое место, - злобно и весело ответила Софи, - на которое вы клюнули и заглотили его, как рыбешка наживку! Такой, знаете, ма-а-аленький червячок. Но некоторым особям и этого вполне достаточно. На деньги, что вы вынимали их моего кармана, рыбонька, можно ведь купить червячков подлинее и посвежее, не так ли?! По своему вкусу?

   Софи вскинула руку, и волшебная палочка сама прыгнула в ее ладонь. Одним пассом Софи накрепко застегнула расстегнутое платье красотки - теперь снять его можно было, лишь вспоров корсаж, потому что вместо застежки, где ей полагалось быть, были бутафорские пуговицы, нашитые на крепкую, плотную ткань. Вторым пассом она молча и яростно украсила шейку Жюли лохматым шерстяным шарфом, наверняка колючим и жестким.

   И Жюли испугалась.

   Софи видела, как в ее огромных, изумительной красоты глазах вспыхнул испуг, даже ужас,  как она отшатнулась от Софи, в чьих руках волшебная палочка была такой умелой и быстрой.

   - Что-то не так? - весело поинтересовалась Софи. - Почему вы так удивились?

   - Не ожидала, - пролепетала  Жюли, тараща глаза, - что вы так ловко и умело умеете управляться с волшебной палочкой… Особенно после столько лет запретов от Патрика…

   - Я вас еще не так удивлю! - зловеще пообещала Софи.

   - Ого! - воскликнула Китти. Глаза ее сделались круглыми, как у котенка, увидевшего бантик на веревочке, летающий прямо перед его носом. - Мадам Софи! Эта дамочка с вашим мужем?!.. У некоторых под сиськами нет сердца, а в голове пусто как в старой шляпной картонке!

   - Тебя это не касается, - одернул ее инквизитор. - Сейчас же закрой уши! Как выражаетесь, юная леди!

   - Папа, но она же тебе на шею вешается! - негодуя, вскричала Китти. - Ты разве не видишь?! И это после того, как крутила романы с тем господином, который сейчас  мертвый-премертвый лежит в этом склепе! Ты не находишь, что с ней опасно связываться?!

   - Дамы, давайте успокоимся! - вскричал Тристан. - Мисс Жюли, не могли бы вы ненадолго выйти?! Мне нужно сказать Софи несколько ободряющих слов, в конце концов, у нее горе. А после я весь ваш.

   - Папа?! - вскричала Китти. - Фу! После каких-то полудохлых червячков! Ты правда будешь с ней… общаться?!

   - Не касается! - выдохнул багровый от ярости Тристан и показал Китти угрожающий указательный палец, обозначающий нарушение первого правила.

   Жюли оглядела всех с видом победительницы и отступила к дверям, кокетливо улыбаясь.

   - Так я жду вас, господин инквизитор, - промурлыкала она, исчезая за дверями.

   Стоило ей выйти, как Тристан так заковыристо выругался, что покраснел даже Густав.

   - Софи! - произнес Тристан. - Вы просто невозможны! Никакой выдержки! Зачем вы показали ей, что владеете магией?!

   - А что мне надо было делать? - вспылила Софи. - Смотреть, как она облизывается… на вашего червячка?! Гадость-то какая!

   - Не слышу, не слышу! - встряла Китти, зажав уши ладонями.

   Тристан схватился за голову.

   - Это сумасшедший дом какой-то, - только и смог сказать он. - Густав!

   - А!? - оборотень, очнувшийся от каких-то своих, очень сладких, мечтаний, метнулся к инквизитору.

   - Мне будет нужна твоя помощь, - сказал тот. - Действительно нужна. Это не шутка и не проверка. Это настоящее дело. И мне понадобится вся твоя выдержка, вся твоя осторожность и наблюдательность.

   Густав приосанился, раздулся от важности.

   - Все, что угодно для вас, ваша милость! - сказал он как можно небрежнее, свысока поглядывая на Китти. - Все, что присуще инквизиторам, не чуждо и мне!

   Китти закатила глаза, всем своим видом демонстрируя скепсис и забыв притвориться, что ничего не слышит.

   - Итак, Густав, - произнес Тристан, немного успокоившись, - ты побудешь шпионом.

   - О, я это могу!

   - Ага! - вскричала Софи. - Вы тоже заметили, что с ней не все чисто, с этой Жюли, тоже?!

   - Разумеется, заметил, - процедил сквозь зубы Тристан. - У меня на это глаз наметан.

   - О! А я думала, что ваши глаза мечутся совсем в другом направлении! - язвительно заметила Софи, напрочь забывая о своих благих намерениях не ввязываться ни в какие отношения с Тристаном и, следовательно, не ревновать его.

   - И там моим глазам пометаться было не грех,  - не менее язвительно заметил Тристан. - Такое богатое поле… для метаний. Раньше, в былые добрые времена, полагаю, эта дама так просто отсюда не ушла бы… не преклонив передо мной колени.

   - Фу! - вскричала Софи, даже топнув ногой от досады, глядя в совершенно спокойные глаза Тристана. - Да как не стыдно!..

   - Никак  не стыдно, - отрезал он. - А вариантов я знаю много. Вы сами начали, между прочим. И вот что я скажу вам, Софи - ваша нынешняя ипостась, с найденным куском души, очень упрямая и невоздержанная. Теперь вам надо учиться держать себя в руках. Сдерживайте свои порывы.

   Софи недовольно хмыкнула, но смолчала.

   - Густав, - снова обернулся Тристан к оборотню. - Последишь за этой дамой.

     - Нет проблем! - вскликнул Густав, рванув к дверям, но Тристан становил его, ухватив за рукав.

   - Ты побудешь ее собачкой, - без долгих объяснений сказал он, глядя прямо в глаза несчастного Густава.

   - Что?! Вы хотите превратить бедного мальчика в собаку?!  - снова вскричала Софи, и Тристан неодобрительно покосился на нее.

   - Сдерживайте порывы, - ледяным голосом повторил он. - Ни в кого я его не собираюсь превращать. Густав у нас оборотень, притом весьма необычный. И в нашем случае эта необычность нам только на руку.

   - Оборотень!? - вскричала Софи.

   Густав побледнел.

   - Ваша милость, - пролепетал он испуганно, - зачем же вы выдали меня?!

   - Затем, мой юный кандидат в инквизиторы, - ответил Тристан, - что ты должен уметь использовать всю магию, отведенную тебе природой. Ну, давай, перекидывайся!

   - А какой он оборотень? - не вынесла Китти, отнимая ладони от ушей.

    - Милый, маленький песик, - ответил Тристан. - Чихуахуа. Модницы столицы любят таких. Наряжают в красивые наряды. Носят всюду с собой.

   - Прижимают к сисяндрам, - ревниво выпалила Китти. - Папа, это же недопустимо! Это так низко!  Ты невинного мальчика хочешь отправить в цепке лапы этой развратницы?! Она же затолкает его в свои… эти!

   Густав вдруг расслабился, снова приосанился, глянул на разъяренную Китти свысока.

   - Не переживай, котенок, - сказал он голосом прожжённого развратника. - Я останусь тебе верен даже в этой ситуации.

   - Верен! - всплеснула Китти руками. - Да ты уже изменяешь! Ты уже размечтался, как натрешь своим мелким собачьим задом ее сисяндры!

   - Как выражаешься, юная леди!

   Густав, не говоря больше ни слова, перекинулся в собачку, и Китти, крепко, по-отцовски, сжав губы, сердито топнула ногой.  Тристан подхватил мелкого зверька в руки и поспешил за Жюли, и его дамы кинулись за ним вслед.

   ***

   Чуть позже, когда Китти тайком наревелась и уснула в своей комнате, заперев покрепче дверь и подперев ее креслом, чтобы никто не смог проникнуть в ее убежище и утешить ее или наговорить много лишних слов, Софи поднялась наверх, к Тристану.

   Она не была уверена, завтракал ли инквизитор, а время шло уже к обеду. Поэтому она осмелилась предложить ему холодной телятины и овощей.

   «Он мой гость, - уговаривала себя Софи, осторожно стучась в дверь. - И да, забота о нем - это моя обязанность, а не попытка повешаться ему на шею! С него достаточно на сегодня поклонниц… Бедная девочка, Китти, конечно, ревнует. Потеряла мать, а тут на ее место метит эта пустышка, эта расчетливая профурсетка. Конечно, Тристану нелегко вести расследование в таких условиях. Если б дочь не видела, он бы отправился с этой Жюли куда угодно, и выведал бы что угодно, но приходится считаться с чувствами дочери, которой, наверняка, страшно… Не объяснишь же ей, что он с Жюли встречается только по необходимости… Или нет? Жюли эффектная девушка, и как мужчину соблазнить, отлично знает. Так что расследование расследованием, а три года вдовства списывать со счетов не стоит. Ох, как это сложно!»

   - Можно? - робко произнесла она, входя в комнату.

   - Заходите, - сквозь зубы процедил Тристан.

   Он курил, кусая костяной мундштук трубки и перебирал струны гитары, прислушиваясь к тому, что они шепчут. Под потолком плавал сизый дым, напоминающий жуткий туман, из которого выходят неведомые враги; на столе стояла бутылка вина, но было видно, что отпил он совсем немного.

   - Не хочу туманить разум, - пояснил он, заметив взгляд Софи на его почти полный бокал. - Но как-то надо было снять… напряжение.

   - Не хотите разум туманить, - ворчливо ответила Софи, поставив поднос на стол и решительно направившись к окну, - а надымили так, что глаза режет!

   Она распахнула окно и глотнула свежего воздуха.

   Тристан за ее спиной усмехнулся, и Софи не спешила оборачиваться, потому что знала - если она увидит его улыбку, полную дерзкого мальчишеского задора, обаятельные ямочки, играющие на его щеках, очередная волна влюбленности смоет все ее благие намерения. И она не удержится - коснется его плеча, проходя мимо. И влипнет снова, как муха в паутину, всего лишь легко задев ее крылышком.

   «Не смотреть», - думала Софи, делая вид, что ждет, когда выветрится весь табачный дым. Однако воображение красочно, словно наяву, рисовало ей его белоснежные длинные пальцы, перебирающие темные струны, острый взгляд алых глаз из-под белых прядей, падающих на лоб.

   - А вы, похоже, избегаете меня, - с усмешкой произнес Тристан, исполняя какой-то особо сложный пассаж.

   От удивления Софи обернулась - и встретилась взглядом со смеющимися глазами Тристана… и увидела-таки его улыбку, такую обаятельную и влекущую, немного хищную и опасную, но ровно настолько, чтобы у нее потеплело в груди, и дрожь от предвкушения, сладостная, приятная, охватила все ее тело.

   «О нет, - обреченно подумала Софи, отмечая каждую мелочь в Тристане, его подрагивающие ноздри, покрасневшие от вина губы, зрачки, то расширяющиеся, то сужающиеся в точку. - Ну, я попала! Будет подманивать! И попробуй выкрутись… Зачем ему это?! Сердца у него нет! Дочь ревнует, а он спровадил одну и поглядывает на вторую!»

   - Избега-а-аете, - подвел итог Тристан, по-своему расценив ее изумленное молчание. Он  протянул руку, взял бокал, и Софи, как завороженная, проследила за тем, как его губы коснулись алой жидкости и стали такими же блестящими и сладкими, как вино.

   Слишком влекущими.

   Слишком желанными.

   «О, небо святое! - подумала Софи в панике, прижав руки к животу, в котором мягкими спазмами отзывалось просыпающееся желание. - Он что, приколдовывает меня?! Вот же мерзавец! Но я ему не позволю…»

   Тристан приподнял бровь.

   - Приколдовываю? М-м-м… что за чушь, - произнес он, щуря глаза от вьющегося серой лентой дыма. - Вы сами сюда пришли. По своей воле. Вас ко мне влечет. И я ничего не делаю для этого.

   Софи вспыхнула от гнева.

   - Я же просила! - выкрикнула она. - Не читать моих мыслей!!

   - Вы думаете слишком громко, - ответил Тристан - вероятно, солгал, поленившись выдумать себе оправдание понадёжнее.

   - Хорошо! - яростно выдохнула Софи. - Если я думаю громко - громко думаю, о, магия пресвятая, надо ж такое ляпнуть! - я и скажу не менее громко: я считаю наши отношения, нашу случайную связь просто недопустимой! Особенно сейчас, после того, как рядом появилась Китти! Вы же видите - она ревнует! Она страдает! Она не хочет видеть с вами рядом женщину, случайную или постоянную! И поэтому нам нельзя…

   - И поэтому вы пришли ко мне в комнату? - уточнил инквизитор, невинно глянув своими странными глазам на Софи. - Китти не нравится конкретно эта женщина, если вас беспокоит это. К вам она относится благосклонно.

   - Но это не значит!.. - выкрикнула Софи, терзая передник. - Это ничего не значит, словом! Может быть, я чем-то напоминаю ей мать…

   Софи не успела договорить, как Тристан оказался рядом - пугающе, переместившись быстро и незаметно, как призрак. От испуга она отпрянула от него, но отступать было некуда, за ее спиной был подоконник.

   - Ни единой чертой, - произнес Тристан, пристально всматриваясь в ее лицо, ласково проводя ладонью по волосам  и пропуская меж пальцев тонкую пружинку ее локонов. - Вы не похожи на нее совсем. У нее были рыжие кудри и исцелованная солнцем кожа. И она любила смеяться, в отличие от вас, строгая кукольная принцесса Софи…

   Он сглотнул и опустил взгляд, словно стесняясь слов признаний, рвущихся из его души. Ладонь его легла на плечо Софи, и девушке казалось, что она отлита из раскаленного метала.

   - Я все еще ощущаю ее незримое присутствие… иногда, - произнес он откровенно и с тонкой ноткой невыносимой, острой боли. - Иногда я вижу ее среди людей… ее кудри. Особенно осенью. Как сейчас. Слышу порой ее смех. Слышу ее голос по ночам.

   Если б она попала в ад, я пошел бы за нею. Я там бывал, там не страшно. По крайней мере, моя жизнь здорово на него похожа, так что я привык. Когда она умерла,  позови она меня из преисподней - я пошел бы за нею туда! Но, безвинная душа, она ушла в небо. А меня туда вряд ли пригласят так вот запросто, - он усмехнулся.

   - К чему эти откровенности, - прошептала Софи.

   Он сумел уколоть ее душу болью своей потери. Простыми тихими и сухими словами. Сильный и почти всемогущий человек мечтал о смерти, чтобы быть рядом с любимой, но и этого утешения он был лишен. И сейчас Софи не хотелось укорять его, обвинять в чем-то или читать нравоучения. Больше всего на свете ей хотелось бы утешить Тристана, облегчить боль, что свежим клеймом жжет его душу. Хотя она была уверена, что он не примет ни жалости, ни слов поддержки.

   - К тому, Софи, - произнес он, склоняясь над ее плечом и шепча ей прямо в ухо, - что ее место никто не займет. Никто. И Китти знает это. Прекрасно это понимает. Между мной и ее матерью было нечто большее, чем брак. Наверное, это называется любовью. Наверное, это она и есть. Я не часто любил, я же говорил. И Китти, вероятно, не хочет, чтобы я испытывал хотя бы тень этого живого и прекрасного чувства к таким девушкам, как мисс Жюли. Пустым, холодным и лживым насквозь.

   От Тристана пахло вином, его терпкой сладостью, и Софи напряглась до дрожи, чтобы не позволить себе запустить пальцы в его волосы, чтобы не привлечь к себе Тристана и не слизнуть с его губ пьянящую сладость.

   - Глаза, - вдруг произнес Тристан. - Глаза у вас похожи. Одного и того же оттенка. Когда я смотрю в них, я себя обманываю…  иногда. Говорю с вами - а хочу услышать ее голос и увидеть ее взгляд. Поэтому просто… закройте их, если не хотите, чтобы я думал о ней.

   Она закрыла глаза, слушая лишь его дыхание. Спокойный стук его сердца. Шорох одежды. Под своими пальцами она все же ощутила его волосы и поняла, что не смогла побороть искушения. Ее щеки коснулась его щека, горячая. Мягкие губы накрыли ее губы, и Софи почти вскрикнула от невероятного наслаждения и душевного облегчения, ощутив осторожный и очень мягкий, почти робкий поцелуй.

   Очень сладкий, очень волнующий, обретающий страсть с каждым мигом.

   «Да черт с ним! - отчаянно думала Софи, яростно стаскивая с плеч Тристана одежду, сражаясь с застежками и завязками на его сорочке. - В последний раз! Клянусь чем угодно, это - в последний раз! И все. Все слова сказаны, все отношения выяснены…»

   Он рывком усадил ее на подоконник, терзая ее корсаж, добираясь до тела. Рывком разодрал его, вместе с блузой, вытряхнул плечи и грудь Софи из одежды и припал жадными голодными губами к ее коже, оставляя поцелуи, крепкие и чувствительные, почти как укусы.

   Его руки забрались под юбку Софи, ладони крепко сжали ее бедра и Тристан рывком придвинул женщину к себе, заставив ее раздвинуть колени. От смеси его страсти и непонятной жестокости Софи вскрикнула, но он снова зажал ее рот поцелуем, вдыхая свою бешеную страсть в самую душу Софи.

   Принимая его жесткие, жадные ласки, Софи и сама завелась. Ее ногти прочертили алые полосы на белой коже его спины, поцелуи стали все яростнее, словно она мстила, а не ласкала. Она крепко обхватила Тристана коленями, прильнула к нему всем телом, сама поражаясь своей бесстыдной дерзости. Исследуя ладонями каждый изгиб его тела, твердость его мышц и силу плеч, Софи то и дело царапалась, изнемогая от нетерпения, будто пытаясь стащить с него кожу и выцарапать из него больше страсти.

   Тристан подхватил ее легкое тело, прильнувшее к нему, и уже через миг Софи ощутила спиной прохладные простыни. Тристан нетерпеливо растерзал ее одежду, извлек ее, как конфетку из обертки, и яростно куснул острый сосок, оставляя на нем следы своих зубов.

   Софи вскрикнула от боли, но сегодня Тристан не собирался с ней церемониться.

   «Кажется, ему нужно было снять напряжение намного больше, чем я могла подумать!» - промелькнуло в голове Софи, когда он бесцеремонно подхватил ее под бедра и прижался лицом меж ее ног, целуя и прихватывая губами чувствительные лепестки, скрывающие ее лоно.

   Он целовал и прикусывал мягкие бедра, разведенные перед его лицом, удерживая Софи на весу, и она вскрикивала то и дело, когда его  горячий язык протискивался в ее мокрое, возбужденное лоно. Ласкал горошинку клитора, долго, до тонкой дрожи бедер под своими ладонями, до хриплых стонов, рвущихся из напряженного горла мечущейся девушки.

   Его пальцы то и дело погружались в ее тугое, узкое лоно, отчего Софи почти кричала низким, хриплым голосом, извиваясь в его руках. Вместе с наслаждением он причинял ей боль, наверное, точно такую же, какую она причиняла ему, сама того не ведая. Ведь жаждал он другую, но не мог ее получить, не мог ощутить ее в своих руках.

   И это было очень больно и горько. Как яд, растворенный в питье.

   В голове Софи промелькнули какие-то смутные видения, она услышала смех рыжей и увидела ее ровную, гладкую  обнаженную спину. Рыжая любила оседлать своего инквизитора и ласкать его сама - с обожанием и наслаждением.

   Она целовала его грудь, заглядывая ему в глаза. Губами чуть касалась подрагивающего от быстрых ударов пульса живота, языком вела от пупка вниз, вниз, к напряженному, налитому кровью члену.

   «О, небо пресвятое, я же не умею! - в панике подумала Софи, обнаружив, что  повторяет то же самое, что шепчут ей видения, может, подсмотренные ею воспоминания Тристана. - Как это так вышло?!»

   Инквизитор лежал на спине, блаженно закрыв глаза, чуть касаясь ее плеча самыми кончиками пальцев, словно желая подтолкнуть ее к желанной ласке и не смея. Софи неуверенно коснулась ладонью члена, чуть поглаживая его. Затем ее губы робко коснулись глянцевой головки, и Тристан под ее руками вздрогнул, подался вперед со стоном, проникая меж ее губ, осторожно и медленно. Он словно выпрашивал эту ласку, всецело отдаваясь в руки Софи, покоряясь ее власти над собой. И она ощутила свою власть над ним, услышала его умоляющий стон. Движения ее стали уверенней, ее язык обласкал всю головку и стал поглаживать натянутую уздечку. Софи ласкала и целовала Тристана, поглаживала его вздрагивающий живот, упиваясь его слабостью и покорностью.

   «А это не так уж плохо, - подумала она, - сжимая губы на его члене и двигаясь вверх-вниз, чувствуя каждый вздох Тристана и нарочно делая так, чтобы стоны вырывались меж его крепко сжатых губ, и инквизитор выгибался, подавался вперед, блаженствуя, отчаянно ловя наслаждение. - Наверное, все дело в том, с кем… и как…»

   - Нет, нет, - шепнул он, дрожа, когда Софи приняла его член глубоко и сжала горло, чтоб ему толкаться было узко и чувствительно. - О, небо, что ж ты делаешь?! Так слишком быстро… нет!

   Хоть и нехотя, он отстранил от своего живота женщину, подтянул ее к себе и снова впился жадным поцелуем в ее губы, которые пахли его собственным запахом.

   - Ведьма, - шепнул он, отводя волосы от ее лица. - Решила вытрясти из меня душу?

   Софи не ответила;  кожа ее пылала, меж ног было мокро от желания, и она  неистовом порыве ухватила руку Тристана и прижала ее в своему пылающему естеству, чтобы стало легче, чтобы не закричать и не заплакать от желания, пожирающего ее.

   Тристан взял ее сзади, снова сзади, бросив в постель на колени.

   Одним движением скользнув ее тугое, мокрое лоно, наполнив женщину удовольствием. Ухватив ее за бедра, он жестко толкнулся, тела соприкоснулись с влажным шлепком, и Софи запустила острые коготки в скомканные простыни, терзая их, опьяненная блаженством.

   Его тело двигалось сильно, с плавностью дикого животного, наполняя женщину чувственным удовольствием. Каждое проникновение пронзало Софи  словно вспышка молнии. Она страдала и упивалась удовольствием, не скрывая своего блаженства. Она приникала к Тристану сама, и он брал ее сильно, жестко и сильно, погружаясь в ее тело глубоко, до легкой возбуждающей боли.

   - Можно, я немного пошалю?

   Его голос в тишине, разбавленной хриплыми стонам, был немного пугающим, Софи вскрикнула, когда он заставил ее подняться, приняв его член полностью. Стоя на коленях, прижатая спиной к влажной от пота груди Тристана, Софи ощущала, как он осторожно движется в ней, растягивая ее тело, чувствительно потираясь где-то в глубине, так, что у нее перехватывало дыхание, и она беспомощно пыталась сжать ноги.

   Но Тристан не позволял ей этого сделать, продолжая толкаться в ее тело, сначала осторожно, потом все сильнее. Одна рука мужчины сжимала Софи, а вторая легла на ее лобок, пальцы развели нежные ткани, добираясь до чувствительной точки.

   Наслаждение обожгло Софи, как огонь - грешницу, она вскрикнула, сходя с ума то переполняющих ее чувств, но вырваться из хватки Тристана не смогла.

   Его страсть была опаляющей, как пламя костра. Софи, извиваясь, ощущала себя жертвой, которую мучают и казнят, и в этом жестоком наслаждении тоже был особый эротизм. Содрогаясь в первых судорогах оргазма, Софи рычала, как пойманная в капкан волчица, и чувствовала, как Тристан продолжает ее терзать, безо всякой жалости вдалбиваясь в ее тело сзади и лаская ее рукой спереди, остро, очень чувствительно, так, что второй оргазм накрыл ее почти сразу после первого.

   - Все, все, - кричала Софи, стискивая ноги, но ей это не помогло, и пытка продолжалась.

   Третье наслаждение лишило ее голоса, она могла только вздрагивать, чувствуя, как по раскаленной коже ее карабкается холодок, а тело все корчится от судорог.

   - Ради всего святого…

   Тристан отнял руку от ее истерзанного лона, но своего жестокой пытки не прекратил. Он подхватил Софи под колени, поднял ее, и тотчас же опустил, насаживая ее беззащитное, обессилевшее тело на свой член. Яростно и глубоко. Полностью подчинив женщину себе, растерзав ее своей страстью.

   - Погладь себя сама, - горячо шепнул он ей на ухо. - Я это люблю.

   - Но, - пискнула Софи, сгорая от стыда, ион чувствительно прикусил ее ухо.

   - Погладь.

   Это было развратно, это было бесстыдно и откровенно. Разум Софи тонул в стыде и каком-то запретном, чуть извращенном, но невероятном наслаждении. Она понимала, что Тристан видит, что она делает, понимала, что он чувствует, как трясется ее тело, как извивается ее спина, и чувствовала, как это распаляет его и возбуждает еще больше.

   Бедра ее покраснели от шлепков соприкасающися тел, дыхания не хватало. Голос застревал в ее горле, она в изнеможении откидывалась на плечо Тристану, и тогда он целовал ее, даря новые силы и благодаря за разделенное с ним развратное наслаждение.

   Тристан отпустил ее ноги, снова прижал девушку к себе. Его ладонь ухватила ее руку, и он направил ее пальцы туда, где было чувствительнее всего. Туда, где она не отваживалась касаться сама, понимая, что не вынесет этих ощущений.

   - Здесь, - велел он жестоко, продолжая яростно трахать ее и безжалостно водя ее пальцами. - Вот тут самое сильное наслаждение…

   Подчинившись ему, Софи закричала, потому что ей показалось, что по ее нервам провели остро отточенным лезвием.

   - За что вы караете меня, - прокричала она, с ужасом глядя на свой дрожащий живот.  - Зачем мучаете?!

   Ей казалось, что огненное наслаждение облизывает ее между ног, она металась, но инквизитор е отпускал ее руки. Он молчал; но, казалось, ее экстатические вопли наполняли его душу нечеловеческим удовольствием.

   Пред глазами у нее плыли круги, бедра ее бесстыдно и развратно двигались, и четвертое наслаждение она встретила слишком быстро, выдохнув его горячим ртом, насаживаясь на член инквизитора сама,  быстро и безо всякого принуждения.

   
Глава 7 


   - У тебя самый красивый нос в мире…

   Тристан промолчал, поглаживая спину Софи, влажную и вздрагивающую.

   - А кто-то говорил, что чужие мысли слушать нехорошо, - шутливо и грозно сказал он.

   Софи не ответила; она лежала в объятьях Тристана расслабленная, и под ее закрытыми веками метались видения далекого прошлого.

   - Простите, - шепнула она. - Это не я. Это магия притащила эти слова… почему-то.

   Тристан снова не ответил. Его пальцы скользили по коже Софи, повторяя все ее округлости, ласково рисуя какие-то одному ему известные узоры, даря последнюю, не обязательную, но такую чувственную ласку.

   Он не сказал Софи, что это были первые слова его Изольды после их первой ночи любви. Софи это знать было необязательно.

   - Тристан, - промолвила Софи, когда его ладонь накрыла ее грудь, и сердечко под этой теплой ладонью вздрогнуло и забилось сильнее. - Тристан, я ведь хотела… я действительно не собиралась… я была честна, я не хотела продолжать отношений и вот этого всего… Нет, только не подумайте дурного, мне было хорошо с вами, очень хорошо, но…

   Слушая ее путанные горячечные объяснения, Тристан усмехнулся, склонился над ней и поцеловал ее губы, словно запечатывая все ее сомнения и метания. Осторожно, неспешно  и нежно, гася пожар в ее мыслях.

   - Так если хорошо, - прошептал он, чуть касаясь ее губ своими, прихватывая их с нежной жаждой, - то зачем все рушить? И зачем отказываться от отношений?

   Софи  открыла испуганные глаза, полные горечи.

   - Вы сами сказали, - произнесла она безжалостно и четко, - что ее место не займет никто.

   - Но есть много других мест, - резонно заметил он. - У каждого человека в жизни свое, персональное место. И это неплохо. Может, вам не гнать коней, Софи? Может, стоит присмотреться, привыкнуть… хотя бы к ощущению того, что сами рядом кто-то есть? Мне не так легко это принять. Не всякую женщину я пускал к себе близко.

   - Но ваше холодное молчание так мучительно! - пылко сказала Софи.

   - Разве же я холоден? - с улыбкой произнес Тристан, снова поцеловав ее губы и заставив гневные слова умолкнуть. - Вовсе нет.

   - Мужчины, - мучительно краснея, сказала Софи, - прежде, чем лечь с девушкой в постель, обычно сначала на ней женятся. А еще ухаживают, прежде, чем жениться.

   Тристан пожал плечами.

   - Я всегда и все делал по-своему, - ответил он. - Но все же один пункт из вашего списка я учел.

   - Какой же? - удивилась Софи.

   - Скажем так, я сделал попытку поухаживать за вами, - ответил он. - Сегодня с утра я дал пару телеграмм в столицу…

   - И что же?

   - …и с экспрессом получил то, что заказал для вас.

   Софи от изумления смолкла.

   - Вы, - не веря самой себе, - заказали для меня подарок?!

   - Именно, - кивнул Тристан. - Ну, посмотрите?

   Только сейчас, оглянувшись, Софи увидела, что на диване, полускрытый полумраком, лежит огромный сверток, завернутый в коричневую плотную бумагу. Шпагат, перетягивающий посылки, был опечатан сургучными красными печатями, на которых угадывались королевские гербы, и Софи не сразу даже решилась сорвать их.

   Босая, с накинутым на плечи покрывалом, она то склонялась над посылкой, то отстранялась от нее, отдергивая в нерешительности руку.

   - Смелее, - подбодрил ее Тристан, посмеиваясь, вольготно развалившись на постели и закинув руки за голову.

   Он с интересом наблюдал, как Софи срывает грубую упаковочную бумагу, и как разворачивается чуть примятый шелковый бант на глянцевой коробке.

   - Тристан, - пискнула Софи, совершенно очарованная, разглаживая ладонями роскошную коробку, перевязанную лентами и пахнущую самыми дорогими духами, в каких столичные модницы получают наряды на бал, - это невероятно! Я никогда такого не получала, никогда в жизни!

   - Раскройте, - сказал Тристан. - Не знаю, понравится ли?

   Софи потянула ленту, шелковый бант легко развязался, скользнув по шелковому боку коробки, упал на пол.

   Внутри, под тонкой белоснежной бумагой, пахнущей духами, лежал наряд, богатое платье из фиолетового шелка, пошитое так изысканно, что Софи всплеснула руками, не зная, как подступиться, и как правильно носить его. В сравнению с эти великолепием, лежащим в коробке, наряды Жюли казались скромными платьицами деревенской простушки.

   - Воспользуйтесь волшебной палочкой, - подсказал Тристан.  

   В маленькой шкатулке  в этой же коробке лежали шелковые чулки с подвязками, нежная белая сорочка из тончайшей, невесомой ткани, и перчатки. Отдельно - коробка с хрустальным  флаконом розовых духов, пудреницей и с маленьким веером, расшитый бисером и мелкими камешками, и нитка черного редкого жемчуга.

   В отдельной круглой коробке Софи нашла кокетливую шляпку с черной вуалью и страусовыми перьями, не уступающую  шляпкам Китти, и в плоском ящичке из мореного дуба, на алом бархате - пару прелестных крошечных туфелек. Такие туфельки Софи держала в руках первый раз.

   - О, магия пресвятая, куда же мне это носить?! - воскликнула Софи, поглаживая тонкую, искусно выделанную кожу, аккуратные каблучки. - Какой изумительный запах! Пахнет новой вещью!

   Тристан пожал плечами, посмеиваясь.

   - Носите всегда и везде, - ответил он. - Почему бы нет? Ну как, нравится вам?

   - Конечно, нравится! - воскликнула Софи в совершенном восторге, натягивая чулки. Конечно, она могла бы одеться в один взмах палочки, но это было бы не так интересно. Разве что-то может сравниться с удовольствием как следует рассмотреть новую вещицу, расправить ее и надеть собственноручно, ощущая, как шелк скользит по коже. - В пору, в самый раз! Но как вы узнали?..

   - Размеры? - небрежно спросил Тристан, наблюдая, как Софи вертится перед старым зеркалом, рассматривая шикарную сорочку, украшенную вышивкой и самыми тонкими кружевами, какие только сыскались в столице. - Китти же Швея, разве вы не заметили? И она совершенствует свое мастерство под присмотром очень опытных  могущественных  Швей. Таким не составит труда пошить вам парадное платье, только лишь взглянув на ваше фото… или какую-то вашу вещицу.  Они поймут все, до мельчайшей детали, они увидят и будут знать ваше тело так же ясно, как если б вы пришли к ним на примерку не менее дюжины раз. Они шьют королеве, когда у нее нет времени посетить обычную портниху, а платье нужно сию минуту.

   - Черная магия! - произнесла Софи с каким-то детским восторгом, и Тристан снова кивнул.

   - Да. Конечно, они не так часто к ней прибегают, но по моей просьбе сделали это.

   - Вы подбиваете Швей на черное колдовство, инквизитор!

   - От этого колдовства никому не будет вреда, а вы улыбнетесь.

   Софи, которая тем временем разобралась с нарядом и теперь, счастливая, крутилась перед зеркалом в элегантнейшем платье, вдруг резко обернулась. До нее дошло, каким именно образом Тристан раздобыл для нее наряд.

   - Вы послали в столицу мою фотографию?! - воскликнула  она.

   - Нет, конечно, - ответил Тристан. - У меня попросту ее нет.

   - Так что же тогда?

   -  Ваш фартучек, - ответил он, и Софи густо покраснела. Фартук наверняка был старый, застиранный и в пятнах.  - И мне рассказали о вас много интересного, Софи Ламбер.

   - Ламбер - ваша девичья фамилия, - продолжил Тристан. Его хорошее настроение вдруг куда-то улетучилось, он с досадой поморщился, поднялся, отыскивая одежду.

   Его движения были неторопливы, но отчего-то сердце Софи екнуло и ухнуло вниз, словно она рухнула вниз со скалы.

   - И что же, - произнесла она, словно поторопила неприятные слова, что приберег для нее инквизитор.

   Тристан, одеваясь, лишь пожал плечами.

   - Они увидели ваше имя, и даже подтвердили ваши слова - частично, - о том, что вашему отцу был пожалован моим отцом титул графа, и некоторое время он жил в столице, в большом богатом доме. Но…

   - Но?..

   Тристан неспешно застегивал пуговицы на сорочке, размышляя, как бы подсластить пилюлю.

   - Но Швеи не нашли ни единого упоминания о вас, Софи, - сказал он, наконец. - Они узнали ваше имя, они назвали имя вашего отца, но вы из его жизни выпали. Словно вас никогда и не было.

   - Но как такое возможно?! - воскликнула Софи. - Вот она я! Я живая, и я существую, и… я помню отца! Он всегда был добр ко мне, он меня любил, утешал, лечил, если я была больна!!

   - Так бывает, - перебил Тристан ее гневную речь, - когда родители отрекаются от детей. Рвут с ними магические семейные связи, спиливают эту ветвь со своего генеалогического древа. Вычеркивают их из своей семьи за какой-то неблаговидный поступок. Например, за преступление. За кражу; за обман. За подлог. Вот вы сейчас говорили, что отец вас маленькую любил, учил магии. А потом вдруг оказывается, что вы были вычеркнуты из его жизни.  Не хотите рассказать, за что? Думаю, обретя потерянный лепесток души, вы это вспомнили… Нет?

   Эта новость ошеломила Софи. Она хватала воздух, словно рыба, выброшенная на берег, и мысли ее метались в поисках ответа. Тристан поднялся с постели, подошел к ней и заглянул в глаза, но все, что он там увидел - растерянность и страх.

   - Но я не знаю, - пробормотала Софи. - Не помню! В самом деле! Я не знаю, отчего так вышло!

   Тристан помолчал.

   - Вероятно, - произнес он, - вы удалили себе часть души, чтоб забыть это? Начать новую жизнь? Не все могут пережить тяжелые воспоминания прошлого, не все могут принять себя, совершившего тяжелый проступок… Будьте откровенны. Если что и было, то было это давно, в вашей юности. Все сроки наказания вышли, да и человек, лишенный части души, достаточно наказан…  А если вы действительно сами лишили себя гнетущих воспоминаний, говорит лишь о вашей готовности начать другую жизнь, с чистого листа.  Меня  можете не стыдиться; вы, как никто, знаете, что я вел не всегда праведную жизнь. И людей, которых я сейчас защищаю, некогда я карал, наказывал… и даже убивал.

   Софи от злости топнула ногой.

   - Не надо говорить со мной как с больной, слабенькой девочкой! - рыкнула она. - Не надо меня утешать таким лживым участливым голосом! И прекратите меня оскорблять вашими нелепыми подозрениями! Мне не в чем признаваться! И ваше доверие мне не нужно! Я и не подумала бы убирать часть себя, своей души, своей личности, даже если бы я кого-то убила! Вы, Тристан, - она ткнула в его строну пальцем, - сделали бы нечто подобное?! Хотели бы забыть что-нибудь - а я знаю, у вас есть не самые приятные воспоминания! Хотя бы время, когда вы были всеми проклятым демоном? Или страх, отчаяние и боль, когда люди, которых вы когда-то защищали и любили, закапывали вас живьем в могилу, избив и изранив?

   Тристан медленно качнул головой.

   - Ни единого мига, - ответил он. - Я не хотел бы терять ни единого мига своего существования. Даже самых горьких воспоминаний. Если б я себе это позволил, меня бы сейчас не было в вашем городе. Я бы отрезал печаль, боль утраты… и связанные с этим прекрасные воспоминания. Тридцать лет жизни и Китти. Но, вероятно, вам нечего было терять?

   - Не ты один был счастлив! Я что, такое ничтожество, что в моей жизни не могло быть ни единого прекрасного дня, который я бы боялась потерять? Так почему вы думаете, что я настолько малодушна, - выкрикнула Софи, - что предпочла бы позорно вычеркнуть из жизни саму себя?! Если тяжесть грехов, ошибок и проступков можете вынести вы, то почему вы так самонадеянно и тщеславно думаете, чтоб больше никто не может?

   - Вы сами сказали, - напомнил Тристан неумолимо, что последний лепесток памяти вы удалили себе сами. Убегая от неизвестного по лесу, вы предпочли стереть себе память, чтобы он - если догонит, - не смог выпытать у вас ответы на вопросы.

   - Я сделала это не потому, что стыдилась чего-то! - яростно выкрикнула Софи. - А затем, чтобы он не смог найти мастерскую отца!

   - А может, - быстро произнес Тристан, - к тому моменту лаборатория уже ему принадлежала, а вы отняли ее у законного владельца, из мести отцу, который вычеркнул из списка наследников вас?

   - Этого не может быть!

   - Вы не помните всего. Откуда вам знать?

   - Отлично, господин инквизитор! - со смехом выкрикнула Софи. - Если я так порочна, если я преступница, вытравившая свои преступления из воспоминаний, то отчего же вы спите со мной?! Вы ведь уже знали все это, ложась сегодня со мной в постель!  Зачем?! Связь инквизитора с преступницей - не самое удачное решение! Что скажет король?! И вы сами с вашей стастью - вдруг я беглая каторжница?! А вы сегодня ласкали и целовали меня вместо того, чтобы поймать, связать и надеть кандалы! Стареете, господин инквизитор? Делаетесь сентиментальным, мягким, верите в людей? Только не смейте раскрывать свой рот и говорить что-то о том, что вы мне все милостиво прощаете за давностью лет! Вам нечего мне прощать!

   - Предположим, - сердито сопя, ответил Тристан, - сплю с вами я потому, что так хочу. И король мне не указ в этом вопросе.  Я буду свами спать, даже если он будет против. Мне нравится с вами спать. Вы нравитесь мне, Софи.  Мне нравится, как вы бьетесь в моих руках, когда кончаете.  Мне нравится ваша слабость, готовность отдаваться.  Нравятся ваши откровенные стоны, нравится ваше тело. Надеюсь, я достаточно полно ответил на ваш вопрос? А прощать всем их грехи - часть моей работы. Так что, признание будет?  Воровство, обман - нет, это не ваше. Слишком мелко для такой неистовой и упрямой души, как ваша. Убийство? Вы убили кого-то, Софи? Любовника? И поэтому не помните - должно быть, слишком горько осознавать, что своими руками уничтожила свою любовь? Я сейчас спрашиваю не как ваш любовник, а как инквизитор. Корить вас за связь с другим человеком я, конечно, не стану.

   - Да черт вас дери! - разъярилась Софи. - Какие любовники?! Я вышла за Ричарда невинной!  И прекратите! Прекратите смешивать! Вы давно уже не демон, вам незачем наказывать меня, терзая мою душу и сердце своими едкими и издевательскими словами! И когда вы спите со мной, вы не инквизитор, вы просто человек! Вы давно уже просто человек! Демоны и ангелы не принадлежат никому и не женятся! Не носят обручальных колец, не воспитывают дочерей!  Вы просто мужчина! И я хочу услышать от вас хоть немного простых, искренних человеческих слов! Но вы все прикрываете своими язвительными колкостями! Боитесь показать уязвимое место? Боитесь продемонстрировать мне свою душу? Неужели мне не достучаться до вас, живого и настоящего!? Ваши шуточки и великодушные наставления  мне до смерти надоели! Я хочу перед собой видеть мужчину, а не святошу с его благословениями!

   Тристан уничтожающе посмотрел на Софи, губы его упрямо сжались.

   - Я всегда инквизитор, - жестко ответил он, застегивая последнюю пуговицу под воротом темного одеяния. Словно отгораживаясь от Софи, словно замыкаясь в спасительную раковину, из которой его не выцарапать и не отыскать слабого, чувствительного места. - Даже когда трахаю вас. Поэтому, если вы вздумаете совершить еще одно преступление и всадить мне в бок нож, вспомните, что я к этому готов… и победа будет на моей стороне.

   - Убьете меня!? - гневно выдохнула Софи ему в лицо, в спокойное и бесстрастное, похожее на мраморную неподвижную  маску. - Вам достанет духа отнять у меня оружие и прирезать меня, да, святоша?!

   - Да, - спокойно ответил Тристан, всматриваясь в ее горящие гневом глаза. - Да, бешеная ведьма, инквизитор без раздумий возьмет твою жизнь, если ты вздумаешь покуситься на его. Вам лучше помнить об этом, Софи, как и о том, что просто так меня не убьешь.

   - У вас нет сердца! - прошептала она яростно. - И вы не скажете ни единого теплого, участливого слова в утешение мне? Не извинитесь? Не коснетесь? Чтобы успокоить, поддержать и приласкать? Хоть что-то, чтобы я знала, что не безразлична вам, и что даже если вы заберете мою жизнь, вы в глубине души об этом пожалеете? О том, что не сложилось и том, что мы больше никогда не увидимся? Хоть немного горечи?

   - Если я скажу это, - уголки губ Тристана дрогнули в легкой улыбке, - вы точно ткнете меня ножом в бок.

   - А вы, оказывается, крепко держитесь за свою жизнь, Тристан! Значит, все эти слова, - зло и весело произнесла Софи, -  о том, что пошли бы в ад, это всего лишь красивые, но пустые разговоры?

   Она нарочно цепляла его больные уголки души, в отчаянной попытке достучаться, увидеть в нем живое чувство, вывести из равновесия. Зачем? Софи сама с трудом могла понять причину такой своей жестокости. Вероятно, если разозлить его, он вспыхнет, наговорит резких гадостей и будет откровенней?..

   Но Тристан выдержал и это, с бесстрастным выражением на лице.

   - Нет, нет, - ответил он спокойно. - Вовсе нет. Я не цепляюсь за жизнь. Я знаю - у каждого свой срок. Тот, который ему отмерила магия. И раньше этого срока не уйдет никто. А вот и великолепный случай, чтобы это доказать!

   Софи вдруг поняла, что он давно уже смотрит не на нее, а на что-то, что происходит за окном. И оделся он так скоро не потому, что стеснялся перед нею свой наготы - нет. Просто там, за окном, происходило что-то совсем уж дурное.

   Обернувшись, Софи с ужасом увидела, как улицу наполняет мрак. То страшное, что раньше жило в туманных осенних ночах, сейчас выползло из темноты, и заслонило собой свет солнца.

   В кипящей мгле угадывались голоса страдающих заблудших душ и хохот зла, глаза тысячи демонов выглядывали из мрака. И это было такое огромное и страшное зло, что Софи не почуяла даже, как подкосились ее ноги, и как она упала на пол, отползая от окна, за которым мрак поднимался все выше, заслоняя собой солнце.

   Тристан меж тем вынул свой черный меч и глянул на наступающую тьму. В магических ненастоящих сумерках  его алые глаза вспыхнули зловещим светом, не предвещающим ничего доброго.

   - Не ходите, Тристан! - выкрикнула она, раскаиваясь, что так бездумно его дразнила, вынуждая теперь отправиться геройствовать. - Вы один, а их там так много! Магия пресвятая, это опасно! Не ходите! Беру все свои слова обратно!

   - Тогда мы погибнем все, - заметил он резонно, усмехаясь. - Вы ведь цепляетесь  за свою жизнь, Софи, не так ли?

   - Тристан! Ради всего святого! Дом защищен знаками Патрика, вы же знаете! Это… это чудовище вас не найдет!

   - То есть, вы предлагаете мне прятаться?

   - Тристан, иногда лучше спрятаться!

   - Нет. Нужно всегда драться!

   Тьма шептала имя Тристана, тьма обшаривала когтистыми лапами стены дома, слепо тыкалась в окна, в двери, пугая посетителей и хозяев.

   - Выходи, - любовно шептала тьма. - Я слышу тебя! Я тебя чувствую, Тристан Пилигрим, младший Зимородок! Я слышу, как бьется твое золотое сердце! Живое золотое сердце! Уникальное, неповторимое! Оно одно такое во всем мире. Отдай…отдай его мне! Ты умрешь  легко и безболезненно.

   Тристан, глянул в окно, за стеклом которого скреблись черные призрачные руки, и рассмеялся, недобро блеснув алыми глазами.

   - Демон Натаниэль, - произнес он почти ласково, всматриваясь в мелькание страшных  лиц за окном,  - старый знакомец! Ты ли мне предлагаешь сдаться?

   Тьма забеспокоилась, заметалась, словно привидение под старым, истлевшим саваном, шумно принюхиваясь, и всматриваясь слепыми глазами в магию.

   - Где ты? - стонал демон. - Где ты? Я не вижу тебя… не вижу… выходи, белый странник! Не то я вытащу из дома кого-нибудь другого и полакомлюсь им… девчонка. Тут есть девчонка, и от нее пахнет тобой!

   - Да? - протянул Тристан весело, спеша по длинному коридору к лестнице, угрожающе сжимая свое оружие. - Что ты говоришь! Не может быть такого.

   - И жен-щи-на, - с видимым усилием шептал демон. В тишине скрежет его когтей о стену дома был просто оглушительным,  свет, пронзающий его черное призрачное тело и саван, был мертвый, выбеливающий все до мелового цвета старых костей. - От женщины тоже пахнет тобой… то-бой…

   - Ты всегда был трусливым мерзавцем и шантажистом, Натаниэль, - ответил Тристан. Его голос стал грубым, захрипел, зарычал, и по последним ступенькам, тяжело ступая, спускался уже медведь, белый, огромный и мощный. - Но со мной эти шутки не пройдут!

   Последние слова едва можно было разобрать; медведь взревел и вывалился из дома, его красная пасть сомкнулась на черном саване демона, рванула, выдирая кусок из призрачной плоти, а когти прочертили сочащиеся черной кровью борозды.

   - Тристан! - выкрикнула Софи. Она, в новом платье, в шляпке с вуалью, в красивых лаковых туфельках сбежала вслед за Тристаном в надежде его остановить, задержать, но не успела поймать и кончик медвежьей шерсти.

   Зато выскочить вслед за инквизитором в странный мертвенный свет за дверью успела. И вскрикнула, отпрянув и прижавшись к дверям, потому что перед глазам ее совершенно точно дрались два демона, черный и белый.

   - Нечестно, нечестно! - кричали тонкие мертвые голоса, когда белый медведь перегрызал черную демоническую плоть. - Ты давно не демон! В тебе не должно быть демонической силы!

   - А ты попробуй, отними, трус! - проревел медведь, оскалив страшные клыки. - Что, если б ты знал об этом, то не посмел бы выкрикивать свои угрозы?

   Демон и медведь сцепились, сплелись в клубок. Белая шерсть мгновенно покрылась неряшливыми черными и алыми, расцветающими, как маки, пятнами.

   - Тристан! - в ужасе закричала Софи, глядя, как летят клочья белой шерсти и алая живая кровь из-под клыков и когтей черной непроглядной мглы. На миг ей показалось, что обезумевший в пылу схватки от запаха крови Тристан  нарочно лезет на рожон, не щадя себя. Смеется страшным демоническим голосом и издевается над противником, раззадоривая его, чтоб тот яростнее трепал и рвал белую медвежью шерсть.

   «Это я! - в отчаянии подумала Софи. - Я послала его на верную смерть, я издевалась и дразнила его, причиняя ему боль, и теперь он нарочно дразнит демона, чтобы тот убил его!»

   - Не делайте этого, Тристан! - выкрикнула Софи, но Тристан будто бы не слышал ее.

   Тогда она схватила свою волшебную палочку, висящую на цепочке на ее поясе, дрожащей рукой навела ее на дерущихся, но те были так плотно сплетены, что Софи не осмелилась ничего сделать, чтобы не задеть Тристана.

   - Ради всего святого! - вскрикнула она, всей душой желая, чтоб дуэлянты разомкнули смертельные объятья хоть на миг, и небо услышало ее.

   Черный монстр мотнул головой, и туша медведя отлетела прочь, покатилась по жухлой траве, словно это был не огромный и мощный зверь, а крохотный щенок.

   Медведь тотчас же обернулся в Тристана, инквизитор весьма ловко поднялся, облизнув  окровавленные губы и улыбнувшись самой жуткой из своих улыбок. У него была серьезно повреждена нога, Софи увидела разодранные на его бедре брюки и кровь, масляно поблескивающую на ткани. Но Тристан словно не замечал этого.

   Он расхохотался, безумно и жутко, словно радуясь боли, глаза его вспыхнули еще ярче и еще кровожаднее, и Софи увидела, как стенающая, кружащаяся мгла отшатнулась  в страхе.

   «Он не уймется, даже если это чудовище вырвет ему сердце когтями! - в ужасе подумала Софи. - Он не уймется!»

   Тристан, прихрамывая, припадая на раненную ногу, пригибаясь низко, почти к самой земле, уже  снова шел к противнику. Достаточно быстро, не сворачивая, не ускоряя шага, но и не замедляя его.

   Его рука с мечом была опущена и чуть отведена в сторону, черное лезвие касалось сухой травы, и черные ленты тьмы, налетая на него, распускались надвое, как самая тонкая и невесомая ткань.

   - Иди сюда, плевок ада, - рыкнул он, скаля зубы, как хищное животное. - Что ж ты пятишься? Мой меч так хочет попробовать на вкус твою кровь. Она холодна в твоем сердце?

   Но тьма не спешила  нападать; и ее промедления Софи было достаточно.

   Она с воплем выпрыгнула перед Тристаном, закрывая его собой,  и выбросила вперед руку с зажатой в ней волшебной палочкой, не соображая , что делает. С кончика ее сорвался яркий свет и, словно капля молока, разбил чернильную черноту, разорвал ее на тонкие нити, на клочки, на ленты.

   Магический удар был такой силы, что Тристан припал на колено, не удержавшись на ногах, и воткнул в землю свой меч, цепляясь за него, а Софи показалось, что брызнувший в разные стороны свет прошил и сжег ее, как солнечный протуберанец.

   - Прочь! - выкрикнула Софи, встряхнув еще раз палочкой, посылая еще одну ослепительную вспышку в оскаленное мертвое лицо демона.

   Демон завыл, заскрипел, заговорил сотнями голосов.  Он не погиб - только распался на тысячи мелких черных головешек, тлеющих мелкими угольками. Но этого было достаточно, чтобы опасность отступила и развеялась страшная мгла.

   Софи, трепеща, обернулась к Тристану. Тот, тяжело дыша, мотнул беловолосой головой и с усилием  поднялся, нарочно повернувшись к Софи так, чтобы она не видела его раны.

   - А вас неплохо учили магии, - сказал он, - если вы, не помня ничего, можете выдавать такие сильные заклятья.

   - Я действительно не помню, - пролепетала Софи. - Первое, что пришло в голову…

   - Вы велели волшебной палочке спасти вас, - сказал Тристан. - Это самое верное решение для тех, кто не умеет накладывать заклятья. Спасибо, Софи. Сам я долго возился бы.

   - Но почему, - выдохнула Софи, чувствуя, как судорогой свело ее пальцы, - почему вы сами не сделали этого?! Черт вас дери, Тристан! Вы! Вы нарочно нарывались! Вы нарочно - и так глупо! - рисковали собой! Хотели погибнуть?! Вот только не в моем доме! Я не позволю вам этого сделать!

   - Вовсе нет, - холодно ответил Тристан, доковыляв до Софи и снова свысока глянув в ее разъяренные глаза. - Я и не думал погибать, что за странные мысли? Я похож на самоубийцу?

   - Так отчего вы не поступили так, как я?! Зачем были нужны эти жертвы, кровь и раны, если можно было избавиться от чудовища в один взмах  волшебной палочки?!

   - Софи, - произнес Тристан отчетливо, все так же пристально всматриваясь в ее глаза. - Я не сделал так потому, что во мне этой магии нет. Я инквизитор, ан е ведьмак. А вот вы, Софи - вы ведьма. Чистокровная, потомственная. И, судя по тому, как этот демон вам подчинился, вызвали его тоже вы. Он поэтому и в дом ваш не мог войти.  Когда это было, Софи? Зачем вы вызывали демонов, назло отцу? Он отрекся от вас потому, что вы баловались черной магией? Вот эти чудовища - это вполне реальное преступление. За это я могу вас…

   - Что?! - вскрикнула ошарашенная Софи. - Я!? Ведьма?! Порождение черной магии?! Да это просто невозможно! Лжец, лжец! Нарочно хотите оговорить меня, чтоб удобнее было надевать кандалы?!

   Она накинулась на Тристана, заколотила его по груди кулачками, и он ловко перехватил ее руки, встряхнул ее как следует.

   - Замолчи, женщина, - рыкнул он, ухватив ее лицо за подбородок, сжав почти до боли и заткнув ее рот поцелуем, яростным и страстным.

   ***

   - У вас идет кровь, - тихо шепнула Софи, прижавшись к Тристану крепко-крепко, желая только одного - чтобы этот миг длился вечно. Чтобы он вечно обнимал ее, защищая от порывов ветра, и чтобы покорялся ее рукам, успокаивался под ее ласками, такой неистовый, яростный и неукротимый…

   - Ничего страшного. Китти зашьет, - ответил Тристан, зарываясь лицом в ее волосы. - Какой чудесный аромат! Это духи из коробки? Вам очень идет.

   - А вы, оказывается, любите розовый цвет, господин инквизитор, - засмеялась Софи, с трудом отходя от испуга. Перед глазами ее все еще плясало яркое бело пятно вспышки магии, в ушах стоял вой разнесенного на кусочки чудовища.

   - Я люблю дарить его женщинам, - ответил шепотом Тристан. - Даже тем из них, что ведьмы, и что повелевают демонами… Зачем вы их вызвали, Софи? Защищаться?  От кого? Что защищать? Тоже не помните?

   Его голос был ласковым, и Софи не вынесла заботливой нежности его слов и разрыдалась, уткнувшись лицом ему в грудь и отчаянно замотав головой.

   - Не помню, - всхлипнула она. - О, господи! Тристан, это так страшно - слышать, что ты - ведьма,  что ты совершила какие-то страшные, жестокие и дерзкие вещи, и совершенно не знать, зачем! А еще страшнее понимать, что, вероятно, скоро придется за них отвечать! Но того человека, что все это сделал, больше нет! Давно нет! Но я клянусь, клянусь! - Софи вдруг забилась в истерике в руках Тристана. - Я не виновата в смерти вашей жены! Это не я их направляла! Не я! Три года назад я и подумать не могла, что все это из-за меня! Я живу тихой жизнью, работаю, чтоб прокормиться, и не помышляю даже и о каких демонах…

   - А ответить меж тем придется, - произнес чей-то разбитной голос, и Тристан поднял голову, взглянув наговорившего.

   Напротив Тристана стоял человек, черноволосый и темноглазый, чем-то неуловимо похожий на него самого. Такое же строгое черное пальто, белые перчатки - и трепещущие темные крылья за спиной.

   - О, а вот эти господа поопаснее и пострашнее демонов будут, - процедил Тристан сквозь зубы. - Черт их принес! Инквизитор Эдвард, - Тристан церемонно склонил голову, приветствуя инквизитора  и одновременно буравя его недобрым взглядом.

   - Инквизитор Тристан Пилигрим, - Эдвард бы почтительнее. Он склонился перед Тристаном в вежливом поклоне, но почти сражу же выпрямился, гордо вздернул голову. - Повторю еще раз - этой женщине придется ответить за свои злодеяния. Погрузить целый город во мрак, призвать целую свору демонов - вы же понимаете, что это был не последний? - это слишком, слишком. Даже ваше личное… э-э-э… покровительство, инквизитор Тристан, не поможет ей уйти от ответственности. Выдайте нам мисс Ламбер для справедливого суда, господин инквизитор, и спокойно занимайтесь вашими делами дальше.

   За спиной Эдварда возникли из ниоткуда еще два строгих крылатых силуэта,  и Тристан криво усмехнулся.

   - Карающие ангелы, - проговорил он с толикой презрения. - Да втроем! Арестовывать одну маленькую ведьму! Не слишком ли вас много? И где же вы были все то время, когда в этом городе творились бесчинства?

   - Мы узнали о них только сейчас, инквизитор Тристан, и сразу поспешили сюда, - преувеличенно вежливо ответил Эдвард. - И увы - не от вас узнали. Некто анонимно поставил нас в известность, что мисс Ламбер призвала демонов, и теперь они терроризируют и терзают город. Она, может, и маленькая ведьма - вам виднее, инквизитор Тристан, - но очень сильная. И кто знает, что она может натворить еще, придав себе такой вот невинный и трогательно-испуганный вид.

   - Я не привык отчитываться перед кем-либо  о своих расследованиях, - рявкнул Тристан, пряча Софи за спину. - Мне показалось, что меня одного на этот городишко вполне достаточно, и даже слишком много.

   - Но вы могли позвать нас на помощь, когда отправлялись сюда, - заметил Эдвард. - Видите - в сражении вы пострадали. Зачем лишние жертвы?

   - Где были вы и ваша помощь, - очень тихо и очень злобно ответил Тристан, - когда убили мою жену? Далеко ли продвинулось ваше дружественное расследование?

   - Убили негодяи, которые творили бесчинства в этом городе, который был погружен во мрак беззакония вот этой женщиной, - едко заметил Эдвард, кивком головы указав на Софи. - И вы жалеете и защищаете ее?..

   - Изольду убили люди, не демоны, - отрезал Тристан. - И за это они ответили.  А эта женщина… она  ничего не помнит. И сейчас ими управляет кто-то другой. В этом я могу поклясться. Мы были вместе, когда явился этот демон, и Софи ничего не делала для того, чтоб его вызвать. В любом случае, она уже не та, что призывала демонов.

   Эдвард усмехнулся, его крылья угрожающе шевельнулись.

   - Инквизитор Тристан Пилигрим, младший Зимородок, - казалось, Эдвард нарочно называет все имена Тристана, давая ему понять, что знает, с кем разговаривает. - Вы же понимаете, что я всего лишь выполняю свою работу. Точно такую же, какую делаете вы. Крик о помощи дошел до нас - мы не можем его проигнорировать. Вы вынуждены забрать эту женщину, расследовать ее преступление и наказать по всей строгости закона. Боюсь, в этом вопросе даже заступничество короля не сыграет никакой роли.

   Он усмехнулся так опасно, так знакомо, что Тристану показалось - он смотрит в зеркало.

   - Давайте не будем спорить, - как можно мягче произнес Эдвард. - Вы же знаете, господин инквизитор - я не палач и не убийца. Я не буду причинять этой женщины боли просто так, без необходимости. Не бойтесь за нее. И давайте не будем ссориться и драться из-за маленькой провинившейся ведьмы.

   Его сопровождающие подошли ближе. На их спокойных лицах были написаны решимость и неумолимая твердость. В руках, опущенные и едва касающиеся земли, были мечи, такие же черные и опасные, как у Тристана.

   - Моего расследования и моего слова вам уже не достаточно? - в изумлении произнес Тристан.

   - Вы пристрастны, господин инквизитор, - очень мягко и вместе с тем невыносимо душно ответил Эдвард. - Вы с этой женщиной спите. Да, да, спите, не отрицайте. Она слишком уж нравится вам, это видно. Вы будете стараться ее выгородить, в то время как люди, которые годами страдали от бесчинства нечисти, ждут от нас решительных действий.  Хотя бы высечь ее на площади. Это то малое зло, что поможет усмирить негодующую толпу.

   - Высечь?! - взвился Тристан.

   - Но вы же секли этого… Патрика, - Эдвард равнодушно пожал плечами. - Почему же эту девушку нельзя?  Я не вижу меж ними разницы.

   - Я вижу! - зло ответил Тристан. - Местный клирик увлекся черной магией, предал служение! Он убивал и сжигал людей просто так, по собственному извращенному желанию, и в том признался! К тому же, были свидетели, подтвердившие его вину. Я назначил наказание на основании этих улик. У вас же нет ничего, кроме анонимного доноса. Ни единого доказательства. И вы собираетесь ее сечь? Беснующаяся толпа, которую вы собрались усмирять - где она?  Я что-то не вижу ее - да и вам не советовал бы делиться с людьми сведениями, раздобытыми в непонятном анонимном источнике, чтобы самим же эту толпу и не науськать. Я что-то не пойму - вам заплатили?  Отчего вдруг такое рвение и внимание к городу? И почему вы всеми силами стараетесь отстранить от расследования меня?.. Вы праву думаете, что я не справлюсь? По-моему, тут король повлиять может - оставить это дело за мной он вполне имеет право.

   Эдвард  отступил, словно отброшенный напором Тристана.

   - Давайте не будем ссориться, - произнес он, но в голосе его послышалась сталь, точно такая же, какая прошептала, когда он вынул из ножен свой меч. - Не сопротивляйтесь нам, Тристан. Вы один и ранены; нас трое. Все может закончиться для вас печально!

   - Да я вас и безрукий, и безногий покрошу в куски, щенки! - рыкнул Тристан,  без колебаний направив меч в грудь инквизитора. - Еще никто не смел, черт вас дери, у меня оспаривать мою женщину!

   Его белоснежные крылья распахнулись так резко, что Эдварда и его свиту откинуло волной поднявшегося ветра прочь от Тристана.

   Эдвард поднял упрямое лицо.

   Ветер, поднятый белыми крыльями Тристана, бил его по щекам, трепал волосы, сек глаза. Но инквизитор не спешил отступать.

   - Даже не сомневаюсь, инквизитор Тристан, младший Зимородок, - произнес Эдвард зло, - что вы способны нас троих распустить на ремешки только потому, что вам так захотелось! О вас ходят недобрые легенды, а о вашем эгоистичном высокомерии злые языки говорят - оно безгранично. Только вот я готов поклясться, что девушка сама пойдет с нами! Не будете же вы ее удерживать силой? Я слышал, это не в ваших правилах - силой удерживать женщину, которая хочет уйти. Не надо ее защищать так истово. Дайте ей право самой сделать выбор.

   - Пойдет с вами? - произнес Тристан, недобро прищурившись, все так же направляя меч в грудь инквизитора. - Что за бред? Что вы задумали?

   - Ничего, - посмеиваясь, ответил Эдвард. - Разрешите?..

   Не дожидаясь ответа Тристана, он запустил руку за пазуху и вынул эффектно, как цирковой волшебник, маленькую банку с плотно притертой крышкой.

   - Посмотрите внимательно, что у нас тут, - издевательски произнес он, встряхивая склянку. За блестящим стеклом взлетели прозрачные, словно высушенные лепестки ромашки,  отрезки. - Ваше, мисс? Думаю, ваше.

   - Частицы души! - выдохнул Тристан.

   - Да, - подтвердил Эдвард. - И если мисс хочет их получить обратно, ей лучше добровольно пойти с нами. В столице мы найдем Швею, которая вернет их на место, и мисс обретет часть своей потерянной личности. Все вспомнит. И из невинной, напуганной овечки станет той самой преступницей, которая зачем-то вызвала демонов. Вы ведь хотите получить свою душу обратно, мисс?

   Его издевательский окрик заставил Софи вздрогнуть. Она смотрела на склянку, зажатую в ладони Эдварда, со страхом и странной надеждой.

   - Конечно, вам придется обменять свободу на часть своей души, - немного мягче произнес Эдвард. - Но ведь это того стоит?.. Ну, готовы вы измениться, готовы принять себя, прежнюю?

   - Где вы взяли это? - быстро спросил Тристан. - Эти обрезки хранились у вас? И вы не спешили вернуть их хозяйке?

   - Да что вы, инквизитор, - усмехнулся Эдвард. - Разве мы посмели бы злоупотребить… и не вернуть хозяйке ее душу. Мы получили это с анонимным посланием. Аноним уверяет, что мисс тотчас же перестанет быть такой невинной, станет очень, очень опасной и вспомнит много такого, за что ее можно будет закрыть надолго. Поэтому нас трое, инквизитор Тристан. Она опасна, очень опасна - и ее сражение с демоном это доказывает. Так что дело за малым - вшить это на место и получить доказательства ее вины, то есть признание. А выбить из ведьмы признание мы сможем. У нас есть для этого все инструменты… и полномочия.

   - А откуда у анонима чужая душа вы, конечно, не поинтересовались?

   - Это другой вопрос; и мы займемся им после. Поверьте, никто не уйдет от ответственности. Сначала разберемся с этой хорошенькой ведьмой - ах, отчего природа так коварна? Ведьмы почему-то получаются у нее чрезвычайно красивыми…

   Тристан почувствовал, как Софи в ужасе ухватилась за его одежду. Выбивать признания инквизиторы умели, это надо признать. И им не нужно для этого пороть ее, достаточно карательной магии, которая вывернет наизнанку ее тело и душу.

   И все же она хотела вернуть вырезанные у нее частички души. Очень хотела; хотела так же сильно, как безногий калека хочет вернуть себе ногу и почувствовать под подошвой колкие камешки и песок,  хотела так же сильно, как хочет мать вернуть умершего любимого ребенка…

   - Я согласна! - выкрикнула она, дрожа, как лист на ветру. - Верните мне душу! Я согласна идти с вами, хоть в столицу, хоть на край света!

   Эдвард победно ухмыльнулся и качнул головой, но Тристан удержал Софи за руку.

   - Зачем же откладывать, - произнес он, - и трудиться, выискивая Швею в столице, если она есть здесь и сейчас, и самая талантливая из всех существующих?

   - Вы говорите о своей дочери, инквизитор? - Эдвард делано удивился.

   - Вы сомневаетесь в ее квалификации? - в тон ему ответил Тристан. - Или по какой-то причине хотите отсрочить эту операцию? Хотите сами ее провести и присвоить себе все лавры?

   - Нет, - беспечно ответил Эдвард. - Нет. У меня нет возражений. Пусть ваша дочь выступит в роли Швеи. При вас; это даже лучше. Сами убедитесь в преступности вашей дамы, надеюсь, благоразумно поможете нам совершить справедливый суд.

   Тристан обернулся к Софи, пожал ее тонкие пальцы.

   - Ну, - испытующе глядя в ее испуганное лицо, произнес он, - вы готовы, Софи? Вы точно этого хотите? Если нет, - он кивнул на банку, - если вы откажетесь, то и наказания не последует. Я не позволю.

   Но Софи упрямо тряхнула головой.

   - Отказаться о самой себя? - сказала она. Ее взгляд был напуганным и отчаянным. - Нет. Мы уже говорили об этом, Тристан. И вы сказали мне - вы ни о чем не жалеете, и ни за что не хотели бы забыть что-то в своей жизни. Я хочу вспомнить. Хочу узнать, что у меня отняли. Даже если потом вы собственноручно высечете меня на площади!

   ****

   - Ого-го! - воскликнула Китти, сквозь свой монокль рассматривая банку, полную тонких, как комариные крылышки, лепестков. - Как много! Но это не все, - она строго глянула на инквизитора Эдварда. - Вы, часом, не потеряли чего?

   - Нет, юная леди, - почтительно ответил Эдвард. - Посмотрите внимательно - банка опечатана. Я не открывал ее, а значит, и потерять ничего не мог.

   - Точно там не хватает? - осведомился Тристан.

   - Да, - ответила Китти, подцепив свой иглой первый лепесток. - Когда их подносишь к мадам Софи, в ее душе вспыхивает то место, откуда они были вырвали. А те места, части которых отсутствуют, темны, как пустые окна. Я не ошибаюсь, господин отец. Вы можете мне доверять в этом вопросе; я ведь профессиональная Швея!

   - Однако, - Эдвард так же ловко, как и банку с лепестками, достал из-за пазухи небольшой жезл, и направил его на Софи, - небольшая предосторожность не помешает. Инквизитор Тристан, вы не воспользуетесь вашим жезлом? Повторюсь - девушка может быть очень опасна.

   Тристан насмешливо фыркнул.

   - Я привык тыкать оружием, лишь когда на меня набрасываются, - ответил он. - А жезлом я не пользовался черт знает сколько времени. Вы уверены, что он понадобится?

   - Как пожелаете, - елейно ответил Эдвард, игнорируя вопросы Тристана. - Мисс Китти, приступайте. А я буду задавать вопросы.  Итак, Софи - какое милое имя! - кто изымал у вас кусочки души?

   Китти, сопя от напряжения, орудовала иглой, и Софи, вздрагивая, прикрыла глаза, погружаясь в возвращающиеся воспоминания.

   - Он называл себя, - медленно и тихо произнесла она, - Красным инквизитором.

   Страх и отчаяние навалились на нее вместе с вернувшимися воспоминаниями. Софи заплакала и закричала, потому что перед ее внутренним взором встали серые стены каменного мешка, подземелья, в котором ее приковали. Она металась и вопила, стараясь вывернуться, освободиться, но только ранила путами запястья.

   Сверху гремели цепи и отпираемый замок, по ступеням медленно спускался ее палач в длинном алом плаще, в маске, скрывающей лицо. Софи молила не калечить ее, но рука в грубой алой перчатке хватала ее за подбородок, сжимала до боли лицо, и вливала в раскрытые губы горький отвар, от которого разрывало болью грудь, и Софи вопила, извиваясь.

   - За что?! За что?! - твердила она.

   - Ты грязное ведьмино отродье! - гневно выплевывал ее палач свое обвинение. - Грязная воровка!

   - Что, что я украла!? - кричала Софи в отчаяние. - У меня ничего нет, обыщите меня!

   - Ты крадешь больше, чем вещи и дороже, чем драгоценности, - в ярости выдыхает ее палач и с размаху бьет ее в лицо. - Как я хотел бы, чтобы ты умерла! Нет - чтобы ты вовсе не рождалась!

   - Так убейте меня, - рыдала Софи, бессильно повиснув на своих кандалах.

   - Ты не заставишь меня испачкать руки в твоей поганой крови! Ты не заставишь меня совершить этот грех!

   Палач пинает ее, роняя на холодные камни, и сознание покидает Софи.

   - О небеса, - всхлипнула Китти. - Какая жесткость!

   Тристан разглядывает эти видения молча, щуря алые глаза.

   - Нет такого титула - Красный инквизитор, - заметил он. - И инквизиторы не прячут лиц. Ведь они не делают ничего дурного. Это однозначно мошенник и самозванец. И то, что он совершает - зло, притом при помощи черной магии. Господа инквизиторы, вам не кажется, что вы прежде всего должны разыскать Красного, а потом уже заниматься мисс Софи?

   - Я бы вызвала самого Вельзевула, - горячо выкрикнула Китти, - если б меня вот так мучили!

   - Мучения, - отрезал Эдвард недобро, - не оправдывают ее действий!

   - Да? Разве? - спросил Тристан недобро. - С каких это пор жертве запрещено сопротивляться мучителю? В моем Ордене подобные обстоятельства считались смягчающими вину.

   - Ваш Орден, - огрызнулся Эдвард, - давно распался, Тристан Пилигрим. Вы давно не первый, вы Единственный.  А наши правила жестче.

   - Правила не ваши, - рыкнул на него Тристан, - и выдуманы не людьми, а магией, чтобы сохранить равновесие, щенок! Ты еще поучи меня, как должен вести себя инвизитор!

   - Еще одно оскорбление, - мгновенно заводясь, произнес Эдвард, направляя жезл на Тристана, - и я закрою вам рот насильно!

   - А ты попробуй, - шепнул Тристан, в один шаг оказавшись рядом с зарвавшимся инквизитором и с ненавистью сверля его взглядом. - Попробуй, мальчишка! Когда ты взял меч, три года назад? Или десять? Твои заслуги и твой опыт так велики, что сопоставимы с моими? Ты правда думаешь, что тебе удастся меня угомонить? Еще попугай меня, щенок!

   - Господин отец, - подала голос Китти, - прекратите собачиться! Я пришиваю второй лепесток! Господин инквизитор Щенок, - она повернула к рассвирепевшему Эдварду совершенно серьезное лицо без намека на усмешку, - задавайте ваши вопросы мадам Софи!

   - Меня зовут инквизитор Эдвард! - прорычал тот яростно, бесясь, что не может отвесить нахальной девчонке подзатыльник.

   - Ой, - Китти прикрыла рот ладошкой. - Поршу простит меня, я не хотела…

   - Молчите лучше, юная леди! - рявкнул Эдвард. - Иначе я доложу королю о том, что вы непочтительны!

   - Я сама ему об этом расскажу, - мстительно ответила Китти. - И скорее, чем вы!

   - Итак, вопрос второй, - переведя дух, произнес Эдвард, стараясь взять себя в руки. - В каком преступлении обвинял вас этот Красный инквизитор?

   - Я не знаю, - шептала Софи. Из-под ее закрытых век текли слезы, чертя блестящие дорожки на щеках. - Он всегда являлся в этот каменный мешок, в это подземелье… раз за разом приходил, обвинял меня в порочности и воровстве, кричал, говорил, что я снова совершила грех и должна быть наказана…

   - Да хватит этих соплей! - вскричал Эдвард. - Вшей уже ей нужные воспоминания! Должен быть ответ на вопрос, за что ее наказывали!

   Этот выкрик показался Тристану подозрительным и странным, но он не успел становить руку Китти, вшивающий на место последний лепесток из банки.

   Со взмахом ее иглы рыдающая Софи вдруг странно успокоилась, дыхание ее выровнялось, лицо расслабилось и приобрело какое-то удивленное выражение.

   - Ну?! - в нетерпении выкрикнул Эдвард, уже не скрывая своей нетерпеливой дрожи. - Ты вспомнила!?

   - Вспомнила, - прошептала Софи, облизнув пересохшие губы. Адская улыбка вдруг коснулась ее губ, женщина расхохоталась, раскрыла глаза, которые теперь сверкали как болотные огни. - Конечно, я вспомнила. Я много что вспомнила, продажный святоша!

   - И за что же вас наказывали, Софи? - произнес Тристан.

   Софи перевела сияющий ведьминский взгляд на него. Тристан стоял поодаль, спрятав руки за спину, словно опасаясь того, что они могут предать его и причинить боль Софи.

   - А вы не видите сами!? - взвился Эдвард. - Она же ведьма!

   Тристан качнул головой:

   - За одно это инквизиция не карает.

   - Не карает, - подтвердила Софи, ухмыляясь. - Меня наказывали за то, что я - Зеркальщик.

   
Глава 8 


    - Вот! - победно выкрикнул Эдвард, наставляя на Софи свой жезл. - Она обманула, обобрала, обокрала собственного отца! Родного отца, единственного, кто о ней заботился! Каков цинизм! Каков позор для приличного дома! Дочь ведьма и грязная воровка! Разбить сердце старику! За это он от нее и отрекся и выгнал прочь из дома! За это ее и пытали! Видимо, хотели выкорчевать порок из ее души, но там, где проросло зло, сделать это не так-то просто!

   Он собрался было уже пленить Софи магической вспышкой, но рука Тристана ухватила его  оружие, и выстрел пришелся в потолок, а Софи расхохоталась, увидев досаду на лице молодого инквизитора.

   - Откуда вы знаете? - быстро спросил Тристан. - Об отречении отца? Эти сведения даже опытные Швеи с трудом смогли рассмотреть! Откуда знаете вы, кто вам сказал об этом?!

   - Неправда! Неправда! - верещала Китти, наступая на Эдварда. - Мадам Софи, конечно, ведьма, но она не воровка! У нее в душе нет ни единого черного пятнышка! Она не причинила никому зла! Никому! Зла! Не причинила! Вы не имеете права ее трогать!

   - Я не собираюсь слушать какую-то девчонку, - зло огрызнулся Эдвард. - Ты сама сказала, что многих частей души недостает!

   - Зло прорастает на всю душу, а не на части ее! - верещала разозленная Китти, вцепившись в рукав Эдварда и изо всех сил трепля его. - Я вам не какая-то девчонка, я самая талантливая Швея! Меня слушает сам король!

   Темные глаза Эдварда недобро блеснули, он одним  грубым движением отпихнул от себя Китти на руки ее отцу и усмехнулся.

   - Я, - сказал он высокомерно, - выше короля!

   - Ты, - выдохнула Софи, поднимаясь с кресла, на котором смирно сидела до сих пор, - будешь ниже самого последнего шелудивого пса в канаве!

   Ее волшебная палочка послушно прыгнула  в ее ладонь, и Эдвард отшатнулся. На ней, сквозь высохшие белые волокна старого дерева, выступали семь черных блестящих обсидиановых колец, семь уровней магии.

   - Семь, - успел выдохнуть Эдвард, рассмотрев нацеленную на него палочку. - Это насмерть…

   Никто не успел помешать Софи, которая вдруг сделалась ужасно быстрой и ловкой, верткой, как шарик ртути. Белая вспышка магии сорвалась с кончика волшебной палочки Софи и ударила в грудь Эдварда. Тот, перекувырнувшись через голову, отлетел и рухнул на спину, раскинув руки и громко стукнувшись затылком.

   Его бравые молчаливые помощники с опозданием  кинулись на Софи, но каждый заработал по такой же ослепительной вспышке, и оба они рухнули на пол рядом со своим главным.

   Вспышку, предназначенную ему, Тристан поймал на кончик его черного меча, и она зазвенела, словно скрестившаяся с его оружием сабля.  Услышав этот звон и увидев, как Тристан прижимает ее магическую вспышку каблуком к полу, разрубив ее надвое мечом, Софи рассмеялась, раскрасневшись.

   - Не сомневалась в ваших способностях, господин инквизитор, - церемонно кланяясь, произнесла Софи. - Только вы с вашим  огромным опытом  могли отразить Неотвратимое Ведьмино Наказание. Браво, браво! Вы просто покоряете мое сердце своей невероятной силой и своими глубокими знаниями. Думаю, никто в целом королевстве не смог бы так мастерски справиться с таким опасным и сложным заклятьем.

   - А я вижу, вам намного лучше, Софи, - произнес Тристан, покончив с ее первым заклятьем и снова поднимая меч. - Ваша возвращенная душа вам к лицу. Вы как будто посвежели, помолодели. Стали намного веселее и смелее. И как будто решительнее? Поднялась же ведь на меня рука… после всех слов и метаний…

   - Не прибедняйтесь, инквизитор, - насмешливо протянула Софи. - Вас этим приемом не пронять. К тому же, вы передо мной ни в чем не виноваты. Вас бы просто отбросило прочь, если б вы не успели ее отразить…

   - Так зачем же стреляли?

   - В наивной попытке вас нейтрализовать, - кокетливо ответила Софи. - На краткий миг. Вдруг бы вышло? Чем магия не шутит.

   - Со мной магия не шутит. Зачем вам это?

   - Затем, милый мой Тристан,  - весело ответила Софи, - что мне нужно срочно укрыться. Сбежать. Спрятаться. Ведь я Зеркальщик - ведьма, которая делала кукол, которые… м-м-м…были плохи? Дурно воспитаны? Воровали? Грабили? Разбойничали? Если честно, я этого не помню. К тому же, трое побитых инквизиторов только что добавились в список моих преступлений. Что само по себе не может сойти мне с рук просто так. Вообще, я привыкла к мысли о том, что Зеркальщик - преступник, и его обязательно нужно усадить в тюрьму. А мне этого так не хочется!

   - Софи, нет! - выкрикнула Китти. - Ты точно не делала ничего дурного, я знаю! Не нужно наговаривать на себя! Я вступлюсь! И мне поверят, мне король поверит, и Швеи! Я не могу ошибаться!

   - Я вызвала демонов, - напомнила Софи, отступая от Тристана и от Китти прочь, все так же целя в инквизитора палочкой. И Тристан метил в нее своим черным мечом, не спуская с отступающей ведьмы глаз. - Я действительно сделала это, детка. Я точно вспомнила. А за такие дела твой папа не гладит по головке никого… даже если и питает привязанность и симпатию.  И я исключением не буду. Господин инквизитор, вы питаете ко мне симпатию? Можете повторить сейчас, что я вам нравлюсь?  - Софи тихо и опасно рассмеялась, сверкая яркими, как драгоценные камни, глазами, и Тристан невозмутимо кивнул:

   - Могу. Опасные и коварные женщины мне нравятся даже больше. Всегда питал к ним слабость. Но Софи, послушайте Китти - не стоит бежать. Я продолжу расследование, и наказание вам будет не таким уж суровым. Я даже не стану ограничивать вашей свободы до конца расследования, если вы мне пообещаете не убегать и всегда быть рядом со мной.

   - Но и целовать меня больше не будете, - притворно вздохнула Софи. - Нет, благодарю, Тристан. Ваше предложение так великодушно, господин инквизитор! Нет, в самом деле - ваше благородство не знает границ. И я вам верю; ни секунды не сомневаюсь, что вы так и поступили бы, но… я не могу. Есть кое-что, Тристан, что намного дороже моей свободы и моей жизни.

   - Что же это такое, Софи?

   Она гордо вздернула подбородок:

   - Я тоже человек слова, - сказала она, приосанясь. - И свои обещания обязана выполнить.

   - Обещания? Кому, Софи?

   - Куклам, Тристан, - горько ответила Софи. - Наверное, это звучит нелепо и глупо, и даже смешно, но… плохи они, или хороши, а только я их создала. Я вложила в них живые сердца, я пробудила в них разум и чувства. Я помню их лица, помню их по именам, помню их голоса. Я в ответе за них. Они боятся и страдают так же, как люди. А тот, в красной маске… прости, Тристан, я не знаю, кто этот человек, и чем они ему насолили. Может, вытащили из его дома серебряные подсвечники. Может, приняли в свою дурную компанию его наследника и научили его играть в карты и пить вино. Только он их всех хотел перебить. И демонов я вызвала затем, чтобы защитить мой народец. Спрятать их. Защитить и спасти их странные жизни. Я ведь кукольная принцесса Софи, помнишь?

   - Демонов, Софи?! Ради кукол?!

   - Чтобы защитить дорогих мне существ, Тристан, - возразила Софи. - Я такая дура! Но переносить спокойно из слезы и мольбы я не могу. Куклы - они беззащитны, как дети. И магия им не подвластна. И теперь еще и  демоны на свободе… Но теперь я ими не повелеваю. Я не знаю, как это вышло, но теперь я не могу их усмирить. А нужно бы! И еще…что-то есть еще, но я не помню. А должна вспомнить! Должна отыскать свою душу  вспомнить!

   - Все равно! - выкрикнула Китти. - Не убегайте, мадам Софи! Папа вам поможет!

   - У твоего папы есть дела поважнее, - усмехнулась Софи, - кроме как защищать набитых опилками барышень. Каждому из нас необходимо заняться своим делом.

   - Но вы же понимаете, Софи, - мягко произнес Тристан, - что теперь, после убийства троих инквизиторов, я просто никуда вас не отпущу? Я вынужден буду… прикончить вас, если вы попробуете уйти.

   - И поднимется рука? - весело и горько спросила Софи. В ее прекрасных глазах промелькнула тень воспоминания о страстном свидании, о поцелуях инквизитора, о его нежности и ласке, и Тристан упрямо склонил голову и крепко сжал губы, угадав ранящие ее душу мысли.

   -  С трудом, Софи, - ответил он через силу. - С трудом. Если бы вы не сопротивлялись мне, я смог бы доказать, что вы защищались, а они на вас давили и настаивали на суровом наказании  после всего, перенесенного вами. Но ваш побег все усугубит. В вашу искренность могут не поверить. И я не смогу… не смогу упросить короля помиловать вас.  Убийство троих инквизиторов - это серьезное преступление.

   - Троих болванов, - грубо ответила Софи, - которые берут взятки и ведут себя как мелкие шулеры! К тому же, они, как будто бы, живы?

   В этот миг Эдвард застонал  и схватился рукой за голову. Тристан лишь на миг обернулся к нему, и Софи, воспользовавшись этим, всплеснув руками, черной птицей заметалась по комнате и вылетела в окно.

   Его белоснежное лицо покраснело от гнева и целой гаммы чувств, самым сильным из которых было ощущение потери. Словно ветром вырвало из рук дорогое сердцу письмо и утащило прочь.

   - Софи! - Тристан в два прыжка оказался на подоконнике, раскрывая свои белоснежные крылья, но ему ответом был заливистый смех освобожденной ведьмы, а небо вдруг затянулось черными грозовыми тучами, и серой стеной хлынул дождь, хлестнув по белоснежному лицу инквизитора. - Софи…

   Ее недоверие, ее упрямство, с которым она отвергала его  помощь, пребольно резануло сердце Тристана. И он сам не мог понять, чего в его чувствах было больше - досады или горечи. Вот и расстались…

   - Ведьмы всегда радуются обретенной свободе, папа, - тихо проговорила за его спиной Китти. - Ты не догонишь ее; она обратится в струи дождя, и ты ее просто не найдешь среди других струй.

   - Вы что, упустили ее?! - вскричал пришедший в себя Эдвард. - Сознавшуюся в грехах ведьму?!

   - Зато поймали троих инквизиторов, - зло ответил Тристан, обернувшись к Эдварду, - предавших магию. Она пометила тебя. Теперь все будут видеть твой грех.

   Эдвард  вскрикнул и поднес руки к лицу.

   Ладони его оказались черными, словно выпачканными в дегте. Они оставляли неряшливые липкие следы на лице инквизитора, на его одежде, на полу, в который он уперся ладонями, усаживаясь, и Тристан с досадой мотнул головой:

   - Небеса пресвятые, что же ты за идиот такой! - заорал он на испуганного, хлопающего глазами Эдварда.  - Ты правда взял взятку?! И ведьма тебя за это прокляла?! Да тебе вовек не отмыться!

   - Да кто же знал, что у нее достанет сил! - заверещал Эдвард, понимая, что чернота не отмоется никакими заклятьями, и что крылья его больше не раскроются.

   - Говори, мальчишка, - Тристан прыгну к нему, ухватил его за грудки, за перепачканную черным одежду. - За что тебе дали деньги? Кто навел тебя на Софи?

   - Да демоны ее отымей, - взревел в бессильной ярости Эдвард. - Кто же знал!

   - Кто же знал, что правосудие не покупается за деньги?!

   - Нам просто заплатили, чтобы мы решили это дело поскорее! В письме сказали, что Софи - опасная ведьма, скрывающаяся от правосудия, и что мы получим неопровержимые доказательства ее вины, когда вернем ей душу! И ведь мы получили, получили! Она созналась!

   - Созналась, что ее пытали и мучили, а она защищалась?! До тебя до сих пор не дошло, что тебя надули? - хохотнул Тристан и брезгливо  отпихнул от себя Эдварда. - Твое дело выгорело бы, если б ты смог отбить ее удар… или если б я смог его отразить.

   - Аноним рассчитывал на то, что ты выступишь на стороне инквизиторов, - встряла Китти. - Он думал, что ты тоже не станешь разбираться.

   - Кто, кто тебя навел на Софи? Кто тебе вручил банку с частицами ее души? Отвечай!

   - Черта с два! - взревел Эдвард, подскочив на ноги. - Не скажу! Сам хочешь выслужиться?! Нет! Я раскрою это дело, я верну себе статус инквизитора, я докажу ее виновность!

   - Глупый, упрямый  мальчишка! - взревел Тристан. - Мало тебе досталось?!

   - Не мало! Но теперь я готов к ее проделкам! Я был бы чист, - зло прошептал Эдвард, сжимая черные от смолы кулаки, - если б ты помог нам. Эта грязь на моих руках, - он зло потряс сжатыми черными кулаками перед носом у Тристана, - это твоя вина! Это твое предательство! Ты стоял и ничего не делал, когда она нас!..

   - Ты был бы чист, - едко парировал Тристан, - если б не запачкал свои руки взяткой! Ну, а раз не хочешь со мной говорить начистоту - убирайся отсюда. И не думай, что о твоем падении не узнает король - он непременно узнает.

   - Даже не сомневаюсь, - зло усмехнулся Эдвард. - Ты выдашь меня с потрохами и не поморщишься… как быстро и ловко ты наживаешь себе врагов, Тристан младший Зимородок!

   - Это угроза? - вежливо поинтересовался Тристан.

   - Нет, нет, - уже спокойнее ответил Эдвард. - Это просто напоминание, что и я тебе не подам руки, когда тебе нужна будет помощь.

   Тристан красноречиво посмотрел на черные ладони Эдварда и лишь усмехнулся.

   - Этим ты меня не напугаешь.

   Когда опальные инквизиторы покинули дом, Тристан перевел дух и почувствовал, как от напряжения болят плечи. В доме было тихо, удивительно тихо, будто разом его покинули все души, и демоны, и люди.

   Подумать только!

   Еще вчера он защищал Софи от демонов, а оказалось - она их хозяйка! Невероятно!..

   - Ты не стал с ней драться и позволил ей уйти, так? - произнесла Китти, разгоняя ненормальную, звенящую тишину.

   - Так.

   - Ты врал, ты не смог бы ее ударить, ранить и… убить?

   Тристан чуть качнул головой.

   - Не смог бы. Загнанное искалеченное существо, она не верит даже в справедливость и поэтому не просит помощи. Как мог я, еще и я, причинить ей боль?

   - Она нравится тебе? - по-деловому поинтересовалась Китти.

   - Да, - нехотя признался Тристан. - Но я, кажется, ей не очень.

   - Это не точно, - заметила Китти, подходя ближе к отцу. - У меня тут вот…

   Она полезла за пазуху и вынула какой-то конверт, чуть помятый, но дорогой, из  плотной бумаги. От него явно пахло чем-то знакомым, чем-то сладким.

   - Розовое масло? - принюхавшись, сообразил Тристан. - Жюли?!

   - Ага, - подтвердила Китти беззаботно.

   - Где ты взяла его?

   - У этого остолопа, Эдварда же, - ответила Китти, - когда вцепилась в его одежду.

   - Украла? - строго уточнил отец. Китти пожала плечами, изображая философское выражение на мордашке.

   - Самые ловкие пальцы в королевстве, - напомнила она, демонстрируя Тристану свои руки.

   - Очень дурная наследственность, - вздохнул Тристан и развернул письмо.

   Анонимом, который навел инквизиторов на Софи, действительно оказалась Жюли. Тристан даже поморщился от отвращения - столько горького яда было разлито в словах, написанных рукой этой красивой и изящной женщины.

   «Эта Софи, - писала Жюли, - просто черная, гадкая, извращенная и преступная ведьма. Она ограбила отца, оставила бедного, беспомощного старика доживать свой век в нищете и забвении. Пытки не смогли подавить в ней зло, даже отнятые куски души не искоренили в ней тьму, но помутили ее разум. И теперь она может лишь творить бесчинство. Это ее демоны терзают город. Это она насылает на людей беды. И вы, если поторопитесь, можете ее остановить, пока она не наделала других, более ужасных дел.

   Я знаю, что эта гнусная, грязная, извращенная потаскуха, прикинувшись невинной овечкой, трется вокруг инквизитора Тристана. А он всего лишь мужчина, и, к тому же, с годами он стал сентиментальнее и мягче. Он принимает ее слова и кокетство за чистую монету. Может быть, эта грязная, испорченная шлюха уже расплатилась с ним телом в обмен на его защиту и покровительство. Ее лживый язык мог наобещать ему многое, и сделать еще больше! Уверена, она спит с ним, удовлетворяя все его порочные фантазии. А он верит в ее кротость и в ее послушание!

   Но есть способ открыть ему глаза; он очарован ее лживой, ненастоящей невинностью и красотой. А если вернуть ей частицы души, он увидит ее истинное лицо, ее порочную ведьминскую сущность, и отвернется от нее!

   Эти частицы души были изъяты у нее в наказание; но она творила черные дела и после. У нее много раз отнимали воспоминания в надежде ее исправить, но ничего не помогало!

   Если вернуть ей душу, она станет опасна. Очень опасна; так опасна, что никому я бы не пожелала напасть на нее в одиночку. Лучше втроем.

   Она все вспомнит и признается во всех преступлениях, и вам останется только ее пленить… или убить. Я очень хотела бы, чтобы вы очистили наш город от этого зла. Нет больше сил терпеть мрак и ужас.  А я за ваши старания щедро поблагодарила бы вас. Кошелек с сотней золотых на каждого достаточная плата за то, чтобы вы поторопились?..»

   - Какая приятная наружность, - произнес Тристан, - и какое гнилое нутро!

   - Что там, что там? - поинтересовалась Китти.

   - Тебе это читать нельзя! - строго ответил Тристан. Китти закатила глаза:

   - Можно подумать, - проворчала она, - я не читала! Я же говорила - эта Жюли на редкость противная, настоящая змея! А ты отослал с ней Густава! Представь, если ей вздумается открутить маленькому песику голову?!

   - Тогда ее будет ждать большой сюрприз, - ответил Тристан.

   - И что?! Что теперь? - не унималась Китти.

   - Придется мне самому к ней наведаться, - ответил он. - Поискать оставшиеся части души Софи. Думаю, эта пройдоха  отдала намеренно не все.

   ***

   Жюли, совершив гадость, пребывала в приподнятом настроении.

   - Ах, какой милый песик, - щебетала она, радостная, целуя Густава в черный мокрый нос и поправляя бант на его собачьей шейке. - Право же, господин Тристан так мил. Как думаешь, Зефирчик, я ему понравилась? Он мной заинтересовался?

   Песик от острого аромата розового масла  звучно чихнул, зажмурив блестящие глазки, и Жюли восприняла это как положительный ответ.

   - Ах, разумеется, я ему понравилась! - заверещала она, прижимая собачку к груди и несколько раз целуя пса в макушку.  - И было бы замечательно, если б эти карающие ангелы утащили эту дуру Софи с собой в столицу, а господина инквизитора оставили бы мне! Господин младший Зимородок - это не только крепкие мускулы и отчаянный магический меч, которым господин Тристан может разогнать всех и вся в округе, но и много, много, много золота! А золото я люблю!

   И Жюли изобразила пару каких-то незамысловатых и даже неуклюжих танцевальных па, словно танцовщица, давно покинувшая сцену.

   Исцелованного, чихающего от резкого розового запаха Густава она отпустила на пол, а сама принялась неспешно раздеваться.

   Она освободилась от нарядного платьица,  скинув его прямо на пол, и осталась - нет, не в нарядном белье, - а в старом, вылинявшем, выгоревшем легкомысленном наряде, приличествующем разве что певичке или танцовщице из дешевого кабаре.

   Красный атлас ее корсета был тусклый и местами потертый, блестящие пайетки на нем потускнели и стали похожи на чешую мертвой рыбы, бусинки облезли, и стало совершенно непонятно, какого он были цвета.

   Короткая юбка из черного фатина была измята и потеряла всякую форму. Длинный черный шлейф напоминал скорее хвост ящерицы.

   И все же в этом потрепанном, старом наряде еще угадывался прежний игривый настрой.

   На свои черные кудри Жюли надела очаровательную крохотную черную шляпку и опустила на лоб серую от старости вуаль.

   - Милый, - пропела она игривым голосом, оборачиваясь к огромному, во всю стену, зеркалу, - как я тебе сегодня?

   Густав, который от ласк и запахов хозяйки спрятался под  софу, тотчас же снова выглянул, заинтересованный, к кому это обращается Жюли. Не к собаке же, в самом-то деле? Но в комнате никого не было. А Жюли, пригладив фатиновые оборки, поправив шляпку, танцующей походкой подошла к зеркалу и даже дышать перестала, любуясь собой.

   - Я все так же неотразима и прекрасна, как и сто лет назад, - прощебетала она, вертясь и так, и этак, любуясь своими точеными бедрами и соблазнительной грудью, вздымающейся над краем корсета. - Ну же, не будь букой! Посмотри на меня! Разве ты не хочешь? Помнишь, как я танцевала для тебя? Тебе нравилось смотреть на мои ноги…

   Зеркальная гладь пошла рябью, словно гладь потревоженного пруда, и вместо пританцовывающей Жюли в зеркале появился человек в алой маске.

   - Здравствуй, милый, - пропела Жюли самым ласковым голоском - и весело рассмеялась, глядя, как пленник зеркала с яростью колотит изнутри по стеклу кулаками, затянутыми в алые перчатки. Его ярость и беспомощность доставляли Жюли поистине садистское удовольствие, она остановилась, мерзко улыбаясь,  внимательно и с любопытством, словно душевнобольной, наблюдая за муками запертого в магическую ловушку человека.

   - Нет, нет, нет, - пропела она, погрозив ему пальчиком, - ничего не выйдет. Ты уже старался, но ничего не получилось, не так ли?

   Человек в алой маске, утомившись, сполз, ведя ладонями  по стеклу. Плечи его вздрагивали, кажется, он рыдал. И эта порция страданий снова вдохновила Жюли, та повернулась на носке туфельки, словно балерина, исполняющая фуэте.

   -  Я ведь хорошенькая, правда? - произнесла она. - Ну, посмотри на меня! Хватит хныкать! Если ты сейчас ноешь, то что с тобой произойдет, когда в этот дом войдет Тристан, и ты будешь наблюдать каждый вечер, как он ложится со мной в постель? Что? Ах, тебе все равно? Ты видел Ричарда, и тебе все равно, кто со мной будет, он или Тристан, или кто-то еще? Фу, какой ты равнодушный!  Сердца у тебя нет! А у меня есть, - Жюли вдруг припала к стеклу, прижалась к нему грудью, почти коснулась губами, и человек в красной маске по ту сторону стекла потянулся дрожащей рукой к ее груди. Но Жюли отпрянула и громко расхохоталась. Ей навилось мучить своего пленника. - Магическое, драгоценное сердце! Ведь я кукла. Как думаешь, может, поэтому я так жестока? Ну, не ной. Надоело смотреть на твои слезы. Ты сам виноват. Мужчина не должен быть так слаб. Проиграть какой-то девчонке! Софи! Поделом тебе, - Жюли снова расхохоталась, демонстрируя пленнику красивый перстень, сверкающий на пальце. Словно играясь, она легонько стукнула им в зеркало, и оно загудело, готовое расколоться в любой момент.

   - Знаешь, что это такое? Это колечко Софи! Им она подчиняла демонов, что заперли тебя здесь… Нет-нет-нет! Я не отпущу тебя! - дразнясь, пела Жюли. - Не смотри на мня с такой надеждой! Мне нравится иметь тебя… как вещь. Как безделушку, как предмет коллекции. Старые любовники… они не должны принадлежать никому, только мне! Как здорово, что демоны тебя тут заперли. Таким ненормальным, как ты, нет веры. Ты сам виноват! Если б ты не принялся разбивать всех подряд кукол, я бы тебя, может, и освободила бы. Но ты ведь их перебил. Целый десяток! Что? Что ты говоришь? Что не причинишь мне вреда? Не разобьешь меня? Э, нет; теперь-то, после стольких лет заключения, точно разобьешь!

   И Жюли снова рассмеялась своим неприятным визгливым смехом.

   - Ты спросишь, зачем мне Тристан, - сказала она, любуясь собой. - Конечно, я его не люблю. Боюсь, я вообще не умею любить. Но я умею желать! И желаю я самое лучшее. Тристан интересный мужчина. Он необычный. Сильный; богатый. А еще у него золотое сердце, - Жюли снова страстно припала к стеклу, почти целуя сквозь него алую маску. - Как думаешь, если его сердце вынуть и поместить в мою грудь, смогу я стать человеком? Настоящим, живым человеком? Теплым, мягким, из плоти и крови? Может, я стану лучше, добрее? Или хотя бы проживу бесконечно долгую жизнь? Стану бессмертной и вечно юной, как Тристан? Мне очень хотелось бы попробовать.

   Жюли отпрянула от стекла, глядя в него ожесточенными, почти животными, хищными глазами.

   - Но сначала золото, - произнесла она. Эти слова в усах женщины, одетой в старую потрепанную одежду дешевой потаскушки, прозвучали жутко. - Сначала я заставлю его осыпать меня золотом. Мужчины все одинаковы. Я сумею его соблазнить. Сейчас он сопротивляется, но это потому, что рядом с ним эта гадина, Софи. Что он вообще в ней нашел? Скучная, блеклая, безмозглая курица. Но ничего. Я это исправлю. Уже исправила. Если ее не будет, я смогу обратить на себя его внимание. И тогда, быть может, ты увидишь величайшее в мире преображение. Я превращусь из хрупкой куклы в настоящую женщину! И тогда весь мир будет у моих ног!

   **

   Куда могла пойти ведьма, удравшая от инквизитора? Где ей было спрятаться?

   Разумеется, в той самой мастерской отца, которую она так тщательно скрыла от посторонних глаз. Лепестков души было недостаточно, чтобы вспомнить все в мельчайших деталях, но то, где находится мастерская, и то, что в ней сокрыто, Софи припомнила хорошо.

   Инструменты, запасные ручки на случай, если старая поломается или отколется фарфоровый пальчик, роскошные локоны, подарочные коробки, обтянутые шелком, и куклы, те немногие уцелевшие, до которых не добрались недоброжелатели. Те из них, чьи сердца Софи успела защитить.

   Разноцветные сердца из драгоценных камешком.

   - Как жаль, - пробормотала Софи, ощущая, как ее глаза наполняются слезами, - что в наше время настоящие, живые сердца тверже и чернее кукольных…

   Она была зла на инквизиторов и нисколько не жалела, что пометила их своим проклятьем, но на Тристана она не держала зла. Напротив - ей казалось, что разлука с ним нанесла ей кровавую, болезненную рану. Отчего-то она верила ему, несмотря на то, что он и против нее обнажил свой черный инквизиторский меч. Знала, что он не ударит и не покалечит. Знала это так же четко, как если б сама решала за него. Оттого и посмела удрать, не опасаясь удара в спину.

   И знала, что и ему болезненна разлука с нею.

   - Что же делать, Тристан, мой белый рыцарь, - бормотала она, пробираясь по лесной тропинке, которая выглядела точно так, как в тот день, когда Софи убегала  по ней прочь. - Что же делать… этот мир полон разочарования, боли и горечи. Нужно терпеть… и, может быть, когда-нибудь, мы найдем в себе силы простить друг друга и протянуть друг другу руки. Снова.

   Она без труда преодолела болотную топь, потому что вспомнила и  увидела все до единой подсказки-вешки, что сама и установила, и перед болотной, бархатной от мха, кочкой опустилась на колени, отыскивая что-то в переплетении корней.

   Она и нашла - деревянную шкатулку, купленную давным-давно на ярмарке за серебряный пятачок. Но шкатулка была кем-то найдена, открыта и выпотрошена. На зеленом мху лежали круглые разноцветные камешки со дна ручья, ракушки, перышки и сломанная крохотная сережка в виде утконоса, ловящего свой хвост. Сережка от времени почернела и стала некрасивой. Наверное, поэтому ее и не взяли.

   А  вот перстень - большой, золотой, тяжелый, блестящий,  с зеленым, искусно ограненным камнем, - забрали. Софи лишь горько покачала головой, понимая свою ошибку. Кто-то, видимо, следил за ней в ту страшную ночь, когда она убегала от красной маски по болоту, и забрал самое красивое и самое драгоценное из ее тайника.

   - А ведь и верно, - недобро произнесла Софи. - Следил… точнее, следила!

   Она  вспомнила свою панику и отчаяние, вспомнила, как красная маска почти настигла ее, и вспомнила, как думала - только б перебраться через болото!

   На сухом берегу, спрыгнув в траву с последней кочки, оседающей под ногами, Софи решительно раскрыла склянку и вылила в рот горьки отвар, и частица ее души, с болью оторвавшаяся,  закружилась по ветру и упала в ее узелок, что Софи захватила с собой из мастерской, и протиснулся в щель маленького ящичка, что был заботливо завернут  в ткань.

   В шкатулку с пажом. В серебряное карманное зеркальце.

   Да там и остался надолго.

   Там же, на лесной дороге, лежащую в беспамятстве и горячке, ее и нашел Ричард, проезжавший мимо.

   - Она видела, что он меня подобрал, - шептала Софи горько и злобно, собирая по крупицам свои воспоминания. - Эта Жюли… хитрая, подлая и насквозь фальшивая кукла! Деревянная лакированная игрушка! Поэтому она терлась около него… старалась разузнать, видимо, где мастерская отца! Потому он на мне и женился - они вдвоем рассчитывали, что я проболтаюсь, или однажды сама туда наведаюсь… Вот отчего он был так холоден со мной. Я его разочаровала и не привела к месту, битком набитому драгоценностями!

   А ведь драгоценности в мастерской отца были! Софи это точно вспомнила. Он там хранил все, изумруды, рубины и золото. Он вытачивал из жемчужин и самого красивого перламутра зубки, собирал из тонких пластинок драгоценных камней радужку глаз.

   - Вот поэтому она такая красивая, - шептала Софи,  ссыпая все найденные камешки и ракушки себе в карман. - Какой еще кукольник может себе позволить собрать глаза кукле из изумрудов сотни оттенков?..

   Вот куда хотел добраться Ричард! В эту пещеру, полную сокровищ, как в сказке про Алладина.  Набить полные карманы золотых монет, нагрести мешок драгоценных камней и жемчуга! Да и Жюли было б неплохо обновить кое-что. Например, волосы и наряд.  Да и поиграть с драгоценными колье и коронами она любила…

   - Но она голова ее набита ватой, - злорадно произнесла Софи, - а сама она так глупа, что не сообразила, что самое драгоценное в спрятанной шкатулке не перстень! Впрочем, в руках куклы ни один из этих предметов не выдал бы своей магической силы. Магия куклам не подвластна!

   Она подобрала и почерневшего утконоса, дохнула на него, и тот ожил, завозился в ее ладони, уселся на хвост и принялся очищать серебряную шерсть от черноты.

   Софи шла, кидая впереди себя по камешку, и те катились вперед, указывая путь. Раковинки, кинутые на землю, превращались в ступеньки винтовой лестницы, закрученной вокруг  старого ствола огромного дуба, а отливающее синевой перо сороки обернулось ключом.

   Серебряный утконос, шумно нюхая своим утиным клювом, прыгнул на деревянную, выкрашенную болотно-зеленой  краской дверь, по которой метались тени сухих, не опавших листьев, и отыскал скважину, перебрав  все сучки, все трещинки и щели.

   Софи вставила ключ, повернула его, и дверь раскрылась тотчас же, словно только и ждала Софи.

   В лицо девушке пахнуло знакомым запахом, состоящим из горьких и сладких ароматов лака, дерева и пчелиного воска. Чисто выметенные половицы чуть слышно скрипели - рассохлись от времени, - и свет лился через маленькое оконце над столом мастера.

   Все было ровно так, как и много лет назад. Софи отыскала взглядом все инструменты отца, аккуратно лежащие на своих местах, и сундук, накрытый льняной тканью. В нем-то и хранились сокровища.

   А рядом с печью, в которой грел жаркий огонь, с метлой в руках, нерешительно замерла девушка, изумленно глядя на Софи. Если бы храбрый Густав сейчас увидел ее, то непременно узнал бы девушку, которую когда-то спас от всадников, обернувшись псом.

   И его можно было понять! Как было не влюбиться в фарфорово - прозрачную кожу, в искрящиеся голубые топазовые глаза, в льняные светлые волосы и чуть тронутые нежным румянцем щеки!

   - Мария? - неуверенно произнесла Софи, всматриваясь в полузабытое лицо, и девушка, выронив метлу, всплеснула руками:

   - Принцесса Софи! Вы отыскали, вы вспомнили нас!

   Она бросилась Софи на шею, крепко обняла своими полупрозрачными прекрасными руками и, обернувшись, крикнула:

   - Не бойтесь, это не Красная Маска, это Софи, наша Софи! Ах, Софи! Какая вы нарядная, какая красивая! Точно только что из столицы! Настоящая принцесса! Где ж вы пропадали столько времени?

   - Я скучала по вам и по этому месту, - ответила Софи, чуть не плача.

   Мастерская тотчас наполнилась шорохом и стуком. Открывались ящички, многочисленные  дверцы шкафов, хранящих детали, гвозди и баночки. И из всевозможных потаенных местечек и темных уголков появлялись создания, сколь смешные, столько же и трогательные и милые. Самые разные - и большие, в рост человека, и совсем маленькие, не выше гриба-боровичка, больше похожие на фей-фейри и прочих лесных обитателей.

   - Благодаря вашему ужасному и смелому поступку, - сказала Мария, - многие из нас спаслись. Демоны… они, конечно, пугали людей, но зато никто из них не мог отыскать наше убежище и перейти черту, которую вы провели. И она не может. Перстень у нее, но заветного слова она не знает.

   - Она - это Жюли? - уточнила Софи. Мария кивнула:

   - Да, - горько вздохнула она. -  Те люди, что назывались моими родителями… Она натравила на  них своих демонов и всадников. Это верно, что сердца у нее нет никакого. Она радуется, когда другим плохо, и даже за крохотное золотое колечко готова трубить палец!

   - Тебе удалось сбежать?

   - Да. Человек, называющийся моим отцом, спас меня. Когда  всадники окружили наш дом, он упрятал меня в погреб, и они не нашли, не почуяли. И он не выдал. Даже когда ему сделали очень, очень больно…

   Кукла задрожала, словно ее фарфоровому тельцу вдруг стало невыносимо холодно, и Софи поспешила утешить ее, положив ладони на виски и разгладив пальцами высокий лоб  куклы, прогоняя прочь страшные воспоминания.

   - Это ничего, милая, - произнесла она. - Ты же знаешь, люди странные и волшебные существа. Они бессмертны; и когда приходит их час, они забывают боль и горе и сливаются с магией. Им нужно только немного потерпеть…

   - Я очень надеюсь, что это так, - серьезно ответила Мария.  - И очень надеюсь, что эта, - девушка в гневе даже имени Жюли не хотела произносить, - никогда, никогда не сможет стать человеком, чтобы ее магия не приняла!

   - Стать человеком? - удивилась Софи.

   - Да. Это она хотела, когда разбилась ее нога. Она над ней долго злилась и кричала. Потом кто-то ей отлил новую, но не такую красивую и не такую ровную, как была. Она ее  приставила на место, и нога стала как настоящая, человеческая, да только с тех пор подводит ее. То подвернется, то вообще  обернется и идет назад.

   Софи громко расхохоталась, представляя Жюли, у которой из-под подола, рядом с носком туфельки,  торчит стоптанная пятка.

   - Откуда ты знаешь все это?

   - Так мы долго с ней жили бок о бок, в одном городе, - тихо ответила Мария. - Это вы были на отшибе, в гостинице, где одни лишь приезжие. А мы… мы ежедневно встречались, и ее взгляд каждый раз был злобный и обещающий одни лишь неприятности. Она засмотрелась на меня и грохнулась прямо посередине площади. Ее собирал какой-то темноволосый джентльмен…

   - Ричард наверняка, - пробормотала Софи.

   - Вот тогда-то она и задумала заманить в город белого принца, - сказала Мария. - Помните, вы рассказывали нам? Принц Тристан, с живым золотым сердцем? Он ведь настоящий, живой. Не кукла. И она хочет его сердце. Хочет, чтобы по ее венам бежала кровь, а не шуршали опилки.  У нее нога вихляется и болтается, а с живыми людьми такого не случается. Да и если она упадет и расшибет лоб, то конец ей придет, а у человека шишка поболит и заживет.

   - О, Тристан! - воскликнула Софи. - Какая опасность его подстерегает!

   - Так она все же заманила его сюда? - испуганно спросила Мария.

   - О да. И способ, каким она это сделала, просто ужасен и бесчеловечен. Но как она собралась это провернуть!? Такое не под силу даже мне, а она кукла, не владеющая магией! Да и сам он не так прост, он не поддастся на ее сладкие речи.

   Мария пожала плечами.

   - Она часто выкрикивала хвастливые речи, - тихонько сказала она. - И часто, очень часто, то, что она планировала, сбывалось. Она не угрожает просто так. И, может быть, в чем-то она и глупа, но только не в том, чего хочет добиться.

   Мария вдруг затихла и потупила взор. Перебирая тонкими пальцами край передника, она покраснела, не решаясь спросить о чем-то личном, а потом вдруг насмелилась и заглянула в глаза Софи своими драгоценными, хрустально-прозрачными глазами.

   - А вы, принцесса Софи, вы встретили свою любовь? Раньше вы рассказывали сказки о белоснежном принце Тристане. В ваших сказках он был добр так же, как и прекрасен. Вы обещали научить нас любить, если полюбите сами. И вот Тристан тут…

   Софи лишь отрицательно мотнула головой - нет, нет! - и крепко зажмурилась, не смея смотреть в эти чистые, наивные глаза.

   - Любовь, - произнесла она через силу, - это очень горькая наука. А Тристан оказался не принцем, а бастардом, и судьба его была горька. Он вырос, многое пережил и стал инквизитором. А карающие ангелы не должны принадлежать никому… эти отношения приносят только боль, - повторила она сказанные когда-то кем-то слова.

   - Но он красивый? - вдруг шепотом произнесла Мария, словно дитя, верящее в сказку.

   - Очень, - с трудом выговорила Софи, чувствуя, что сейчас упадет на пол и расплачется. - Очень.

   Все в старой мастерской было дорого Софи, но вот беда - она вспомнила, что кольцо демонов теперь ей не принадлежит. Оно у Жюли, и та может в любой момент приказать демонам выпустить того, кто находится в заточении. Того, от кого она бежала. Того, от кого она закрыла мастерскую. Красную Маску.

   При мысли о Красной Маске удушливый страх накатывал на Софи, и ей хотелось бежать, бежать изо всех сил. Этот неведомый враг имел над ней какую-то власть, Софи это чувствовала.  И отыскать ее приют здесь, в лесу, он тоже мог. У него-то память не отняли!

    «Его просто заперли демоны, - подумала Софи. - И если эта чертова кукла надумает мне насолить, она сможет его впустить, и тогда!..»

   - И что мы теперь будем делать? - робко спросила Мария, глядя на Софи огромными тревожными глазами. - Нас тут могут отыскать. Да и вам тут неудобно будет жить. Где вы будете спать? В опилках? В коробке? Это вряд ли вам подойдет. Но тут столько сокровищ, столько золота… Может, нам бежать? Перевезти мастерскую?

   - Снова бежать? - горько усмехнулась Софи. - Сколько ж можно бегать… Взять золото и камни? Но они не мои, они принадлежат моему отцу. А я не хочу, чтобы меня снова обвинили в воровстве. Это очень обидно и стыдно - когда незаслуженно обвиняют…

   - Но вас, принцесса Софи, всегда в чем-то будут обвинять, - со смешком произнес чей-то незнакомый голос. - Вам пора бы привыкнуть к тому, что мир несправедлив и жесток. Пора взрослеть, Софи.

   Она молниеносно обернулась и увидела говорившего, странного человека, точнее - существо, вольготно устроившееся в старом скрипучем кресле-качалке.

   Кресло выглядело убогими и почти нищенским на фоне дорогой старинной одежды странного посетителя.

   Шелковые туфли с бантами блестели алмазным каплями, камзол расшит золотом. Кружева на груди, вокруг тонких кистей рук… И темнота, черная непроглядная глубокая чернота вместо лица, мигающая желтыми глазами да изредка прорезающаяся тонким полумесяцем улыбки.

   - Эбигейл! - в ужасе выдохнула Софи, и демон, разодетый в пух и прах, только кивнул.

   - Точно, принцесса Софи, -  ответил он. - Или, точнее, Зеркальщик?..  Доброго дня, Софи. Доброго дня.

   - Зачем ты здесь? - с трудом переведя дух, дрожа от страха, спросила Софи. - И разве Тристан не отправил тебя?..

   - Конечно, отправил, - покладисто ответил Эбигейл. - Но видишь ли, в чем дело, дорогой мой Зеркальщик: ты ведь призвала меня охранять свои и владения и свой народец, а Хрустальный мост не закрыла. Да-да. Вижу, ты не совсем  понимаешь, о чем я говорю, но догадываешься. Я поясню. Ну, так вот, Софи, то место, что связывает мир черной магии и человеческий мир, вы оставили открытым, и я могу возвращаться столько раз, сколько мне вздумается. Я ведь обязан отгонять непрошенных гостей от этого жилища.

   Эбигейл сунул руку за пазуху и извлек старинную, потемневшую то дыма трубку.

   - Это Тристан мне подарил в свое время, - как бы между делом произнес он, набивая ее табаком. - Мы были даже в некотором роде приятелями. А Тристан был веселым и бесшабашным парнем. Не знаете, что с ним произошло? Он стал скучным.

   - Почему ты не сказал тогда, в моем доме, что Зеркальщик - это я? - спросила Софи, глядя, как чернолицый демон неспешно раскуривает свою трубку.

   - Я же призван защищать вас, - с некоторым удивлением ответил Эбигейл, - а не предавать. Скажи я Тристану, что Зеркальщик - это вы, что с вами сделал бы этот нудный святоша? Ну, убить не убил бы, но, думаю, многих сладких и приятных моментов в вашей жизни просто не произошло бы.

   Софи покраснела, и Эбигейл похотливо осклабился. Казалось, ему доставляет удовольствие дразнить и ставить в неловкое положение ту, которую он призван защищать, и наслаждаться ее стыдом, наблюдая за ее смущением.

   - Старина Тристан, - произнес он, щуря желтые глаза и пуская кольца дыма, - все еще хваткий парень, своего не упустит…

   - Зачем вы здесь? - повторила Софи сухо. Эбигейл пожал плечами:

   - Поприветствовать, - ответил он. - Отчитаться о сохранности доверенного мне дома. И предупредить об опасности. Я же ваш персональный защитник, Софи.

   Он снова рассмеялся недобро, глядя, как она мучительно соображает, что же теперь делать с таким внезапным союзником.

   - Да, мы крепко с вами повязаны, - с удовольствием протянул Эбигейл. - И вы в свое время очень, очень не прочь обратиться к черной магии…

   - Мне надоело слушать ваши сальности и дерзости, - грубо прервала его речь Софи. - Говорите, что хотели, и убирайтесь туда, где вам место.

   - Никакой благодарности! - притворно вздохнул Эбигейл. - Ну, да ладно. Я и к этому привык… итак, о чем я хотел сказать? Ах, да. Ваш возлюбленный, Тристан. Право же, милая, вы выбрали самого неудобного из всех возможных воздыхателей. Тристан, ожившая легенда, сказка, белый принц - это все звучит красиво и романтично, только романтики в нем чуть. Он ведет себя всегда одинаково и предсказуемо, когда ему разбивают сердце. Он не будет плакать и сочинять горестные баллады, - но вообще нет, может и сочинить. Он неплохо образован, и не расстается с гитарой. Но, немного потосковав, напившись вдрызг и всю ночь просидев в табачном дыму, сопя себе под нос старые песни, наутро он делается неуправляем. Всегда. Как только боль потери доходит до его разума, как только он принимает ее, он думает, что терять ему больше нечего и становится опасен и агрессивен, и поступает так, как поступают только безумцы.

   - О чем это вы? - не поняла Софи. Однако, сердце ее от воспоминаний о Тристане сжалось, и она  словно наяву услышала голос Тристана, напевающего старинную песню.

   - Да, да, - холодно подтвердил Эбигайл, пуская струю серого дыма, угадав мысли Софи. - Сейчас он примерно этим и занимается. Вдоволь набегался в поисках вас под дождем и в ночном тумане, а сейчас пьет ваше вино без меры и варится в собственных мрачных мыслях.

   - О чем вы?! - с нажимом повторила Софи, злясь, что каждое слово из демона приходится вытягивать чуть не клещами.

   - О том, что не одна вы, и не один я знаем о Хрустальном мосте, - резко ответил Эбигейл. - Тристан, конечно, человек, но он вытворяет все, что захочет, и никто ему не указ - даже магия. Даже черная магия. Даже белая магия. Он явился мстить за погибшую жену, обрел подругу и снова  потерял - небеса пресвятые, я даже представлять не хочу степень его злости, которая его обуяла уже сейчас! Он на время забылся в ваших объятьях, а теперь снова вспомнит о том, сколько зла и боли собирался причинить. Он пойдет по Хрустальному мосту туда, где притаились те люди или демоны, что заставили его страдать.

   - Что?!

   - В нем много, много демонического, - кивнул Эбигейл своим мыслям. - Я уже слышу его мысли о том, что он найдет и убьет всякого, находящегося по ту сторону… А по ту сторону, милая принцесса Софи, находится ваша старая, - Эбигейл насмешливо зафыркал, - знакомая. Жюли. И у нее перстень. И перстень этот подчиняет много демонов. Так много, что Тристану с ними не справиться. Нет, не справиться. Они изловят его и поднесут вашей Жюли на блюдечке. А вы знаете, зачем он ей нужен?

   - Вырезать сердце, - выдохнула Софи.

   - Правильно, - подтвердил Эбигейл. - А зачем ей его сердце?

   - Она хочет стать человеком.

   - А когда она станет человеком, что будет?

   Софи промолчала, соображая.

   - Когда она станет человеком, - веско замети Эбигейл, - Жюли сможет повелевать магией. Она ведь далеко не дура, хотя ее голова и пустая. Черт знает, чем она соображает, кто вложил в ее фарфоровый череп столько хитрости, но она времени зря не теряла! Она читала книги о магии, много книг. Она знает такие вещи, которые обращали в прах города и страны.  И единственное, что еще хранит этот мир от ее разрушительных желаний - так это то, что она вещь. А вещи делают волшебными люди.

   - Вам так жаль этот мир и Тристана? - насмешливо спросила Софи, и Эбигейл лишь качнул головой, отчего его волосы, дымными лентами поднимающиеся к потолку и плавающие в воздухе, колыхнулись.

   - Нет, - ответил он. - Мне плевать и на Тристана, и на весь мир. Но я призван вами, чтобы защищать - вас, ваш дом, ваш народец, ваше добро. Ну, видимо, и на вашего возлюбленного это теперь тоже распространяется, - Эбигейл с неудовольствием поморщился. - Заковыристое и беспощадное заклятье вы на меня наложили, добрая принцесса Софи.  Надо же быть такой жестокой! Заставит одного мужчину защищать другого мужчину, смертельного соперника…

   - Вы с Тристаном соперники? - насмешливо поинтересовалась Софи. - О, какое завуалированное и изящное признание в любви! Вы любите меня, Эбигейл?

   -  А вы не верите в это? То есть, вам смешно? - уточнил Эбигейл зло. - Думаете, я лгу? А вы не хотите спросить, отчего это я ношу женское имя?

   - Отчего же?

   - Оттого,- ответил Эбигейл, - что есть такие наказания, когда человек, обращающийся в демона, забывает свое настоящее имя и свой облик,  - Эбигейл изящным жестом указал на свое лицо, словно сотканное из черноты бездонного  космоса. - И получает имя того, кого убил… по вашей просьбе, Софи, я убил главу ковена ведьм, когда-то обидевшего вас… И взял ее имя. Так я стал демоном. Это ваш грех, коварная и жестокая принцесса Софи.

   - Зачем мне это было нужно!?

   - Полагаю, вы хотели отомстить им. За свою мать. Говорят, она была ведьмой, и они ее изгнали. Бедняжка зачахла и умерла. Та женщина, которую вы помните и принимаете в своих смутных воспоминаниях за вашу родительницу, всего лишь старая служанка. Ну, и еще вы хотели завладеть перстнем, что подчиняет себе демонов ковена. Всех тех страдальцев, которых ведьмы отлавливали веками и обращали в своих рабов. К числу которых отношусь теперь и я. О, Софи! Вижу, вы здорово шокированы!  Но не стоит удивляться. Это сейчас вы смирная и робкая овечка. А раньше вы были куда как решительнее и отважнее! Была в вас и ведьминская жестокость - Тристан-то ее сразу учуял, да… а его всегда влекло к порочным девицам.

   Он приблизил свое лицо близко-близко в лицу Софи, тонкой рукой обвел овал ее лица, и девушке показалось, что она узнает черты его лица в непроглядной тьме.

   - Я любила вас? - шепнула она.

   - Как бы мне хотелось ответить «да», - горько сказал Эбигейл, покачивая головой. - Как бы хотелось!.. Но нет. Ни дня, ни единой минуты. А я отдал за вас жизнь, и теперь рискую ею. И помогаю вам спасти соперника…

   - Звучит как хорошо отрепетированная ложь!

   - О, все абсолютно женщины говорят в свою защиту - «ты лжец!», - рассмеялся Эбигейл, усаживаясь обратно. - Но я не смог бы вам солгать даже если б захотел. Вы забываете о заклятье, которое обязываем мне вам помогать…

   - Так помогите же уже, а не ходите с издевками вокруг да около!

   - А вы стали еще более жестокой! Лишаете меня даже этой небольшой радости - посмеяться над вами. Хотя этот смех мне так же болезненен, как и вам… Это ведь ревность говорит моими устами.

   - Достаточно о ваших чувствах! Если я не хотела знать о них раньше, то почему вы думаете, что послушаю теперь? Что там с Жюли и ее планами?

   - Жюли в своем желании стать человеком, готова зайти далеко. Она убьет Тристана, вне всякого сомнения. Она вынет его сердце. А для этой операции она пригласит вашего старого знакомого - Красную Маску, который сейчас сидит в магической клетке. Такова процедура - один сидит в клетке, другой из нее выходит. Маска будет свободен. Что же вы дрожите, что не язвите и не смеетесь надо мной? О да, я вижу, как трясутся ваши пальцы.  И вы верно делаете, что боитесь его. Оружие против вас ему выдал ваш ковен.  Эбигейл, что я свернул шею собственными руками, сварила зелье, вырывающее куски души. Она сделала это с удовольствием, в память о вашей матери! Уж не знаю, чем так насолила ваша матушка главе ковена… Поэтому он, эта Красная Маска, смог с вами справиться. Ему здорово помогли, и оружие это до сих пор в его руках.

   - Так надо остановить Тристана! - вскричала Софи, и Эбигейл усмехнулся.

   - Да? В самом деле? Осмелитесь явиться к нему сейчас и поехать, скажем, в оковах в столицу? Ваша свобода стоит дешевле его жизни? К тому же, вы опоздали, милая Софи, - Эбигейл усмехнулся особенно гнусно. - Хрустальный мост уже звенит под его сапогами. Он не стал дожидаться утра.

   - О, сатана! Я догоню его там!

   - Какая смелось! Какая жертвенность! Ведьма пускается в путь по Хрустальному мосту, чтобы спасти инквизитора от гибели! Вы уверены, что хотите этого?

   - Конечно! Я не допущу, чтобы она убила Тристана!

   - А как же ужасы? - вкрадчиво поинтересовался Эбигейл. - Как же прочие демоны, что шляются туда-сюда по этому мостику между мирами? А как же ведьма, которую вы велели убить? Эбигейл - она до сих пор там. Проходя мимо, я каждый раз потешаюсь над тем, как она беспомощно блуждает во мраке… Она ослеплена, она не видит моего лица, но вас она узнает и по запаху!  Не боитесь, что вместо спасения Тристана вы сам влипните в преисподнюю? Боитесь; я по глазам вижу, что боитесь. И правильно, бойтесь. Ведь кроме демонов, кроме слепой ведьмы и Жюли есть еще и тот, в Красной Маске. Чуть вы припозднитесь, хоть на миг задержитесь на Мосту - и поспеете как раз к мигу, когда дверца клетки захлопнется за Тристаном, а он, этот Красный, будет свободен.

   Софи испуганно молчала, а Эбигейл, свободно откинувшись на спинку кресла, безжалостно кивнул головой.

   - Стоит ли ваша любовь всех этих опасностей? Вы знаете этого человека несколько дней. И вам лучше смириться с его потерей!

   - Зачем же вы пришли и сказали мне обо всем этом?

   - Вы все время забываете, что я связан с вами заклятьем, что принуждает меня беречь все то, что вам дорого. Я просто не смог молчать. И, как ваш верный слуга, я вас предупредил об опасности, грозящей Тристану. Но как человек я говорю вам - не ходите, Софи. Это слишком опасно. Спрячьтесь. Вы слишком слабы. Вам не одолеть столько врагов! Вы утратили слишком много частичек души, а вместе с ними и память, и магические умения, чтобы бороться. Спрячьтесь; и обещаю - я вас сумею уберечь.

   Он судорожно вздохнул.

   - Не тогда, так сейчас, - продолжил он после некоторой паузы. - Скажите мне «да». Демон, человек - какая разница? Я все равно мужчина. Я могу любить. Я сделаю вас счастливой.

   - Счастливой, - простонала Софи. - Как?! Как вы собираетесь вытравить из моего сердца образ Тристана, его любовь, если даже зелье ведьм не смогло с ним совладать? Как он мог! Как он мог пойти по этому мосту?! Ведь у него есть дочь! А значит, ему нельзя погибать!

   - Вы забываете одну простую вещь, - холодно заметил Эбигейл. - Он ведь пошел туда не умирать, а убивать. А это две вещи разные. Кстати, и вам он может быть опасен. Там нельзя доверять ничему. Ни единому образу. Кто знает, где притаится враг?

   Софи молчала. Ее темные брови грозно сошлись на переносице, она что-то мучительно придумывала - и никак не могла придумать.

   - Ах, если б отыскать недостающие части души!  Смогла бы тогда потягаться со всеми…

   - Об этом и речи быть не может. Они у мертвой слепой ведьмы. А ведьма вас прихлопнет, стоит ей только унюхать ваш запах.

   - Что? У ведьмы? На мосту?

   - Ну да. Красный, видимо, уговорился с ней, что за каждую порцию калечащего вас отвара он ей отдает часть вашей души. Кто знает, как она хотела ею распорядиться.

   - Тогда мне действительно нужно прогуляться по этому мосту!

   - А как же ваши подопечные? Ваш фарфоровый народец? - вкрадчиво поинтересовался Эбигейл.

   - Вы будете охранять его, как и прежде, - ответила Софи бесстрашно. - И если я погибну… сделайте все, чтобы им никто не навредил. Это приказ - да, я помню о связывающем  нас заклятье! И достаточно слов. Покажите мне, где вход на этот таинственный мост!

   
Глава 9 


   Густав изнывал от скуки.

   Жюли всюду таскала его с собой, целуя его чувствительный мокрый черный нос жестким губами, и как будто бы совершенно по-детски радовалась подарку инквизитора. Она щебетала и вертелась с Густавом-собачкой подмышкой перед зеркалом, принимая изящные позы, кокетливо позируя  то так, то сяк, репетируя свой скорейший выход в свет с новым модным и живым аксессуаром. Да только глаза ее были совершенно холодные. В них не было ни намека на радость, которую она попросту мастерски изображала - хотя бы перед одним зрителем, перед самой собой. И все ее движения, все позы и веселый щебет - все это было спектаклем. Ее научили так себя вести, и она тщательно следовала этому образу.

   - Разве можно в чем-то отказать такой милой даме, как я, -  щебетала она, красиво улыбаясь, обнажая жемчужные ровные зубки и глядя на себя абсолютно холодными глазами.  - И с таким милым и умненьким песиком!

   И она снова целовала несчастного Густава в нос.

   От запаха розового масла он чихал, а Жюли разражалась музыкальным, но ненастоящим смехом.

   Густав очень хотел выполнить задание Тристана и принести реальную пользу в расследовании. Поэтому он всячески старался завоевать доверие Жюли. Он изображал дрессированную и умную собачку - Жюли командовала, а он выполнял. Приносил ей тапочки и кувыркался через голову, отчего его новая хозяйка хлопала в ладоши и оглушительно смеялась.

   - Какой милый песик, - щебетала она, вконец загоняв несчастного Густава так, что его язык волочился розовой вялой тряпкой. Бант, повязанные ему Китти, истрепался и почти распустился, обвис, но это Жюли не смущало. Новая ее игрушка все еще казалась ей самой красивой. - Какой умненький... королевский щенок. Такому зверю и окружение нужно подобающее.

   И она усадила Густава в золотую клетку и замкнула ее на золотой замочек.

   - Вот так-то, милый мой Сахарок, - произнесла довольная Жюли. - С подарками инквизиторов надо быть очень осторожной и внимательной. Особенно с такими умненькими. А то мало ли…

   Густав, тяжко дыша, не сразу оценил масштаб трагедии. Он с жадностью набросился на чашечку с водой и вылакал половину, а потом упал и уснул, как убитый.

   Разбудили его голоса, и спросонья он едва было не велел болтунам замолчать, приняв их за слуг, нанятых накануне.  Но какие слуги говорят о магии?

   Густав, еще не продрав толком глаза, навострил уши, и вот что узнал.

   - Итак, - вертя на пальце кольцо, подчиняющее демонов, проговорила Жюли, прогуливаясь мимо зеркала, за прозрачной гладью которого томился человек в красной маске, - у меня к тебе деловое предложение. Я тут подумала и решила… без твоей поддержки мне не обойтись. Тристана лишить всех его денег, думаю, мне удастся скоро. Поэтому, пожалуй,  после того, как е золото перекочует ко мне, я выпущу тебя. Но с тем лишь условием, что ты поможешь мне сделать сердце Тристана моим. Звучит мило, но я говорю не о романтике.

   Она танцующей походкой прошла к изящному столику, жестом фокусника подняла с него белоснежную салфетку, обнаружив целый ряд волшебных вещиц.

   - Смотри, сколько всего у меня есть, - явно гордясь собой, произнесла она. - После твоего заточения он тебе ведь стали не нужны, ведь так? И я забрала их себе. Но видишь ли, в чем дело, мой дорогой друг: я, хоть и живая, но все же кукла. Вещь. И злые языки утверждают, что души у меня нет. Все эти вещицы хороши, и в руках опытного мага они могли бы сотворить много чудес, но не в моих. Сама я не смогу вставит себе сердце, сама не смогу завести его. Так что это должен будешь сделать ты. А я в награду, так и быть, освобожу тебя.

   Красная Маска согласно кивнул, и Жюли музыкально рассмеялась, грозя ему тонким пальчиком.

   - Не так скоро, милый, - произнесла она. - Ах, как ты воспрял духом! Сначала я попробую решить проблему сама. Может, прибегну к помощи Софи. И если не получится… тогда я выпущу тебя. Что? Ты думаешь, что Софи мне не удастся уломать? - она снова рассмеялась. - Ты просто недооцениваешь женское коварство. Что? Откажется потрошить Тристана? Милый, да она влюблена в него, как кошка. Если она застанет нас вместе, она всадит ему нож в бок не раздумывая! А там уж мое дело, как я уговорю ее провернуть эту операцию. Она же любит куколок? Своих фарфоровых болванчиков? Так я скажу ей о том, как страдала  всю жизнь. Скажу, что стыжусь себя, своего прошлого. Скажу, что созданная легкомысленной и глупой танцовщицей, я вынуждена была терпеть все эти мужские похотливые взгляды на своем полуголом  теле! Но я их не желала. Никогда не желала! А потому хочу начать новую жизнь. И она поверит мне. Я же хорошая актриса! Я могу плакать и ползать на коленях. Я могу умолять. И она не откажет мне.

   Жюли вдруг оскалилась, зло, одержимо. Глаза ее вспыхнули фанатичным светом.

   - Или откажет, - произнесла она. - И тогда я выпущу тебя. Подготовься к этому знаменательному событию, милый! Но не надейся, что тебе удастся добраться до меня. Это колечко  подчиняет себе демонов. И если я умру, они  по моему приказу утащат тебя в зазеркалье навсегда. Видишь, как  я хорошо подготовилась и все продумала? Так что и ты все обдумай. Скажи, что тебе необходимо для операции, я все достану. Ну, разве что кусочка души не проси - я не умею их вырезать.

   Она усмехнулась и взяла со стола черные ножницы, несколько раз щелкнула ими.

   - Я могу этими ножницами резать всего-навсего ткань, - произнесла она. - А вы, люди, режете души. Всего-то напоив жертву волшебным чаем, вы режете ее душу так же легко, как тюль.

   Густав навострил уши.

   «Ага, - подумал бравый оборотень. - Вот хорошо было бы это колечко у нее забрать. Тогда она ни в жизнь этого носатого не выпустит! И если я попроворнее обернусь и предупрежу всех, то у нее и вовсе ничего не получится. Ни Софи ей не поверит, ни носатый ей не поможет!»

   И еще одна вещица заинтересовала Густава.

   Среди прочих  магических вещиц на столике лежал медальон на длинной крепкой цепочке, старинный и неброский, словно крохотная ладанка. Но Густав по запаху и по мерцанию крохотного  камешка на потемневшей от времени крышечке понял, что это такое на самом деле.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍Оборотнический амулет, который и из обычного человека сделают огромного волчару по его желанию.

   Вещицы такие были не только огромной редкостью, но и стоили баснословных денег. Маги стремились их заполучить и всегда носить при себе - мало ли что могло произойти, мало ли, кем окажется враг?

   «Ах, вот если б мне его заполучить, - подумал Густав, даже забыв дышать. - Я б тогда не мелкой тварью бегал, а огромным и могучим оборотнем! Держал бы в страхе всех, кто крадется в тумане! Как бы стащить его?»

   Ради своей мечты Густав готов был тотчас выскочить из клетки, ухватить вожделенные сокровища и бежать, но две проблемы останавливали его.

   Во-первых, сама клетка. Густав с рычанием грыз золотые прутья своими мелкими зубками и злобно таращил глаза, но металл не поддавался. Возможно, будь у устава больше времени и ненужных зубов, он и смог бы перегрызть пару прутьев. Но времени у него не было.

   А во-вторых, заметив, что собачка, освободившись от клетки, превратилась в нескладного юношу-служку из гостиницы Софи, Жюли могла бы мгновенно призвать демонов кольцом, и они просто растерзали б его.

   «Вот незадача-то!» - страдал Густав.

   На обед он получил сырое мясо, нарезанное мелкими кусочками, и вынужден был его съесть, потому что был зверски голоден, а ничего другого ему предлагать не собирались.

   «Ты будишь во мне зверя! - думал он, с ворчанием вгрызаясь меленькими зубками  в филе индюшки. - Но я тебе припомню этот обед! Только подкреплюсь как следует, наберусь сил, и ты у меня попляшешь! Надо только придумать, как отсюда выбраться…»

   Пока он ел, Жюли завесила зеркало тканью и требовательно позвонила в хорошенький серебряный колокольчик. Это, разумеется, тоже был не простой колокольчик. Его звон был отвратителен, как громыхание камня в старой мятой кружке. И тот, кто отзывался на его звон, тоже был противен. Вмиг комната наполнилась дымом и тьмой, и Густав чуть не подавился, глядя, как из мрака материализовывается демон, чье лицо было темнее космической глубины.

   - Я могла бы призвать тебя кольцом, Стир, - сказала Жюли, не без удовольствия глядя в ненавидящие глаза чудовища, - но подумала, что лишний раз  напоминать тебе о твоем рабстве не стоит.

   - Звон этого колокольчика напоминает мне о рабстве еще вернее, - ответил демон. - И рабство это мучительное и постыдное.

   - Ой, да брось, - ответила Жюли игриво. - Подумаешь, на всю преисподнюю прогремело мое имя! Кого там удивишь странными именами?

   Она смотрела в лицо демона и смеялась. Ей нравилась его злость, его стыд. Его трепещущие ноздри, скрежещущие в ярости зубы говорили о том, что он очень хочет свернуть ее хорошенькую фарфорово-белую шейку, но не может. И это бессилие приводит его в бешенство.

   - На всю преисподнюю прозвенело, что я слуга вещи! Подчиняться приказам куклы, - с ненавистью выдохнул он. - Это все равно, что преданно служить табуретке и почтительно целовать ее ножки. А она - она просто табуретка, и ничего иного, кроме задниц, в своей жизни не видела.

   Лицо Жюли тотчас стало злобным.

   - Не забывай, с кем разговариваешь! - выкрикнула она, и демон почтительно поклонился, смиренно опустив взгляд.

   - Слушаюсь, госпожа!

   Жюли нервно дернула плечом. Демон уязвил и унизил ее, и был тем доволен. Он не произнес это вслух, но Жюли и не нужны были подтверждения его радости.

   - Соберешь всадников, - велела она, нервно теребя и крутя кольцо на пальце. - Мне нужно, чтобы эти болваны заманили инквизитора Тристана поближе к моему дому. Можете украсть эту, как ее… девчонку эту противную! Китти, кажется, - Жюли недобро прищурилась. - За нею он помчится вприпрыжку куда угодно. Пусть утащат ее, но не особо торопятся убегать. Тристан должен их догнать… и должен увидеть, что я выручаю его выблядка. Он должен быть мне благодарен! Так что я хочу, - жестоко сказала Жюли, - чтобы девчонка верещала. Пищала как можно громче и как можно отчаяннее. Ей должно быть больно, очень больно. Не смертельно - потому что если она умрет, у меня не останется рычагов давления на инквизитора. Но больно.

   Услыхав это, Густав не сумел усидеть на месте. Ранить Китти! Причинить ей боль! Песьи ноги сами собой подкинули его, он промчался по клетке с десяток кругов, гавкая и стараясь успокоиться, но это ему плохо удалось. Он снова вцепился в прут мелкими зубками, яростно стараясь его перегрызть, но это ему не удалось.

   Демон послушно поклонился.

   - Сделаем, - ответил он. - Выжать слезы из девчонки - что может быть проще?

   - Приведешь его, - командовала дальше Жюли деловым голосом, - на поляну, к разрушенной башне. Пусть всадники сделают вид, что собирались там бросить ее в подземелье, а я явлюсь с собаками и разгоню их.

   Демон неприятно усмехнулся.

   - Мне разрешено будет не присутствовать при этой душераздирающей сцене? - вкрадчиво поинтересовался он.

   - Не любишь собак? - прищурилась Жюли. - Нет, не разрешено! Все должно быть натурально, всадники и их храбрый предводитель должны бояться до судорог! Тристан чует подлог за версту. И если он поймет, что всадники не боятся… Словом, ты там быть должен. Это тебе наказание за твою сегодняшнюю дерзость. Подумаешь о табуретке, когда на тебя будут лаять псы.

   По лицу демона от плохо скрываемой  ярости пошла судорога, Жюли снова недобро усмехнулась.

   - Я заставлю тебя подчиняться, - с нескрываемым удовольствием произнесла она. - Я сломаю тебя и твое упрямство, и ты будешь так же послушен и дрессирован, как этот щенок.

   Демон глянул на Густава и краешек его рта чуть приподнялся в насмешливой улыбке. Сердце у Густава затрепыхалось, как пойманная в клетку птичка. Но говорить Жюли о своей догадке демон не спешил. Он не обязан был ее защищать и предупреждать об опасности, которую он, несомненно, учуял в этом маленьком существе, запертом в клетке. Он просто подчинялся ее приказам, которые она произносила, покручивая на пальце перстень.

   - Какая прелестная собачка, - произнес демон сладким, как патока, голосом. Похоже, он был далеко не дурак и прекрасно изучил свою ненавистную госпожу. - Похоже, очень редкое и породистое… существо?

   Жюли от его похвалы расцвела; странное дело! Лишенная хороших человеческих качеств и далеко не глупая, она была тщеславна до ужаса. И стоило обратить внимание на еще один модный аксессуар, как она тотчас спешила раздуть его достоинства до небес.

   - Щенок из помета королевской собаки, - похвасталась она важно. - И подарил его мне инквизитор. Правда, это так мило с его стороны? Это ведь говорит о чем-то? О том, например, что я ему нравлюсь, что я ему не безразлична?

   - Думаю, что так, - подтвердил демон, разглядывая Густава как следует.

   В следующий момент произошло ровно две вещи - от неизвестно откуда взявшегося порыва ветра распахнулось окно, задребезжали стекла, взметнулись надувшиеся пузырем шторы…  и тоненько-тоненько звякнул открывающийся замочек на клетке Густава. А еще со стола упал на пол медальон, который так вожделел Густав, когда Жюли подскочила и с проклятьями кинулась запирать окно.

   - Ну, что сидишь, - сварливо произнесла Жюли, кое-как справившись с окном и шторами. - Иди!

   - Пожелайте же мне удачи, госпожа, - ответил демон насмешливо, и Густав понял, что этот хитрец закрепляет свою подлость согласием Жюли.

   Демон понял, зачем Густав тут, и освобождал его намеренно, рассчитывая, что тот поможет ему избавиться от Жюли. И удачу он просил для того, чтобы передать ее Густаву.

   «А это значит, - подумал Густав, глядя в страшные глаза демона, - что я успею!»

   **

   Все же пришлось выждать, пока демон уйдет. Совсем немного. Иначе Жюли могла бы заставить его убить Густава, как только он посмел высунуть кончик носа из своей клетки. Густав не боялся смерти; странно, но в грудке крохотного песика билось действительно отважное сердце. Как только Густав думал о том, что негодяи вздумали мучить Китти, кровь закипала  у него в жилах, он подскакивал и метался в клетке, тявкая и рыча. Но все же благоразумно выждал безопасный момент.

   «Если я попадусь и погибну, то может погибнуть и Китти, - в отчаянии думал он, - задание господина инквизитора я не выполню, и все будет зря!»

   Но настал миг, и Жюли сама вышла из комнаты, собрав со столика все свои волшебные артефакты и оставив его одного. Значит, пора было действовать!

   Густав выпрыгнул из клетки и перекинулся в человека так стремительно, что клетка не успела полностью покинуть его тело. Странным блестящим наперстком нацепилась она на его зад, и Густав отчаянно затряс им, запрыгал на четвереньках, стараясь избавиться от врезавшегося в поясницу и в бедра кольца. На шее незадачливого беглеца мятой тряпочкой висел бант, повязанный Китти.

    

   Раздался треск и грохот, когда клетка слетела с задницы Густава. Освобожденный оборотень на четвереньках  прыгнул под стол - так давно он собакой никогда не бывал, и просто забыл, как ходят люди. Он ухватил вожделенный медальон и спешно нацепил его себе на шею. Тяжко дыша, выбрался из-под стола, размышляя, как ему выбраться из дома, и нос к носу столкнулся с Жюли, вернувшейся в комнату на шум.

   Она прокралась так тихо, на цыпочках, что ее появление стало для него настоящим шоком. Тем более лицо куклы из хорошенького женского превратилось в демоническую злобную маску. Он было настолько ужасно, что Густав завопил от страха и шлепнулся назад, ткнувшись ладонями в ковер и отбив пятую точку.

   - Мерзкий мальчишка! - рявкнула кукла. От ярости она даже прихрамывать начала, наступая  на перепуганного незадачливого недоинквизитора, и это было так зловеще, словно выбравшийся из могилы мертвец.  - Надо было догадаться, что инквизитор мне подсунет какую-то дрянь! Да ты еще и вор!

   Ее взгляд упал на медальон, виднеющийся в расстегнутом вороте рубахи, и Жюли ткнула в него пальцем.

   - Верни сию минуту!

   Густав, отползая от наступающей на него хозяйки дома, упрямо затряс головой, помирая от страха.

   - Нет!

   - Верни-и-и… щено-о-ок…

   Ее палец  трясся, выписывая в воздухе восьмерки перед носом бедного Густава. На миг на него упал свет, и ярко сверкнул камень в кольце демонов. Этой вспышки было достаточно, чтоб решение созрело в голове Густава, и он, не соображая толком, что делает, грубо ухватил  Жюли за палец и… хрустом отломил его вместе с кольцом. Оказавшись в его руке, палец мгновенно из теплой плоти превратился в кусочек искусно раскрашенного фарфора.

   - А-а-а! - взвыла она, в ужасе рассматривая покалеченную руку. - Что ты натворил, негодник?!

   Кольцо было у Густава, и тот перевел дух. Больше Жюли не могла призвать демона, чтоб расправиться с Густавом. Она была просто беспомощной куклой.

   Мальчишка вмиг оказался на ногах.  Кукла, еще больше вихляясь и воя, яростно  набросилась на него и вцепилась в его одежду, царапая его грудь отколотым пальцем и разрывая рубашку. Но Густав уже не боялся ее совершенно; более того - он сильно переживал за Китти, на которую паршивая кукла натравила своих верных всадников. А как остановить их, как подчинить себе демона, Густав не знал. Не прошли даром годы запрета магии.

   Но инквизитор точно знает, как пользоваться этим артефактом! Значит, надо поскорее доставить ему перстень!

   Поэтому Густав, грубо скрутив Жюли руки, просто отпихнул ее от себя, и она со стеклянным звоном рухнула на пол, на задницу.

   Ее пышная юбка вдруг опала, ноги сделались странно длинными, и Жюли завыла еще страшнее.

   - Ты разбил мой зад! - орала она, ловко перевернувшись на живот и ползя к Густаву, как заправский зловещий мертвец.  В ткани ее одежды брякали черепки, ноги волочились на веревках.  - Ты разбил!..

   Жюли все больше напоминала исчадие ада, а не живого человека. Вместе с утраченными частями тела жизнь тоже покидала ее. На гладких плечах, на локтях стали видны прорези шарниров, и глаза сделались неподвижными, с ненастоящими, с плохо приклеенными ресницами. Она ползла к Густаву с еле различимым скрипом, потому что кожаные прокладки в ее суставах  стерлись, и это было по-настоящему жутко.

   - Паршивец! Да я тебе ноги отгрызу! - сипела она голосом, больше похожим на скрип.

   Но Густав уже не обращал на нее внимания. Он рванул к окну, распахнул его, на бегу цепляя на палец перстень, и вывалился в туманную холодную ночь.

   Дом Жюли стоял почти в самой чаще;  видимо, он был когда-то давно построен на окраине города, а когда город стал стремительно уменьшаться,  зарастая лесом, дом потерялся среди деревьев.

   Сразу за опушкой было огромное поле, заросшее высокой травой, за которую теперь цеплялся молочно-белый, непроглядный туман, и Густав, несясь по тропинке со всех ног, дышал этим туманом и в отчаянии прислушивался к каждому звуку, доносящемуся издалека.

   Он слышал ржание конец и топот их копыт, но не мог понять, несутся ли всадники за Китти или уже возвращаются обратно, мучая ее и выжимая из ее гордых и упрямых глаз слезы.

   На миг ему показалось, что он слышит ее болезненный вскрик, и он в отчаянии почувствовал себя просто слабым, заблудившимся в тумане мальчишкой, а не спасителем. Кого он, такой жалкий, в порванной одежде, запыхавшийся от бега, с раскаленными красными щеками, мог спасти?!

   Но медальон обжег холодом грудь под растерзанной рубашкой, и Густав прижал его ладонью, словно поймав свой уникальный, неповторимый шанс. Сердце в его груди перестало трепыхаться и метаться, и мысли вдруг сделались спокойными и плавными.

   Он сразу не обернулся потому, что привык, что в образе оборотня он еще беспомощнее и слабее, но теперь-то все можно поправить?..

   «Я хочу быть таким оборотнем, - подумал он уверенно и твердо, словно отвечая на вопрос медальона о его желании, - каким должен был бы быть, исходя из параметров моего тела. Инквизитор сказал - я крупный, и даже заподозрил во мне медведя, значит, и оборотнем я должен быть не маленьким».

   Вмиг волшебный вихрь  подхватил его, крутя его тело так и этак, выворачивая его на новый лад так умело и ловко, что Густав и не заметил трансформации. А когда она закончилась, Густав встал в траве на четырех мощных волчьих лапах и завыл, пуская клубы пара из раскаленной красной глотки в холодную страшную ночь.

   Он обернулся в серебряно-серого волка, самого огромного и самого пушистого из всех, что когда-либо водились в окрестностях. Одной лапой он мог теперь переломить хребет любой пастушеской овчарке, а морда его навела бы ужас на любого охотника на оборотней. В холке он был повыше среднего медведя, а хвостом его могла укрыться  от стужи и Китти, и Софи.

   Густав почувствовал, как сила наполняет каждую мышцу его огромного и мощного волчьего тела и взвыл еще радостнее, ощущая себя всемогущим.

   «Я вам всем покажу!» - думал он в восторге, принюхиваясь к ветру и со всех лап бросаясь в погоню за всадниками.

   Туман рвался, прожигаемый волчьим свирепым взглядом, язык алым раскаленным полотном стирал холодный туманный саван. То расстояние, что пробежал бы Густав на его длинных ногах ха ночь, волк-оборотень проделал менее чем за четверть часа, и запахи города и похитителей стали острыми и близкими.

   Ветер доносил запахи гнили и смердящих трупов. Чуткий слух оборотня улавливал переговоры всего пары-тройки людей, вероятно, один голос принадлежал демону. Лошади храпели и пугались, потому что всадники, сидящие на них, были мертвы.

   «Вот откуда демоны раздобывали этих самых верных слуг, - похихикивая - точнее, радостно подвывая, - думал Густав, несясь сквозь ночь. - На кладбище вскрывали старые могилы! То-то у мерзавца Патрика нет-нет, да были мозоли на ладонях, словно он копал самой большой лопатой! И вот отчего всадники боятся собак и оборотней. Собаки чуют их смерть, могут выдать их, да и кости могут растащить…»

   Впереди послышался визг Китти совершенно отчетливо, и Густав взвыл от ярости и гнева. Кровавая пелена застила ему глаза, и единственное, что он видел перед собой - силуэт всадника, вдруг проступивший из тумана. Густав оттолкнулся лапами и в великолепном прыжке скинул всадника с коня. На землю брякнулись сухие кости, череп отвалился от позвоночника и укатился в высокую траву.

   Смятение овладело похитителями, увидевшими внезапного спасителя и защитника Китти, выступившего их рваных клочьев тумана. Густав был ужасен и великолепен одновременно. Его серебряная шерсть стояла на загривке дыбом, отчего оборотень казался еще больше, а клыки его были так огромны, что он без проблем мог перекусить любой лошади ногу.

   Пару человек средь этих всадников все ж было живыми людьми, и именно через седло одного из них была перекинута Китти. Густав чуял ее, Густав слышал ее крики и видел розовые оборки ее платья. И ее слезы и мольбы приводили смелого оборотня в неистовство.

   - Отпусти девчонку! - провыл он, терзая когтями землю. - Или я кишки тебе выпущу и глотку перегрызу!

   - Эй, такого уговора не было! - в ужасе вскричал похититель, глядя, как ужасный, оскалившийся волк ходит кругами, рыча и прицеливаясь, чтоб половчее напасть. - Откуда тут оборотень!? Ты же сказал, что дело совершенно безопасное! Оборотень откуда!?

   Второй похититель был молчалив, зол и не так труслив, как тот, что удерживал Китти. Он сплюнул на землю и обнажил клинок - длинный большой нож.

   - Сейчас я сдеру с тебя шкуру, блохастая тварь, - мрачно пообещал он Густаву. - Кто бы ты ни был, я похороню тебя сегодня в этом поле!

   Демон, к которому  обращался трусливый похититель, тоже был тут. Густав опознал его по чернильной темноте, что струилась из его костюма в тех местах, где должны были быть видны кисти рук и голова.

   Демон с трудом сдерживал взбесившуюся от испуга лошадь, молчал и улыбался. Не нападал - теперь Густав знал, что он не станет нападать. Ведь перстень у Густава. А демон подчиняется перстню.

   «И некому отдать тебе приказ уничтожить меня!» - торжествуя, подумал Густав и, не раздумывая больше, кинулся на всадника с ножом.

   Тот взмахнул клинком, но ударить волка в бок не сумел. Оборотень был быстрее и сильнее. Его лапы ударили всадника в грудь с такой силой, что тот вылетел из седла и подпрыгнул на земле  словно мяч.

   - Возьмите его! Возьмите! - надрывался второй похититель, пытаясь управлять другими всадниками. Но те боялись оборотня, терзающего и рвущего негодяя.

   Дерущиеся катались по земле, Густав терзал орущего человека клыками, тот же, в свою очередь, пытался оттолкнуть от себя оскаленную морду оборотня, рвущуюся  к его глотке, и одновременно с этим дотянутся до оброненного ножа. Но тщетно.

   И тогда трус отважился сам прийти на помощь к приятелю. Он выхватил волшебную палочку и зловеще  наставил ее на Густава, но тоже не успел ничего сделать. Потому что через седло его была перекинута Китти, а у Китти, как мы помним, всегда был клинок в рукаве. Выпустив из шелкового рукава тонкий, как лунный свет, стилет, она изо всех сил вонзила его в ляжку похитителя, и тот завопил, выронив волшебную палочку. Вспышка магии пришлась не в Густава, а в мерзлую землю, комья полетели в разные стороны. А Китти, молчаливая и грозная, вдруг ловко извернулась, ногой, обутой в крепкий ботинок, приложила раненного по шее, и вышибла его из седла.

   Густав меж тем покончил со вторым похитителем. Демон, лишившийся живых подручных, растаял в туманном воздухе, и прочие всадники, все сплошь откопанные на кладбище старые мертвецы, посыпались из седел на землю сухими костями.

   - Что ж ты за болван такой! - ругнулась Китти, подхватывая поводья лошади и кое-как успокаивая ее. - Спаситель, гусиная гузка! Кто ж тебя просил?! Ты нам всю операцию сломал и испортил! Черт тебя дери! Откуда в этом городишке такой жирный оборотнище! Да еще и любитель спасать романтически похищенных девиц?!

   Густав нырнул в траву и стыдливо поднялся из нее уже в человеческом обличье. Холодный ветер трепал рваный ворот его рубашки,  черные волосы Густава, и у Китти глаза на лоб полезли.

   - Густав!? - воскликнула она, спрыгивая на землю, удивленно глядя ужасно виноватое лицо молодого оборотня. - Вот это фокус! А где же крохотная собачка?! Чем тебя кормила эта профурсетка Жюли, если ты вымахал за день до таких размеров?!

   Она подошла к нему вплотную, и Густав, находясь все еще во власти медальона, почуял ее восторг, восхищение, вспыхнувшие в ее разуме разноцветным фейерверком.

   - Что это такое на твоей шее? - насмешливо спросила Китти, касаясь истрепанного розового банта. - Странный ошейник для такого страшного оборотня.

   - Твоя лента, - ответил Густав. - Я берег ее.  Не забывал о тебе ни на миг.

   Зеленые глаза Китти засветились насмешливо, но Густав почуял, как она вспыхнула от смущения и удовольствия, как налились румянцем ее щеки. Еще немного, и Китти прыгнула бы ему на шею.  Может, ей и признавались раньше в чувствах какие-нибудь модные столичные мажоры, но мужественный окровавленный оборотень в поле под луной, спасший ее от негодяев - никогда! И это девчонке льстило.

   - Какая трогательная сцена, юный господин инквизитор, - из тумана, словно часть его белого полотна, соткавшегося до твердости, вышагнул Тристан. - Только какого черта? Вы уничтожили воинство, а оно должно было нас привести в логово к их повелителю.

   - Китти кричала, - сурово ответил Густав, грозно сдвинув брови. - Я не мог допустить, чтоб ей причинили зло.

   - Это похвально, но неужто ты думал, что я допустил бы это? И неужто ты думал, что ее смогли бы увести у меня из-под носа без моего на то согласия? Нет, дорогой дружок, эти всадники были мне нужны… гхм… а теперь их нет.

   - И вас не смущает, - Густав и сам заметить не успел, когда это голос его стал таким уверенным и твердым, - что этим воинством управлял демон? Это опасно и неразумно.

   Тристан пожал плечами.

   - Это наша работа, - напомнил он Густаву, мастерски и без лишних слов намекая ему, что тот принят в его инквизиторский орден.

   - Ее можно делать тоньше и изящнее, - гордясь собой, дерзко парировал Густав, протягивая Тристану перстень. - Вы, я вижу, все решили сделать сами, сбросили меня со счетов. Однако, я проделал всю работу. Я выяснил, что ими, этими всадниками,  Жюли управляла. Вот этот перстень - ему подчиняются демоны, которых она призывает. И на вас, и на Софи у нее огромные планы, господин инквизитор. Она хочет вам сердце вырезать, и уговорить Софи ей помочь! А если нет - тогда она выпустит Красную Маску. Жуткий тип, доложу я вам!

   - Однако! А ты удачлив и сообразителен, - произнес Тристан, надевая перстень на палец. - Эти качества в нашей профессии очень нужны. Только меня вот что смущает…

   Он как-то особенно тронул перстень, и перед ним из ниоткуда материализовался демон.

   - Стир, - протянул Тристан, вглядываясь в черные черты. - Значит, я не ошибся! Какого черта?! Я же отправил тебя обратно в преисподнюю!

   - И тебе здравствовать, - хихикнув, отозвался Стир. - И меня, и Эбигейл…

   - Что? И он тоже тут?

   - О, да, дорогой мой друг, - посмеиваясь, ответил демон. - Хрустальный мост… он, знаешь ли, открыт. И мы ходим по нему туда-сюда. Утомительно. Долго. Но если очень хочется… И если постоянно зовет обладательница перстня, то… Еще мало кто знает, что проход открыт. Нам с Эбигейл, видишь ли, некогда было разносить эту интереснейшую весть. Но скоро, очень скоро о Хрустальном мосте узнают все. И тогда целый поток нечисти хлынет в этот мир. Тристан, прекрати крутить кольцо и принуждать меня, я итак все скажу! Говорить и видеть ужас на лицах людей - это такое наслаждение!

   - Да мать ее так разэтак, - ругнулся Тристан.

   - Нужно живому человеку пройти по нему, чтоб закрыть, - вкрадчиво подсказал демон.

   - Я знаю, - огрызнулся Тристан.

   - Эй, эй, эй! - всполошилась Китти. - Господин отец! Даже не думайте! Полчища демонов! А еще такие места всегда оканчиваются ловушкой. Я это точно знаю. Это же чистой воды самоубийство! Вы что, хотите оставить меня сироткой?! Круглой несчастной сиротой!? Я против!

   Тристан неодобрительно покосился на нее.

   - Чтобы потом злые языки сказали, что я прячусь за спинами детей?

   - Возьмешь и просто отрежешь эти злые языки, чтоб не болтали чего попало, делов-то, - небрежно ответила Китти. - Только не ходи!  

   Но демон напротив Тристана сверкал глазами и улыбался так насмешливо, что у Китти сердце сжалось. Она поняла, что уговорить отца отказаться от этого плана ей не удастся.

   - Идем?

   Стир все так же ухмылялся, стоя как будто бы на невидимой лестнице, поставив одну ногу на ступеньку выше над землей. Одна его рука властно и требовательно была протянула Тристану, и тот без долгих раздумий  подал свою руку демону.

   ***

   - Господин отец, не смейте! - выкрикнула Китти жестко и холодно. Сжав кулачки, она шагнула вперед, топнула сердито ногой. Сейчас в ее устах фраза «господин отец» звучала как ругательство. - Посмотрите на его хитрую черную рожу - он же мечтает всадить вам нож в бок, как только вы окажетесь на этом чертовом мосту! И кольцо вам не поможет - оно не действует там! Не действует!

   Демон усмехнулся, а Тристан согласно кивнул головой.

   - Не одна ты об этом знаешь, маленькая ведьма, - глухо ответил он. - Ну, зато я теперь вижу - ты хорошо учила свои уроки.

   По велению руки демона раскрылся портал, суровый ветер рванул белоснежные волосы Тристана, и Китти, уже не сдерживая слез, шагнула вперед.

   - Но там их много! - выкрикнула она. - Вы слышите это?! Вы понимаете это?! Много!

   - Пока нет, - ответил Тристан. - Но если я не сделаю этого, их будет много здесь. Так что утри свои слезы, девчонка, и вспомни, чему я тебя учил. Вероятно, это скоро понадобится.

   - Да клинок вам в ляжку! Если вам не жаль меня, - выкрикнула Китти в последней надежде, - так хоть Софи пожалейте! Она наверняка расстроится, что вы… что вас…

   - Это она не закрыла портал, - ответил Тристан. - Это ее вина. И если я его не закрою сейчас, к ней вопросов будет намного больше.

   - О, да что ж вы за человек такой! - вскричала разъяренная Китти. - Неужто нельзя послать гонцов в столицу, неужто нельзя нагнать сюда побольше инквизиторов, чтоб закрыть этот портал?

   - На другом конце всегда ловушка, - напомнил Тристан с улыбкой. - Кто захочет сунуться, жертвуя собой?

   - Только вы, - произнесла Китти тоскливо. - Только вы…

   Тристан снова кивнул головой и исчез в портале вслед за демоном.

   ***

   «Хрустальный мост - это только название красивое, - подумала Софи, когда глаза ее привыкли к призрачному свету и она смогла рассмотреть то, что ее окружало.  - А на самом деле местечко так себе…»

   Было темно и тревожно, как в ночном саду перед ночной грозой, но вверху не было ни звезд, ни луны. Софи слышала только хрустальный звон, но не понимала, откуда он доносится.

   - Это Тристан идет к своей цели, - печально пояснил демон, оглядываясь на Софи. В темноте, как ни странно, его лицо стало светлее, черты стали более различимыми.  - Ты ведь здесь за этим - не позволить ему совершить ошибок? Поэтому ты слышишь его.

   - Не только за этим, - ответила Софи, боязливо оглядываясь. - Надеюсь, ты не обманул меня и не завел на погибель? Если так, то ты об этом пожалеешь. Я хорошо помню слово, которое подчиняет тебя мне, так что ты отправишься в небытие вместе со мной, если что.

   Демон усмехнулся.

    - Ты разве  не поняла, что такое - Хрустальный мост? Это маленький личный ад. Преисподняя. И все то недоброе, что может случиться с тобой, принадлежит только тебе. Я не смогу разделить с тобой твои страдания, как бы я ни хотел. Так что твое слово останется всего лишь словом. В этом месте для меня уготована, - он грустно улыбнулся, - совсем другая развлекательная программа.

   - Но я смогу позвать тебя на помощь? - выкрикнула Софи. Ответом ей была тишина и темнота, потому что демон растворился, исчез, и девушка боязливо ступила вперед, стараясь рассмотреть в темноте хоть что-то.

   Как выглядит личный ад? Этого Софи не знала. Она храбрилась и готова была ко всему, сражаться с людьми или монстрами, что обвинят ее в колдовстве. Готова была встретить Патрика, который хотел бы возвести ее на костер или его приспешников, которые в темноте ночной любили издеваться над путниками.

   Но все обернулось не так.

   Перед Софи забрезжил свет, и она ахнула, поняв, что видит знакомые очертания предметов, барную стойку и холл своей гостиницы.

   Только вот все вокруг было старым и неряшливым, запущенным, некрасивым, словно за домом никто не ухаживал лет сто. Или же словно в нем жили неряшливые, умалишенные люди, вроде тех, что размазывают по стенам пищу и рвут обои.

    А у огня, на самом лучшем и самом удобном месте, в кресле-качалке, сидел Ричард - такой, каким его Софи запомнила. Он смотрелся неестественно ярко среди запустения и тлена, и Софи даже отшатнулась, увидев знакомый тяжелый взгляд.

   - Софи, Софи, - промолвил призрак, покачивая головой. Перепуганная девушка смотрела ему прямо в лицо и не видела его рук, но готова была поклясться, что он медленно наворачивает на ладонь ремень, собираясь отлупить жену как следует. - Ты все такая же никчемная и бестолковая, как и прежде. Величайшее разочарование в моей жизни. Провал. Неудача. Промах, в котором стыдно признаться даже самому себе. Как же я страдал, как страдал, называя тебя своей женой! Вынужденный жить с тобой под одной крышей, как я стыдился!..

   - Это ты-то стыдился, - выдохнула Софи, кое-как переведя дух. Неудержимая дрожь била ее, и хотя разум подсказывал ей, что это всего лишь видение, Софи не могла так просто победить свой страх, свой ужас перед Ричардом.  За годы супружества с этим странным и жестоким человеком страх въелся в ее кровь, стал частью ее существа, инстинктом, позволяющим ей выжить.

   - Я, - горько ответил Ричард, поднимаясь. В свете пламени блеснуло  золотое шитье на его жилете, а Софи испытала еще одну удушливую волну ужаса, которая сковала ее грудь, заставив девушку захлебнуться паникой. - Я рассчитывал, что пополню свои карманы. Я готов был даже терпеть тебя и жить с тобой в мире, если б ты принесла мне богатства. Я так хотел, чтобы ты вспомнила, где твой папаша спрятал свои сокровища. Я готов был окружить тебя вниманием и заботой. Я хотел разодеть тебя, как королеву, и отправиться в кругосветное путешествие, чтобы все мне завидовали… Моему богатству и красоте моей жены. Но ты, упрямая ослица, магией вышибла себе мозги. Превратила себя в посредственное ничтожество. Стала никем. И в конце концов связь с тобой привела меня к такому вот финалу!

   - Я виновата в том, что вы не сумели совладать с магией и попали под нанесенный вами же удар? - съязвила Софи.

   - Ее ты вызвала, - уничтожающе ответил Ричард. - Ты!..

   - Не нужно было трогать то, что вам не принадлежит, - огрызнулась Софи.

   Ричард подошел к ней вплотную,  Софи уловила знакомый аромат, исходящий от его одежды, запах одеколона, которым он по утрам душил свежевыбритое лицо, и сигар, которые он курил после обеда.

   - Не смей мне дерзить! - рыкнул Ричард и влепил ей пощечину.

   Софи слабо вскрикнула, ухватившись за побитую щеку. В этот миг она ощутила себя слабой и беспомощной, как и прежде. Она, удравшая от Тристана, снова чувствовала себя перед Ричардом беззащитной!

   - Но знаешь, что было самым отвратительным? - продолжил он. - Твои попытки подлизаться, - с ненавистью выдохнул Ричард. - Твои жалкие попытки ничтожества найти мое расположение. Я знал, что в одном твоем пальце было магии больше, чем во мне, ты все могла бы взять сама, как и полагается сильному, но ты предпочитала жалко выпрашивать… Ты даже желания не вызывала. Ты вела себя как маленькая напуганная девочка. Соглашалась на любой труд, даже самый унизительный. Смирялась с побоями.  Расшевелить тебя  было невозможно. Дохлая рыбина…

   - Зато ваша любовница, фарфоровая Жюли, наверное, была живее? - едко заметила Софи. - Каково это - спать с ненастоящей женщиной?

   Софи хотела уязвить Ричарда. Унизить. Вызвать в его душе липкий стыд, от которого не так просто избавиться. Но он, к ее великому удивлению, ничуть не смутился.

   - Весьма неплохо, - огрызнулся он. - У нее хорошая фантазия и никаких комплексов. А магия сделала ее тело абсолютно живым и теплым, и между ног у нее нет ничего такого, можно было б стыдиться или стесняться. Там она вам ничем не уступает, и даже кое в чем превосходит. Жюли, хоть и кукла, это личность. Умная и цепкая. Умеющая добиваться желаемого, - ответил Ричард. - У нее хватило ума отнять у тебя магию, подчинить себе твоих демонов… А ведь она вещь, кукла! Если б она не запятнала свою репутацию, отплясывая в дешевых кабаре с голым задом, я б, пожалуй, лучше на ней женился, чем на тебе. Толку было бы больше.

   - Но и для нее ты оказался слишком хорош, - язвительно заметила Софи. Ричард гневно вспыхнул:

   - Я, - гордо ответил он, - знатный человек! Аристократ! Пусть даже и из обедневшего рода! У меня не было денег, но было имя, была кровь! Разве мог я жениться на дешевой проститутке? Я и тебя-то терпел только потому, что грамота и королевское письмо о пожаловании твоему отцу титула лежало у меня в сундучке! Черт! Столько лет прожить на жалкие гроши, что приносила твоя гостиница! Считать каждый грош!

   Софи усмехнулась.

   - Имя! - произнесла она презрительно. - Кровь! Надо было заставить тебя, такого высокомерного и самоуверенного, расплатиться ею, как только тебе захотелось бы поесть!

   - Надо было бы, - выдохнул Ричард, сверля ее недобрым взглядом. - Тогда, вероятно, я больше уважал бы тебя. Но ты была слишком жалким ничтожеством. Ты не отважилась бы сказать мне и слово поперек. Зато, - от злости Ричард даже покраснел, - ты отважилась изменить мне с этим приезжим… Прыгнула в койку к инквизитору!  Никчемная жена, бестолковая помощница, не принесшая мне богатства, ты и верной мне не смогла остаться! Он просто взял, что ему хотелось, и ты, ничтожество, не посмела сказать ему «нет»!

   Его голос загрохотал, взлетел к потолку, и Софи вздрогнула, зажмурившись. В ее памяти яркими вспышками родились воспоминания о каждой ссоре, о каждом унижении, пережитом ею.

   Но и их первая ночь с Тристаном тоже припомнилась ей до мельчайших подробностей.

   - А вот тут вы не правы, - зло ответила она. - Я не отвергла Тристана не потому, что не осмелилась - я  хотела его. Так, как вас не хотела никогда. И ненавидите вы меня не за то, что я стала ничтожеством - с этим вы как раз легко смирились бы. Как и с тем, что задница вашей любовницы фарфоровая. Нет; ненавидите меня за то, что меня, жалкое слабое ничтожество,  вы не смогли сломать и заставить любить вас. А он смог.

   - Шлюха гнусная! - выдохнул Ричард. - Что там у него такое в штанах, чем он лучше меня?!

   - Он там намного живее, чем вы, - мстительно ответила Софи, нарочно дразня Ричарда. - О да, и больше. Больше того надушенного и нарумяненного червячка, которым вы так гордитесь.

   - Похотливая шалава! Закрой свой грязный рот! Ты ведь и сейчас явилась сюда, чтобы спасти его! В жалкой попытке оградить от неприятностей - кого?! - самого ненормального и самого злобного инквизитора!  Ты, правда,  думаешь, что чем-то можешь помочь тому, кто могущественнее тебя в сотню раз?! Правда, полагаешь, что твои жалкие потуги будут замечены и оценены им?! Да ему плевать на тебя! Он посмеется над твоей попыткой его защитить! И это вместо того, чтобы спасти меня, своего мужа! Вместо того чтобы вытащить меня отсюда прежде, чем до меня доберется ад и устроит мне уготованное!

   - Магия не возвращает своих  мертвецов, - с ненавистью выдохнула Софи в ненавистное лицо, и Ричард с ревом замахнулся на нее вновь, но промахнулся.

   - Грязная лгунья! - взревел он. - Расскажи это кому другому! Своему чертовому  любовнику расскажи о том, что нельзя воскреснуть, выбраться из могилы!

   Ричард весь дрожал от странной, горячечной надежды.

   - Он выбрался, - прошептал Ричард, горящими глазами сверля Софи. - Я знаю! Он выбрался из могилы и живет уже не первую сотню лет! Значит, это возможно!

   - Может, и так,  - дерзко ответила Софи. - Да только он сам это сделал, ни у кого помощи не просил. Может, и вам стоит потрудиться, если так хочется вернуться? А не ждать, когда я снова всю работу за вас сделаю?

   - Ты поплатишься за эти слова! - прорычал Ричард  и кинулся на нее. - Я сделаю так, что ты не посмеешь и приблизиться к нему!

   Видимо, послесмертие уготовило ему судьбу своего верного слуги, демона или мелкого беса, который бы все портил своим прикосновением. Магия Хрустального моста меняла его, и Ричард с отчаянием уже чувствовал эти изменения. Он сопротивлялся им, как мог, но долго это продолжаться не могло. Да и жажда отомстить Софи, насолить ее возлюбленному Тристану заставила Ричарда скорее принять себя нового, уродливого и порочного. В конце концов, это просто его мертвая, гнилая сущность выбралась наружу…

   Красивое лицо Ричарда вдруг позеленело, как морда каменной замшелой горгульи. Рот неимоверно широко раскрылся, челюсть отпала на грудь, обнажая частые острые зубы. Он закричал страшным голосом зла, засвистел, как ураган, как тысячи голосов мертвецов, и исторг из себя какое-то блестящее украшение, серебряный ажурный шарик на блинной блестящей цепочке.

   - Только подойди к нему, - выл он безумным голосом, наступая на перепуганную Софи. - Только обними его… и его ничто не спасет… ничто!

   - Прочь от меня свои руки! - выкрикнула Софи, наставив на Ричарда, который с каждым мигом все больше превращался в уродливое чудовище.

   - Ты поплатишься за все! - рычал Ричард. - И твоя волшебная палочка не поможет тебе здесь!

   Словно в доказательство своих слов он снова влепил ей сокрушительную оплеуху, о которой Софи вскрикнула и отлетела прочь, словно пушинка. А Ричард бесформенной тушей навалился на нее сверху.

   - Гадина, - рычал он голосом, уже не напоминающим человеческий. - Мерзкая гадина!

   Он рвал и терзал платье Софи и та разрыдалась, ощутив на своей голой груди его жесткие, словно каменные, пальцы. Он хватал и щипал ее, со смехом до боли крутил соски. Она думала, что Ричард хочет ее унизить, изнасиловать. Но он всего лишь добирался до ее голого тела, чтобы то странное украшение, что он нацепил на шею Софи, коснулось ее кожи.

   - Там обитает смерть, - прорычал он, с силой вдавливая в мягкую грудь блестящий шарик, поблескивающий тревожным желтоватым цветом. - Стоит твоему Тристану тебя коснуться, стоит ему обнять тебе, как он будет заражен и превратится в гниющую кучу, в зомби. И снять сама ты это не сможешь. Так что в твоих интересах не приближаться к нему больше никогда! Да и вообще к кому-либо. Любой, кто тебя коснется - обречен…

   
Глава 10 


   Жуткий призрак исчез, а Софи, напуганная, униженная,  раздавленная и уничтоженная, осталась лежать на полу, рыдая и стягивая на груди разорванную одежду.

   На шее ее, чуть позванивая, висел страшный подарок мстительного Ричарда. Софи попыталась сдернуть цепочку, но та не поддавалась, больно впивалась в кожу. Тогда Софи попыталась стащить ее через голову, но цепочка сжалась, и Софи не смогла ее натянуть даже на подбородок.

   Магический зловещий ошейник надежно удерживал свою жертву.

   - Я же предупреждал, - раздался мягкий, укоризненный голос, - что тут не безопасно.

   - Ты!..

   Софи подскочила на ноги, злые слезы мгновенно просохли на ее глазах. Перед ней стоял Эбигейл, изо всех сил старающийся придать себе печальный и сокрушенный         вид. Но искры, проблескивающие в глазах, выдавали его. Он бы доволен, что так произошло, и никакие грустные гримасы не могли скрыть его торжества.

   - Почему ты не сказал, что тут меня поджидает Ричард?!

   - Откуда мне было это знать? - делано удивился он.

   - О, ты знал! - расхохоталась Софи. - Ты ведь знаешь, что это такое? Посмертный подарок Ричарда, единственный, пожалуй, подарок, что я от него получила…

   Она с яростью дернула цепочку с украшением. Демон гордо вздернул подбородок, глаза его снова ярко сверкнули.

   - Это проклятие одиночества, - ответил он. - Вешаются на шею отвергавшим ухажеров добродетельным девицам. Если девица и впрямь добра, она не допустит, чтоб кто-то погиб, зараженный магией, и по своей воле никого к себе не подпустит. Страдать, конечно, будет неимоверно. Всю жизнь - если не встретит мага, способного это снять. Но, кажется, таких магов попросту не существует. Очень жестоко, не так ли?

   - Ты знал!.. Ты нарочно заманил меня сюда!

   - Я предупреждал тебя, упрямая Софи, чтобы ты была осторожнее, - повторил демон. Софи с рычанием ткнула в его сторону волшебной палочкой, но магическая вспышка, сорвавшаяся с ее кончика, растворилась во мраке, не достигнув своей цели. Демон даже не шевельнулся, чтобы уклониться от выпада разъяренной ведьмы. - О, узнаю тебя. Вернулся старый, отвратительный характер. Ты всегда бросалась в бой… или делала все нарочно наперекор. Тебе не стоило идти сюда. Теперь с живыми тебе не светит ничего. И с красавчиком-инквизитором - тоже. Инквизиторы не умеют снимать такие проклятья, ведь это и их может коснуться. А вот демонам…

   Демон вдруг оказался  невероятно близко, так близко, что Софи увидела его глаза прямо напротив своих глаз, а его руку ощутила в своих волосах. Он осторожно касался ее, словно вожделенную вещь, словно мечту, которой грезил давным-давно.

   - Демонам эта вещица не страшна, - произнес он, заправляя упрямый локон Софи за ушко. - И теперь демоны - это единственный вариант для тебя избежать одиночества.

   - Ты специально!.. - выдохнула Софи яростно. - Ты же должен был защищать меня!

   - Скажем так, я не мог упустить свой шанс, - ответил демон мягко. - По свей воле моей ты быть не хотела. Так отчего бы тебя не подтолкнуть к этому решению? Ты же не хочешь остаться навечно одна?.. Так вот, я предлагаю тебе свою компанию. Навечно. Настолько, насколько тебе понадобится. Я буду верным и любящим. Намного более верным и внимательным, чем этот эгоистичный инквизитор. Он вечно куда-то спешит, вечно ему нужно влезть в самую гущу драки, даже  если это опасно. Даже если у тебя, влюбленной в него, сердце от страха заходится. Он не пощадит тебя, не останется рядом, он пойдет туда, размахивая своим ножом. Разве о таком возлюбленном ты мечтала?..

   - Зато он не связывает меня по рукам и ногам, - рыкнула Софи. - И не принуждает хитростью провести с ним вечность! А то, что делаешь ты… это не любовь, нет! Это всего лишь уязвленное самолюбие и желание обладать! Натешившись мной, ты уйдешь, ты найдешь благовидный предлог, чтобы оставить меня! И будет это намного быстрее, чем с Тристаном!

   От этих слов демон изменился в лице. В его ярких глазах промелькнула злость.

   - Значит, нет? - уточнил он холодным и гадким голосом. - Ты отвергаешь меня? Подумай еще разок - второй раз я могу и не предложить. И ты останешься навеки одна.

   - Нет!

   - Ты никогда не сможешь быть с ним! С этим чертовым Тристаном! - выкрикнул демон. - И я не думаю, чтобы ради тебя он снова перешел на сторону мрака и тьмы! Ты - уж прости меня, - всего лишь хорошенькая женщина, но не любовь всей его жизни. Он, может, и спустился бы в ад за своей рыжей женой, но не за тобой. Ты хороша на пару раз в постель, но не больше.

   - Слова, достойные верного возлюбленного! - усмехнулась Софи.

   - Ты даже рядом с ним жить не сможешь, - продолжал демон мстительно. - Ты отравишь своим проклятьем воздух, ты наведешь на него уныние и тоску. И он вздернется - он, Тристан Пилигрим!

   - Спасибо, что сказал об этом, - язвительно усмехаясь, ответила Софи, хотя сердце ее рвалось от боли. - Я и не подумаю тогда подходить к нему. А что до проклятья… что ж, я буду недоброй феей. Как думаешь, после которого раза я войду во вкус? Как скоро мне понравится убивать?

   - Стерва! - выкрикнул демон. - Что ж, если ты не уймешься никак, если тебе так хочется смеяться - смейся! А я пока пойду ощиплю перышки твоему возлюбленному.

   В глазах Софи промелькнул страх.

   - Не смей! - выкрикнула она. - Не то я произнесу слово, и ты…

   Демон криво усмехнулся, отступая.

   - Ты итак убила меня, - ответил он. - Убила дважды. Сначала заставив расправиться с Эбигейл, потом - лишив меня всякой надежды быть с тобой. Прощай; не трудись произносить свои гадкие слова. Тристан все сделает за тебя. Или ты уже хочешь начать убивать, м-м-м?

   - Не смей!

   Софи кинулась вслед за уходящим демоном, но он растворился  в темноте, и ее руки схватили только пустоту. Как догнать его? Как беречь Тристана?!

   «Да что я вообще могу такое, - горько подумала Софи, - как я вообще могу защитить того, кто могущественнее меня в тысячу раз? Тристан может победить даже  смерть. Своим черным мечом он пронзит любую опасность и угомонит любого врага. А я… я всегда дам себя обидеть, обмануть заманить в ловушку…»

   Однако, девушка тотчас же одернула себя. Пробираясь впотьмах, слыша только четкие шаги Тристана, она вдруг подумала, что слабость и неудачливость - это ведь не всегда  с ней было.

   «Я ведь Зеркальщик, - напомнила она себе. - Кто бы так меня не назвал, а я смогла повторить чудо отца! Сделать живых кукол! Разве смогло бы ничтожество дерзнуть повторить такое? И того, в красном… я его победила! Я заперла его, я смогла! Пожертвовав своей душой, я избавила мир от этого зла. Значит, не так уж я ничтожна! Смелее! Вперед, и только вперед! Надо бороться, и даже не думать о проигрыше!»

   Она рванула вперед, на звук шагов Тристана, тем более, что они вдруг из четких и размеренных стали рваными, звучащими то громче, то тише. К звону волшебного Хрустального моста добавился звон оружия, и Софи с замиранием сердца поняла, что тот, кто подстерегал Тристана, на него напал. И это не один Эбигейл - звон оружия был таким частым, будто скрестилось как минимум три меча.

   «Вдвоем? - в панике думала Софи, несясь не разбирая дороги. - А второй кто!?»

   Она отчаянно пыталась вспомнить имена призванных ею демонов, но ей это не удавалось. Эбигейл, Эбигейл, звучало в ее ушах, и отчего-то она испытывала стыд, когда про себя повторяла это имя.

   И слово, которое усмиряло этого демона, она помнила. Она кричала его изо всех сил, но демон не слышал - или сопротивлялся изо всех сил, яростно нападая на Тристана, желая убить его. Руки Эбигейла дергались, как у марионетки, которую тянет за нити кукловод, но он все равно рубил, сжав зубы.

   «Почему он не слушается меня?! Почему он не слушается!? Может, я что-то не то говорю?! Нет, слово то самое. Не та женщина; вызывала демонов не плаксивая испуганная девчонка. Поэтому у него хватает сил мне сопротивляться. О, как же не хватает этого лепестка души, - взмолилась неизвестно кому Софи, - который делал меня уверенно в себе и смелой ведьмой, которой было плевать на всех!»

   Она выбилась из сил и остановилась, снова прокричала заветное слово, но ответом ей был свирепый лязг оружия.

   «Я никчемная, никчемная!» - Софи почти рыдала на грани отчаяния и паники. Как бы она не старалась взять себя в руки и придумать, как помочь Тристану, у нее ничего не получалось.

   ***

   - Мне кажется, - неуверенно произнесла Китти, - я слышу крик?

   Густав прислушался.

   - Да вроде, нет, - неуверенно сказал он.

   Юноша порядком продрог, его била крупная дрожь, и ветер трепал раскисший бант на его шее.

   - Да точно, слышу, - уже с напором произнесла Китти. - Это мадам Софи кричит!

   - Где? - удивился Густав.

   Зеленые глаза Китти сверкнули недобро и опасно.

   - Там, - вкрадчиво и очень нехорошо ответила она, прислушиваясь. - На мосту.

   Она вслушивалась так напряженно, кусала губы в злости и вздрагивала, улавливая нотки страха в далеком голосе, так испуганно, что Густав тотчас же ей поверил. Да и не было у него причин не доверять Китти.

   - Но как ты это услышала? - изумленный, спросил он. Она снова блеснула зелеными глазами.

   - Секрет, - не добро ответила она. - Мало ли, что я умею и что могу. Меня учат многому… тому, чему и инквизиторов не учат. Я же Швея. А это особая наука… А-а-а! Как она страшно кричит! Мы должны помочь ей!

   - Но твой отец не велел нам соваться туда, - резонно заметил Густав, начиная понимать, куда клонит хитрая Китти. - Там ловушка в конце, разве нет? И мы можем угодить в нее.

   - Можем! - усмехнулась Китти. - Нет, не можем. Только не я. Ты вообще собираешься быть инквизитором или как? - раздраженно осведомилась она. - Ты не думаешь, что это тоже своеобразное испытание? Думаешь, возьмет тебя господин отец в Орден, если ты будешь тут в нерешительности топтаться?! Инквизитор слышит, как зовут на помощь, и не бросается в бой, потому что… ему не велели?! Ты всегда такой послушный мальчик?!

   - Но разве не нужно слушаться старшего и главного? - с сомнением в голове произнес Густав. Китти смерила его презрительным взглядом.

   - Ты думаешь, - произнесла она, - стал бы мой отец тем, кто он сейчас, сели б слушался старших и главных!? Он заставил короля целовать ему руку! Вот тебе и старший!

   - Но ты туда не пойдешь, - сказал Густав. - Я будущий инквизитор, это мой долг. А тебе отец не велел туда ходить.

   - А ты попробуй, удержи меня, - дерзко ответила Китти. - Я вся в отца. И тоже не хочу, чтобы кто-то мне указывал, как распоряжаться моей жизнью. И вообще, не много ли мы болтаем?! Мадам Софи там грозит нешуточная опасность!

   - Ну, хорошо, - решился Густав. - Но как мы туда попадем, на мост-то? Портал-то закрылся.

   - Ты забыл, кто я? - снова произнесла с гордостью Китти.

   - Помню, помню - Швея. Но что ты можешь сшить в данной ситуации?

   - Я могу раскроить! - выкрикнула Китти.

   Она щелкнула пальцами с лезвиями меж ними и вдруг с места бросилась бежать, словно птица, собирающаяся взлететь.

   Она бежала, пригнувшись, и ее рука с импровизированными ножницами почти касалась сухой шуршащей травы.

   Сначала Густаву казалось, что ничего не происходит, но потом он с изумлением увидел, как по синему темному ночному небу, словно по бархату, пошли складки, и Китти взмахнула рукой, вспарывая границу между реальностями так широко, чтобы мог пройти и он, и она, и даже не сгибаясь.

   - Демоны мены возьми, - пробормотал Густав изумленно, таращась на это чудо. Китти сдвигала небо, плывущие клочья тумана и поле словно театральный занавес, и Густав  сообразил, что надо быть сейчас рядом с неугомонной девчонкой. Не то с нее станется - юркнет в лаз одна, оставив его с носом.

   Он рванул со всех ног за ней и догнал, когда она уже перепрыгивала через грань реальности. Хрусталь звоном  отозвался од ее острыми каблучками.

   - Держи, держи!

   Густав, едва соображая, что делает, ухватил то, на что указала ему Китти. Пальцы больно рвануло; пареньку показалось, что он держит толстый, грубый, рвущийся из рук парус. Но он сцепил упрямо зубы, уперся ногами в хрусталь и повис на этой бьющейся материи, пока Китти, быстрыми и частыми стежками, сшивала проход за ними, и закрывался привычный мир. Ее пальцы ловко мелькали меж его пальцами, удерживающими рвущееся их рук полотно, и Густав вдруг почувствовал, что в его сжатом кулаке пустота.

   - Понял, да! - гордо произнесла она, когда последняя звезда скрылась, погасла, зашитая сверкающей иглой. - Я могу сшить абсолютно все!

   - Понял, - пропыхтел Густав, отступая назад.

   Перед ним была темнота вместо поля, откуда они сюда попали. Позади - долгий, как дорога в неизведанное, мост. И крик Софи…

   - Черт, да она и правда в беде! - взревел Густав.

   - А ты что, думал, я обманывать тебя буду?! - возмутилась Китти. - Ну, бежим скорее?

   - Постой! А что это она кричит такое? - насторожился Густав, ухватив Китти за руку и не позволив ей своим топотом заглушить слова Софи. - Она вроде как приказывает?.. Кому?

   Китти тоже замерла, вслушиваясь в далекий голос.

   - Она приказывает, - медленно произнесла Китти, - демонам. Она велит им не трогать отца! Но демоны ее не слушаются!

   - Почему? - спросил Густав. - Потому что не имеет права ими командовать?

   Китти тряхнула кудрями:

   - Нет. Потому что она не верит, что имеет право им приказывать. Они чуют ее слабину, и потому не слушаются ее… как паршивые псы!

   Китти вслушалась в далекий голос Софи, особенно в слово, которое отчаявшаяся ведьма повторяла снова и снова, и, наконец, поняла, что она кричит.

   - Сейчас мы вселим в нее уверенность, - произнесла Китти. Она сложила рупором ладони, набрала в грудь побольше воздуху и что есть силы выкрикнула:

   - Слуги ковена Синего Дуба! Submittere! К ноге, поганые шавки!

   В ее голосе было столько злости, что слова, которые она выкрикивала,  прокатились по темному небу громом, и повторились магическими огненными вспышками, молниями, выписавшими в чернильной темноте буквы заветного слова.

   Софи далеко впереди выкрикнула, радостная, что магия ее услышала. И еще дальше, где-то совсем далеко, смолкли звонкие удары оружия. Демоны, рыча и скуля, отступили; это было совершенно ясно. Но свою добычу они забрали с собой. Это было совершенно ясно. Китти и Густав совершенно отчетливо услышали, как защелкнулся далекий капкан.

   - Папа! - закричала Китти, теряя самообладание. - Да как же они смогли!? Они заманили его, заманили!

   - Тогда скорее идем, - скомандовал Густав. - Я понял. Ты смогла открыть портал - можешь и ловушку вспороть. Так?

   Китти, смахивая с ресниц слезы, только кивнула головой.

   - Да, - всхлипнула она. - Нет такой вещи, которую я не смогла бы распороть…

   ***

   Лиц демонов Тристан не видел; они были скрыты мраком. Но в неясно призрачном свете Хрустального моста он отчетливо разглядел силуэты обоих нападающих - сначала того, что назывался Стиром, а немного погодя к нему присоединился и Эбигейл.

   Волосы всех троих трепал ветер, вырвавшийся из преисподней.

   «Кто-то сегодня отправится туда навсегда?» - подумал Тристан, привычно сжимая рукоять меча. Но ничего такого вслух он не сказал. Губы его дрогнули в усмешке, он отступил, выбирая себе удобную позицию.

   - Ба-а, - насмешливо потянул он. - Бестолковые братья-близнецы, Стир и… Эбигейл! Нет, не делай такого лица, я не напомню тебе твое истинное имя, даже по ошибке. Это равно прощению, а прощение еще надо заслужить. Даже не удивлен, что именно вас тут встретил; ни на что доброе вы не годитесь. Один бы оставлен охранять чужое добро и бросил свой пост… из ревности? Можешь не отвечать. Я чую, как злобненько трясутся твои поджилки, мелкий, завистливый и трусливый пакостник Эбигейл. Женское имя пометило тебя как клеймо. Это надо ж было - загреметь в ад за убийство ведьмы! Ты трусливо подкрался к ней сзади?

   - Я подошел к ней спереди, - рыкнул демон, разозленный издевательствами Тристана, - и вырвал в бою у нее глаза!

   - Как это смело, - хмыкнул Тристан. - А ты, Стир? Небеса пресвятые, я был тут, когда хозяйка позвала тебя. Ты подчиняешься… кукле?! Надо же так низко пасть! Я всем расскажу, видит бог. И все посмеются над тобой. Стоило ли совершать великие и ужасные вещи, чтоб стать бессмертным злом… и служить вещи?

   - Нет, не расскажешь, - злобно ответил Стир, наступая на Тристана. - Сегодня ты останешься лежать здесь. А куклу - я надеюсь, - разобьет твой щенок, которого ты так кстати к ней впустил. По крайней мере, я все сделал для этого. И никто не узнает о моем позоре.

   - Еще и предатель, - усмехнулся Тристан. - Какая б она ни была, она твоя госпожа. А ты предаешь ее.

   - Она бездушная злобная и подлая сука, - прорычал Стир. - Ты бы тоже не стал служить такой!

   - Я бы не стал обещать служить такой, - ответил Тристан. - Это две разных вещи - обещать и не сдержать слова, и не обещать вовсе.

   - Благородный, да? - осклабился Эбигейл. - Гордый? Упрямый, несгибаемый? Думаешь, ты один такой, который не сгибал колен ни перед кем? Ничего. Я научу тебя становиться на колени! Ну, давай, упади, лобызай нам башмаки, и может, мы простим тебя и сжалимся!

   - С чего вдруг? - насторожился Тристан.

   - С того, - едко и горько ответил Эбигейл, - что Софи тоже тут. Знаешь, у меня с этой строптивой ведьмой давние счеты. Я давно на нее имею виды; даже можно сказать, что влюблен. Хотел немножко обмануть ее. Хотел сделать своей. А она отказалась, - Эбигейл печально покачал головой, но ясно было, что он притворяется и паясничает. - Что ж, теперь она примерно наказана. Проклята; и вообще вряд ли выберется отсюда. Так и будет блуждать во тьме - ведь ты сегодня погибнешь, и некому будет ее вывести.

   - Какая же ты мразь, - выдохнул Тристан. - Говоришь, что любишь, а сам притащил ее на погибель.

   - Ну, так вышло. А твоя любовь какова? Ради Софи, - хихикнул Эбигейл,  - поцелуешь мне сапог? Унизишься ради Софи? Тогда я, пожалуй, подумаю, простить ли тебя. А ты - может быть, - сможешь вывести ее.

   - Этот сапог я вколочу тебе в глотку, - огрызнулся Тристан. - А потом выведу Софи отсюда. Потому что мое унижение не поможет ее спасти. Попробовав его раз, ты потребуешь еще и еще, а Софи так и останется здесь, блуждать во мраке, пока ты не насытишься. А это не наступит никогда - или наступит очень быстро, но обещанное ты не выполнишь. Ты же лжец. Поэтому нет. Я никогда, ни у кого и ничего не прошу, я беру сам. Сегодня вы оба навсегда отправитесь в ад, потому что у меня появился весьма веский повод  выпустить вам кишки.

   - Ну, ну, - оскалился Стир, кидаясь, как голодный волк на добычу. - Не торопись праздновать победу! Мне-то твоя Софи совсем без интереса. Возьму, да и прикончу ее тут, на мосту.

   - И ты позволишь? Не вступишься за нее? - спросил Тристан, обращаясь к Эбигейлу. Тот пожал плечами:

   - Брат дороже женщины. Я не подниму на него руку.

   - Поднимешь - если твоя дешевая шкура завоняет паленым!

   Стир больше не стал слушать Тристана и тратить время на злые препирательства. Он прыгнул вперед, пронзая темноту своим мечом, и черный меч Тристана отбил его удар.

   - Что ж так слабо? - усмехнулся Тристан.  - Еще попытка?

   - Рано смеешься над нами, рано! Ты не выдержишь, ты не одолеешь нас двоих! Мы сильнее тебя!

   - Это вы рано  празднуете свою победу!

   - Мерзавец, как же я ненавижу тебя! - не вынес и Эбигейл. - Ты соблазнил мою женщину! Ту, что я хотел для себя! Считал своей!

   - Она никогда не была твоей!

   Хрустальный мост тревожно звенел, шпоры близнецов высекали из него искры.

   Они кидались на Тристана, словно многорукое чудовище, порожденное мраком, но его быстрый меч поспевал за их оружием.

   - Ты все равно останешься тут, с нами! - шипели и рычали они - порождения тьмы и зла, - но он упрямо сжимал губы и качал головой - нет, нет! - и снова отвечал ударом на удар.

   Меч и шпаги яростно звенели, высекая друг о друга искры, и нож Тристана кромсал темноту и черную магию, что растекалась то демонов-близнецов, как чернила спрута по морской воде. И демоны, отпугнутые свирепой силой инквизитора, отступали и яростно отбивались, напуганные сверканием его ножа.

   Вероятно, близнецы бы одолели Тристана вдвоем, так ловко и умело дрались грешные братья. Но что-то мешало им; не раз и не два рвущиеся к телу Тристана шпаги близнецов зависали в воздухе, словно сжимающие их руки что-то останавливало, и братья-демоны едва не рыдали от досады, злобы и бессилья. Они бросались в атаку, нападали снова, и Тристан им отвечал злорадным смехом, понимая, что демоны слышат приказы призвавшей их Софи, и подчиняются им… но не до конца. Они сопротивлялись; но ее голос тянул их руки назад, подталкивал локти, и удары теряли точность, и братья вынуждены были уворачиваться и спасаться от атак Тристана.

   «Софи, сколько же раз ты сейчас спасла меня от смерти!»

   Очередной женский крик вдруг прозвучал особенно громко, молнией разорвав небо.

   - Подчинись!

   Голос ведьмы отчего-то показался Тристану совсем юным, властным и дерзким настолько, что он сам едва не припал благоговейно на колено, склонив голову.

   Гневные, грязные бранные слова катались по небу раскатами грома, а Эбигейл, рыча и стеная, не в силах справиться со своими непослушными руками, отступил назад и, дрожа всем телом, как побитая собака, встал на колено, опустив шпагу.  Он вынужден был подчиниться, хоть и рвался всем телом в бой, всей своей черной душой мечтая упиться живой кровью инквизитора.  Но подчиняющее слово, словно путы, крепко и надежно повязало его, и он не мог и с места сдвинуться.

   - Клянусь преисподней! - проорал он, мучаясь и страдая. - Клянусь преисподней, будет у меня хоть шанс, я перегрызу тебе глотку, святоша! Как же я ненавижу тебя! Как же я завидую тебе!

   - У тебя не будет этого шанса.

   Меч Тристана, словно огромная черная игла, сшивающая ткань бытия, пронзила тело демона, превратив его в стайку алых пепельных бабочек, и тот исчез, подхваченный порывом ветра.

   Увидев гибель брата, Стир завопил от гнева и боли.

   - Ты! - орал он, трясясь от злобы. - Ты посмел коснуться его! Ты посмел убить его!

   - Я всего лишь отправил его домой, - возразил Тристан, переведя дух и откинув со взмокшего лба  белую прядь. - В ад. Хочешь к мамочке? Я могу это устроить. Глазом не успеешь моргнуть, как окажешься в объятьях самой уродливой и толстожопой дьяволицы с самыми громадными сиськами.

   - Сволочь! - выдохнул Стир. - Ну, я покажу тебе!..

   - Что-то еще, более увлекательное, чем твоя голозадая мамаша?

   - Куклу, - ответил Стир с издевкой. - У нее большие планы касательно тебя. И поверь мне: лучше прижиматься к сиськам демоницы!

   Он взмахнул шпагой, но не затем, чтобы поразить Тристана.

   Ее острием он выписал тайный знак, который никто не чертил уж давно, и открылся портал, сияющий тревожным светом.

   - Помни, - произнес Стир, издеваясь. - В конце пути всегда ловушка. И ты не первый, кого я туда усажу!

   Подчиняющее слово снова пронеслось по небу, хлестнуло, словно хлыстом, своенравного демона по плечам, и он упал на колени с громким стоном наказанного раба.

   Магия вязала его по рукам и ногам невидимыми путами, причиняя ему боль и страдания, он вопил, растопырив от боли пальцы рук, словно приросших к телу.

   Но и Тристану приходилось несладко.

   Портал чуял его; сверкая грозовым светом, он начал втягивать в себя воздух и тащить, тащить к себе упирающегося инквизитора. И Стир, глядя, как Тристан упирается, расхохотался, хотя по щекам его катились слезы.

   - Сегодня мы оба познаем  ад, каждый свой, - прокричал он, издеваясь, глядя, как сбитый порывом ветра с ног Тристан в отчаянии цепляется за корни деревьев и траву.

   Но трава расплеталась, оставаясь в его ладонями мертвыми сухими стеблями, корни деревьев становились гладкими и мертвым, вытягиваясь в направлении к порталу, и Тристана тащило в призрачный свет, тащило, слепило и затягивало в ловушку…

   ***

   Жюли, пострадавшая от лап негодного оборотня, кое-как привела себя в порядок.

   Вместо разбитого фарфорового зада она привязала на место старый, деревянный, крашенный дешевой розовой краской. Конечно, магия сделала его живым и теплым телом. Но вместе с фарфором ее черты, е тело и лицо покинула и утонченная хрупкость. Жюли вдруг стала пошловато разукрашенной, приземистой, добротно и крепко скроенной, как прачка или торговка, с обширным круглым задом.

   И вроде, это была та же самая прелестная Жюли, но что-то незримо изменилось в ней, и теперь всяк, глянув на нее, понял бы, что она всего лишь разодетая в модные тряпки дешевка.

   Она рыдала и билась в истерике, она взяла нож и хотела с ним и с собаками идти за дочерью Тристана, из мести пару раз пырнуть маленькую мерзавку, но вдруг гром и звон привлек ее внимание.

   С замиранием души пестрым колобком неуклюже скатилась она с лестницы, вульгарно раскорячив колени, и в ужасе увидела, что зеркало, за которым прежде маячил ее красный пленник, разбито,  лавина зеркальных осколков покрыла пол и ковер, а самого человека в красной маске нет нигде.

   Жюли и не думала идти искать его.

   Вместо этого она ловко юркнула под диван, втиснувшись под него так удачно, будто была плоской, словно доска, и там затихла, сжимая в руках бесполезный нож.

   Если б она была живым человеком, сердце ее колотилось бы быстро и часто, и, вероятно, ее враг, тот, кого она удерживала в ловушке так много лет, отыскал бы ее по звукам, что она издавала.

   Но она была всего лишь кукла.

   Ей не нужно бы даже дышать, и когда она услышала шаги, она сделала вид, что она - вещь, мертвая, обычная вещь, такая же, как и диван над ней.

   И человек в красной маске прошел мимо, волоча по полу алый плащ.

   «О, проклятье! - изнывала Жюли, сжимая в руках нож и наблюдая за сапогами вырвавшегося на свободу врага. - Это чертов Стир освободил его! Вырвался из-под моей власти и напакостил, чернорожий урод! Но каким образом и как?! Для этого ведь нужно заманить в ловушку кого-то другого. Кого он затащил в хрустальную камеру?»

   Красная Маска ходил по комнате, зеркальные осколки вперемежку с фарфоровыми черепками хрустели под его ногами, и Жюли даже рада была, что она всего лишь кукла, которая не так впечатлительна, как живые барышни. Живая барышня давно бы раскричалась, как ненормальная, и выдала себя.

   «Как же мне от нег избавиться?»

   Взгляд Жюли упал на нож.

   Видимо, не так он бесполезен?..

   «А что я теряю? Что мне грозит? Ад? Но те, у кого нет души, никогда не попадут в ад! Как, впрочем, и в рай… им грозит пустота и небытие. А это не больно и не страшно. Это никак».

   Решительно сжав зубы, Жюли осторожно выскользнула из-под дивана и чуть причмокнула губами, подзывая собак. Тех самых, с которыми она собиралась идти в ночь, к башне, против демона и всадников, якобы освобождать Китти.

   «Давай, иди сюда, старый грешник, - думала Жюли, подкрадываясь к Красной маске с грацией разжиревшей коротконогой утки, - и я угощу тебя!»

   Красная маска вдруг замер; перестали хрустеть осколки под его ногами, и Жюли поняла, что он стоит напротив своей бывшей клетки, рассматривая попавшего туда пленника.

   «Связанного по рукам и ногам пленника, - подбодрила себя Жюли. - Он не выскочит, не освободится  не поможет… давай, кто бы ты ни был! Возись громче, дергай путы! Пусть он смотрит только на тебя!»

   Слышно ли в доме, как идут часы? Как стоит стол?

   Жюли кралась точно так же, застывая и делаясь ну точно как неживая кукла. Красная маска стоял, рассматривая бьющееся в клетке тело, и он не обернулся, он нипочем не услышал бы Жюли, если б не эти чертовы собаки.

   Они слетели сверху по лестнице, злобно урча, цокая по полу когтями, и человек в красном обернулся.

   Он увидел Жюли с занесенным ножом, которая стояла  всего в шаге от него, и вскрикнул. И она тоже закричала, громко, злобно и отчаянно.

   - Умри! - вопила она, набросившись на него и нанося беспорядочные удары.

   Ее нож порезал его руки, проколол толстый алый плащ, вонзился в тело.

   Раны эти были не смертельны потому что Красная маска все же успел перехватить руки Жюли и оттолкнуть обезумевшую куклу от себя прочь, но были еще собаки.

   Они напала на него, вцепились в плащ, в полы его одежды, и принялись рвать, озверев от запаха крови.

   Жюли, выронив нож, упав на колени, ловко уползла под стол, чтобы псы и Красный ее не затоптали, и оттуда сверкала настороженными глазами. Она не боялась, что Красный тотчас же поразит ее своей магией - его волшебная палочка была припрятана у нее в комнате весьма надежно.

   - Вон! - кричала она. - Вытащите его вон!

   Но Красный, похоже, и сам понимал, что в данной ситуации ему выгоднее бежать. Отбиваясь от псов, он вывалился в дверь, и грызня смолкла.

   Жюли перевела дух; нет, она не запыхалась и не напугалась. Просто ее научили, что после опасности себя надобно вести именно так. Однако, было две проблемы: ее враг, тот, над которым она издевалась и насмехалась, был на свободе, а его место в ловушке занял кто-то другой. И Жюли испытывала некое подобие любопытства, ей не терпелось узнать, кто же там.

   Скользя неловкими ногами по осколкам, она рванула к ловушке, и там, на хрустальном алтаре, плененного и распятого, как звезда, повязанного порукам и ногам, она увидела… Тристана.

   - Вот так встреча, ваша милость, - проворковала она, глядя, как тот рвет и треплет путы. - Ах, как вы кстати! Как кстати!

   ***

   Тщеславие - самый опасный из грехов.

   Жюли знала, что за стенами ее дома бродит Красная маска, и собаки долго его не удержат.

   Она помнила, что перстень, управляющий демонами, теперь у оборотня, и в каждый миг он может обернуть магию этой вещи против нее, против Жюли.

   Но увидев плененного Тристана, беспомощного, распростёртого на хрустальном алтаре, она позабыла обо всем, даже о собственной безопасности.

   Она не подумала о том, что можно сейчас, сию минуту, сговориться с ним, обмануть его и выпросить защиты от Красной маски.

   Но она почему-то вспомнила о том, что она - женщина, и ту единственную возможность, что ей выпала, тот редкий шанс, когда Тристан  бессилен и ничего не может ей противопоставить, она использовала не для того, чтобы разумно себя повести и обрести союзника.

   В нем, разгневанном пленением, она увидела не попавшего в западню воина, но мужчину. И вот странное дело - ощутила странное влечение, желание, какое не посещало ее никогда.

   - Магический выродок, - ругнулась она, сама не замечая, что и кому говорит. Она медленно, словно зачарованная, приближалась к Тристану, бьющемуся в путах, и ее ладонь скользнула по его растрепавшимся белоснежным волосам. - Что за магия течет в твоих жилах, от которой ты становишься желанен всем и каждой?.. О, простите, господин инквизитор, - Жюли легко поклонилась, смиренно опустив взгляд, но ее неуклюжий поклон вызвал лишь усмешку на губах Тристана. - Вы, наверное, поняли, что демонами повелевала я? Ну, такая вот я коварная. Люблю, знаете, вкус власти над сильными мужчинами. Он совершенно неповторим, и если попробуешь раз - потом не сможешь отказаться.

   - Меня вы тоже пробуете на вкус? - насмешливо произнес Тристан, яростно сжав кулаки и рванув руки так, что магические путы впились в запястья до кровавой красноты.

   Его неистовое движение его гневное упрямство заставили Жюли покраснеть совершенно искренне, и она безотчетным движением прижала ладонь к своему внезапно сильно забившемуся сердцу.

   - Вас, господин инквизитор, - с чувством произнесла она, - я хотела бы попробовать на вкус особо. Ведь есть в вас что-то особенное, отчего вы так интересны. Не только белые волосы. Не только точеный профиль, - ее пальчик скользнул по носу Тристана, от переносицы до кончика, а затем легко коснулся подушечкой его гневно сжатых губ. - Ну же, не сопротивляйтесь. Разве вам неприятны мои ласки? Мне бы очень хотелось, чтобы вам было приятно…

   - Деревянные ласки, - язвительно заметил Тристан. - Боюсь, поймаю губами занозу.

   - Аха-ха-ха, - рассмеялась Жюли, закинув голову. Но это был фальшивый смех; губы ее дрожали, темные глаза влажно поблескивали, словно по драгоценным камням, из которых они были выточены, друг скатилась капли воды. - Вы и это поняли? Но никаких заноз. Я же живая и теплая. Разве вы не заметили?

   - Мне не было нужды это замечать, - желчно и упрямо ответил Тристан. Жюли прищурилась:

   - Какой вы упрямый и непослушный! Как марионетка в неумелых руках - те так и норовят завалиться или спутать веревочки, управляющие их руками и ногами. А давайте поменяемся местами: вы будете послушной куклой, а я… я буду человеком, в руки которого эта кукла попала.  Никогда не играли в кукол?

   - Меня не привлекает холодность и равнодушие, - буркнул упрямый Тристан.

   - Какая же холодность, - усмехнулась Жюли, устраиваясь рядом с ним и положив голову ему на плечо. Ее руки продолжали жадно поглаживать, ласкать, тискать его, словно она никак не могла пресытиться прикосновениями к Тристану. - Я горяча, как пламя. И если вы будете послушной куклой, я сделаю все сама так ловко и так умело, как никто и никогда вам не делал…

   Тристан насмешливо фыркнул, вгоняя Жюли в краску стыда.

   - Чем набита ваша голова, - грубо произнес он. - Что вы такое себе вообразили? Я не желаю вас, дорогая. Меньше, чем куклу, я хотел бы только всем доступную дешевую женщину. Вряд ли в моем сердце хоть что-то шевельнется…

   Его слова больно ранили Жюли, и она дрожала, как  подстреленная добыча, сама не понимая, отчего. Его грубые отказы причиняли ей боль, но Жюли почему-то не могла бросить его, отойти, прекратить эту пытку. Она снова и снова проглатывала вставший в горле ком, снова и снова ощущала горячие волны желания и странного, томящего чувства, которое превращало ее душу в расплавленный золотой воск.

   Жюли была влюблена впервые в жизни, ее знобило и бросало в жар, одновременно хотелось плакать и смеяться, взлететь к небесам от ликования и упасть на камни с высоты, и это чувство делало ее живой.

   - О, как вы мне нравитесь! - шептала она. - Небеса, мне словно душу в грудь вложили… живые, вы не представляете себе, какое это богатство - чувствовать и любить! Какое это счастье!

   Упрямство Тристана распаляло ее все сильнее, она изо всех сих сил обхватила его руками и зарылась лицом на его груди, скрывая слезы счастья и отчаяния. Он попытался вывернуться из ее приставучих объятий, но она держала крепко, покрывая его частыми безумными поцелуями.

   - Прекратите это, - севшим голосом произнес Тристан, понимая, к чему все это ведет, когда Жюли, не справившись тайком с пуговицами на его одежде, не таясь уже нетерпеливо рванула их, добираясь до его тела. - Я же сказал - ваши попытки понравиться мне бесполезны! Что за похабное бесстыдство!  Говорите о чувствах, а сами пытаетесь потешить плоть?! Не хочу вас! Не хочу!

   - Мужчины - даже самые сильные, - всего лишь рабы своей алчной плоти, - Жюли игриво коснулась пальцем живота Тристана, и то яростно рванулся, скрипнув зубами. - И любовь управляем ими намного меньше, чем они сами себе это воображают. Достаточно немного ласки, немного интимного умения, - ладонь Жюли скользнула по паху инквизитора, - и мужчина покорен. Всегда было интересно, отличаются ли инквизиторы чем-то от обычных мужчин. М-м-м, господин инквизитор, а вы не так уж не хотите меня. Даже, скорее, хотите.

   Она, нахально ухмыляясь, бесцеремонно расстегнула его одежду, распотрошила, добираясь до голого тела, и вздохнула, завороженная, поглаживая белоснежную кожу инквизитора.

   - Отличаются, - произнесла она, беззастенчиво разглядывая Тристана. - Вы, господин инквизитор, больше самец, чем любой мужчина, которого я видела. Какая причудливая смесь уродства и красоты… вы знаете, что ваша необыкновенность вполне тянет на уродство? И меж тем вы очень привлекательны… как странно. Как завораживающе.

   Она склонилась над Тристаном, припала кроваво-красными губами к его телу, умело и развратно лаская, целуя его вздрагивающий живот. Ее пальцы высвободили из расстегнутой одежды его член, горячий рот наделся на головку, умелый язык прильнул к чувствительному местечку, и Жюли, торжествуя, отметила, как под ее пальцами и языком член Тристана стал жестче и больше.

   - Ну, - жарко шептала Жюли, лаская и целуя Тристана, - сопротивляйтесь сильнее, господин инквизитор! Сильный, сопротивляющийся мужчина, и такой беззащитный, а потом покоряющийся и принимающий мою любовь и ласку - это так эротично и сексуально! Интересно, наслаждению вы долго сможете сопротивляться? Или сдадитесь сразу? Ну, удивите меня! Не разочаровывайте.

   Тристан, красный от ярости и стыда, еще раз рванулся в путах - но почти в тот же момент Жюли, вспорхнув легко, как бабочка, оседлала его.

   Обхватив его крепкими голыми бедрами, она наделась на его член, со вздохом удовлетворения прижалась к нему голым животом, горячим лоном, и зарычала, кусая губы и роняя слезы, нетерпеливо ерзая и захлебываясь удовольствием.

   - Что это такое, - шептала она, бесстыдно двигая бедрами, яростно насаживаясь а член Тристана, зажмурившись, словно ей было страшно, - что я чувствую?.. Это так и должно быть? Вы, люди, чувствуете это? Это  и есть любовь?!

   Она раскрыла темные глаза, полные слез и изумления, и Жюли одним решительным движением припала к губам Тристана, поскуливая от удовольствия.

   - Потом, - прошептала она, зажав Тристану рот, чтобы он не обругал ее последними словами, вертящимися в изобилии у него на языке. Она скулила и тряслась, извиваясь, толкаясь коленями в холодный хрусталь, но упрямо насаживалась на его член. - Потом убьешь меня, а сейчас дай побыть живой. Твоя магия меня живой делает. Ради всего святого…

   Она извивалась и стонала, изгибалась, жадно виляла бедрами, нетерпеливо вскрикивала и шумно дышала широко раскрытым ртом. Воздух впервые был нужен ей, чтобы не умереть, чтобы не задохнуться, и на вкус он бы был так же прекрасен, как и жизнь, и поцелуи, и любовь.

   
Глава 11 


   - Ты будешь только мой, - прошептала Жюли, укладываясь на грудь Тристана. Под ее горячей щекой быстро-быстро билось его сердце, он часто дышал, и кукла не без гордости подумала, что ему с ней было хорошо. Ах, если бы его руки не были связаны! Если бы он сейчас обнял ее, прижал к себе! Это было бы вершиной блаженства. - Я не стану отгораживать тебя стеклом от себя. Я положу тебя в самую красивую шелковую коробку.

   Она аккуратно поправила на Тристане одежду, застегнула все пуговицы, пригладила его взлохмаченные волосы. Жюли точно знала, что хочет этого человека, но как вести себя с мужчиной - не знала. Она точно пыталась сделать из него марионетку, которую можно в любой момент извлечь из коробки и прижать к любящему сердцу.

   Раньше она имела дело с мужчинами, но подчинялась им и делала то, что они ей велят. Сейчас, получив в свои руки власть над одним из них, она из всех сил старалась, чтобы они были равны, и чтобы он ни в коем случае не был выше нее. Никаких приказов. Только подчинение ее рукам.

   - Почему ты молчишь? - с тоской промолвила она. - Если ты… примешь меня, я тебя освобожу. Я знаю, ты человек слова. Пообещай, что не причинишь мне зла, и я освобожу тебе руку. Одну. Чтобы ты мог меня обнять.

   Тристан и тут промолчал, лишь упрямо и зло сжал губы.

   - Не молчи! - уже сердито и раздраженно крикнула Жюли. - Мне это важно! Скажи что-нибудь!

   Тристан перевел на нее взгляд ненавидящих глаз и его крепко сомкнутые губы разжались.

   - Я никогда не буду твоим, - сказал он. - Ни единой секунды. Это ведь ты послала убийц к моей жене?

   - Их призвала твоя обожаемая Софи! - заверещала Жюли, вцепившись в его одежду и терзая ее. - Эта ведьма! Защищая своих фарфоровых уродцев!

   - Когда погибла Изольда, кольцо было у тебя, - напомнил Тристан. - И сердце ее… Вырезать у бедняжки сердце! Живой человек до этого не додумается, только  пустоголовая бесчувственная кукла. Софи оно не было нужно. Это ты направляла убийц. Думаешь, после этого я смог бы - хотя бы по-дружески, - обнять тебя?..

   - Но тебе было хорошо со мной! - отчаянно верещала, как безумная, Жюли. - Хорошо! И я не пустоголовая! Я все чувствую! Ты не знаешь, глупец, от чего отказываешь!

   - От умелой куклы? - нарочно зля ее, ответил Тристан насмешливо.

   - Я была бы верна тебе! - терзая его одежду, словно пытаясь вытряхнуть из Тристана его знаменитое упрямство, кричала Жюли. - Верна! Как ни одна женщина в мире! Я могла бы измениться… я могла бы стать выше, тоньше, или ноги… хочешь, у меня будут длинные ноги? Я могу быть такой, какой ты хочешь! Любой!

   - Ты не можешь быть уникальной и неповторимой, - ответил Тристан. - Потому что сама не знаешь, какая ты, и какой хочешь быть. Я сказал - нет. Я не стану твоим. Я ведь не игрушка, в отличие от тебя. Я не стану покорно лежать в коробке.

   Лицо Жюли исказилось до неузнаваемости, она ловко сползла с Тристана, отпрянула от хрустального алтаря, словно он был раскален докрасна.

   - Тогда ты погибнешь, - выкрикнула она. - Самой ужасной смертью! И твое сердце станет моим! Я вырежу его из твоей груди и заберу его себе! А ты - ты сгоришь, привязанный к этому камню! - она подло захихикала, кинулась в комнату и вернулась, сжимая в руке крупный осколок лопнувшего  зеркала. - Я сейчас изрежу всю твою одежду, и оставлю тебя лежать тут голым! Встанет солнце, его лучи сфокусируются в хрустале вокруг тебя, и сожгут тебя! Ты ведь боишься солнца, чертов альбинос? Оно покроет твою белую кожу красными пузырями. Тебе будет больно, о-о-о, очень больно! А эту линзу я поверну так, чтобы она выжгла твои красные глаза!  Ну, говори - подчинишься мне?!

   Последние слова она выкрикнула с отчаянием, которое так не вязалось с угрозами, которые она выкрикивала, и Тристан только отвернулся от нее, зло скрипнув зубами и в очередной раз попробовав на прочность магические путы.

   - Нет?! - зловеще выкрикнула Жюли и решительно шагнула вперед.

   Недрогнувшей жестокой рукой она повернула хрустальную линзу, что висела над Тристаном, и ослепительный поток света ударил прямо в его глаза.

   Тристан зашипел, жмурясь, отвернул лицо, но света было много, он сверкал в белых волосах инквизитора, стирал темные тени морщин у зажмуренных глаз.

   Белая кожа легко вспыхнула красным, солнце, от которого он когда-то прятался в прохладных коридорах королевского дворца, причинило Тристану боль. И Жюли это почувствовала так же ясно, как если б больно было ей.

   - Не могу, - с изумлением прошептала она. С ее приклеенных пушистых ресниц покатились горошины прозрачных слез. - Видит небо, я не могу тебя замучить!

   С ревом она выронила свой грозный осколок зеркала, бросилась к Тристану, ладонями ухватила его голову за виски и покрыла все раскрасневшееся лицо частыми поцелуями. Он отворачивался и брезгливо морщился, а она рыдала и нежно целовала его неприятно изогнутые губы.

   - Все равно ты мой! - рыдала она, больно раненная его упрямством. - Мой, мой! Сейчас ты мой!

   Однако, разлука их была уже близка.

   Она зловеще и торжественно гремела на хрустальном мосту; магия несла ее, и с последним поцелуем Жюли в клетке с хрустальным алтарем оказалась Софи, догнавшая своего Тристана.

   Увидев, что происходит, услышав плач Жюли и ее просьбы, Софи впала в какой-то яростный раж.

   - Ах ты, потаскуха деревянная, - прорычала она, налетев на Жюли. - А ну, убери от него свои сосновые руки!

   - Он мой, поняла, ты!.. - словно обезумевшая, заорала Жюли, ухватываясь за одежду Тристана, словно кошка, впившаяся я добычу. - Я не отдам тебе его! Не отдам! Я скорее спалю его, но не отдам никому!

   - Я тебе спалю, - зло прорычала Софи.

   Она впилась в загривок кукле, ухватила ее за волосы и рывком стащила с Тристана, свалив ее на пол, словно куль с тряпьем.

   Жюли заверещала, прижала руки к щекам. По ее фарфоровому лицу пробежали синие тени вен, на миг проступили зеленоватые пятна тления, черные тени залегли под глазами. Задыхающаяся в цепком захвате рук Софи кукла стала такая страшная, что Софи с испугом откинула ее прочь и посмотрела на свои руки, будто ожидала увидеть на них те же отметины дурной смерти.

   Но ее руки были чисты; а страшные отметины, поразившие Жюли, были проявлением проклятья, которое навесил на ее шею Ричард. Оно действовало на Жюли потому, что магия Тристана оживила ее.

   И Софи, поняв это, снова бросилась в бой.

   Обеими руками она ухватила Жюли за лицо, словно желая ладоням стереть ее красоту, ее фарфоровую прозрачность кожи, ее яркие глаза. Жюли заверещала от боли, лиц ее позеленело и ссохлось, как у мумии. Она пыталась сопротивляться, отталкивала Софи обеими руками, но те тоже высыхали, темнели, превращаясь в сухие плети. И после непродолжительной борьбы Жюли совсем ссохлась, обессилела, а от сильного толчка - упала, и вдруг со звоном раскололась, раскрошилась на тысячу черепков и замолкла навсегда.

   И только-то от нее и осталось, что несколько деревянных деталек, глаза из драгоценных камней,  жемчужные зубы, за громко тикающее, как часовой механизм, сердце, упрятанное где-то в складках платья.

   Но и его Софи заставила замолчать, несколько раз ударив по нему каблуком.

   - Помогите мне освободиться, Софи, - подал голос Тристан.

   Трясущимися руками Софи прибрала растрепавшиеся волосы, боясь глянуть в его сторону.

   - Я не могу вас коснуться, Тристан, - тихо ответила она. - Вы же видели, что с ней случилось. С вами произойдет то же самое.

   - Возьмите мой меч. Он лежит около меня. Или нет - осколок зеркала побольше. Перебейте путы. Если нет - отсеките мне руки и ноги.

   - Боже, что такое вы говорите?!

   - Китти вернет их на место, не переживайте. Ну, смелее!

   - Нет, ради святой магии, Тристан! Не просите меня отсекать вам руки и ноги!

   Софи дрожащими руками нащупала меч среди осколков зеркала.

   - Я попробую перерубить эти путы, - пробормотала она.

   Инквизиторский меч был непривычно тяжел и холоден в ее ладони. Софи подняла его и, размахнувшись, ударила по путам, удерживающим руку Тристана. Магические путы ответили ей хрустальным звоном, но повредить их не удалось.

   - Софи, это оружие не рубит и не режет. Это эсток. Он лишь колет. Вам вряд ли удастся использовать его вместо топора. А чтобы наколоть эти путы, вам недостает опыта. Возьмите осколок зеркала.

   Софи, сжав зубы, чтобы не разрыдаться в голос, снова подняла меч Тристана и ударила по путам изо всех сил, надеясь, что силы удара все же хватит, чтобы если не перерезать, то уж перешибить.  Меч вибрировал в ее руке от сильнейшего удара, ладони стало больно. Но путы не подались.

   - Зеркало, Софи.

   Она не выдержала - заплакала, глядя на белоснежную кисть, крепко схваченную, и на уже порядком истерзанное путами  запястье.

   - Резать?! - в ужасе всхлипнула она.

   Больше всего на свете ей хотелось припасть к его ладони губами, залечить боль на разодранной в кровь коже поцелуями. Но и этого она была лишена;  печальной судьбы на краткий миг ожившей куклы Жюли она не желала Тристану.

   - Режьте.

   Софи зажмурилась, слезы брызнули с ее ресниц градом, она замотала головой, прогоняя прочь жуткие кровавые видения.

   - Вы с ума сошли, Тристан! Я не могу причинить вам боли! Не могу…

   Она в отчаянии откинула его меч и с криком ухватила обеими руками путы, пытаясь разорвать их. Магический медальон, тревожно поблескивая, болтался на цепочке, блестя магическим глазком.

   - Ну же, - рычала Софи, багровея, прикладывая все усилия, собирая в себе все крупицы магии. Ладони ее саднили, ободранные в кровь. Смертельная магия медальона заструилась по ее пальцам, впиталась в путы, и они превращались в черные обычные веревки с музыкальным хрустальным звоном. Медальон вспыхнул еще раз, особенно ослепительно, и путы под руками Софи подались, стали с треском рваться, расползаться, как гнилые черные нитки.

   Софи кричала от напряжения и ярости, рвала и дергала, пока под ее руками волокна магических пут не разошлись, а Тристан, нетерпеливо дернув рукой, помог ей оборвать первую веревку.

   - Я сделала это! - выдохнула Софи, кое-как разгибая окровавленные пальцы. - Я смогла!..

   - Софи, у вас кровь.

   - Это ерунда! Я всего лишь ободрала пальцы. А это не то же самое, что лишиться руки!

   Она перешла к другой руке Тристана, схваченной путами, и яростно вцепилась в них.

   - Ну же! Ну!

   Она рвала и дергала их так же яростно, взывая к отравленному медальону так истово, что эта веревка подалась ей даже скорее, чем первая. В руках Софи она начала превращаться в обычные серые пыльные волокна, расползаться и подаваться, пропитанная живой кровью Софи.

   «А! Вот как работает проклятье! - сообразила Софи, торжествуя. - Что ж, Ричард, сам того не зная, вручил мне мощное оружие!»

   И она почти закончила с этой веревкой, но хрустальный мост вдруг зазвенел опасно, словно вот-вот рухнет, и в клетке появился призрак, страшный и прекрасный одновременно.

   Это была девушка в светлом льняном  платье, точная копия Софи, только будто бы обескровленная, с восково-прозрачными руками и с окровавленной повязкой на глазах. На тех местах, где должны были быть глаза, ткань провалилась и напиталась кровью особо густо, до черноты. Софи в ужасе оступилась и упала, когда ослепленная повернула свое лицо в строну Софи и протянула к ней свою бледную руку.

   - Кто здесь? - громко и властно произнес призрак. - Я слышу вас! Я чувствую вас!

   Неизвестная была мертва, без всякого сомнения, иначе она не смогла бы существовать на Хрустальном мосту. Но отчего она была так похожа на Софи!?

   На поясе призрака, на длинной веревке, висел магический скарб призрака, какие-то сушеные корешки, луковицы цветов, и маленькая стеклянная банка, наполненная чем-то и выпачканная изнутри в крови. Софи еле сдержала порывы к рвоте, глянув на эту банку и поняв, что там внутри.

   Призрак словно услышал ее мысли. Бледные губы дрогнули, растягиваясь в неживой усмешке, призрак взял банку, сорвал крышку и запустил тонкие бледные пальцы внутрь, в тошнотворное месиво.

   - Да, ты права, - произнесла бледная копия Софи, вытаскивая из банки глаз и приподняв свою повязку. - Там мои глаза. Демон вернул мне их. Потому что на мосту какие уж счеты между своими… Ну, здравствуй, сестрица!

   Она кое-как вставила глаз в бесформенную темную глазницу, моргнула разодранными веками.

   - Сестрица? - повторила перепуганная Софи, приходя в себя. - Какая я тебе сестрица, чудовище?!

   - Единоутробная, - хихикнув, ответил призрак. - Сестра-близнец. Эбигейл, меня звали когда-то Эбигейл. А ты велела этому мерзавцу убить и ослепить меня. Разве ты не помнишь?

   - Какого… демона, - ругнулась Софи, отползая от ужасной женщины, наступающей на нее. - Я не могла!.. Не могла так поступить со своей сестрой! Ты лжешь!

   - О, еще как могла, - злобно ответила Эбигейл, наставляя на Софи волшебную палочку. Палочка тоже была светлой, словно из молодой и еще не просохшей толком древесины. - Ты просто не представляешь, Софи, насколько ты себя не знаешь!

   - Я не знаю, - ответила Софи, отползая задом наперед от наступающего на нее призрака, - так может, ты мне расскажешь?

   Она вдруг вспомнила о Тристане, привязанном к алтарю. Его освободить она не успела! Он терзал и рвал поврежденную ее магией веревку, перехватывающую его левую руку, но сможет ли он ее разорвать? А вот грозному призраку ничего не стоит обернуться к нему и пустить по беззащитному, распростёртому на хрустале телу магическую вспышку.

   «Надо увести ее подальше от Тристана! - мелькнуло в голове Софи. - Вывести из дома! Тогда у него будет больше времени и возможностей освободиться. А я… мне придется сразиться с этой… с этим… с тем, кем бы она ни была. Если я сейчас не сделаю этого, то никто не сможет защитить его!»

   - Ты хочешь знать? - медленно произнесла Эбигейл, ступая плавно и грациозно, словно она не драться собралась, а танцевать. - Хочешь вспомнить? Хочешь оживить то, что давно пережито и прошло? Или желаешь отсрочить свою смерть? Что ж, я расскажу. Мне не жаль времени для тебя… сестрица. Даже с учетом того, что ты-то меня не пожалела, послала этого идиота ко мне недрогнувшей рукой…

   - Должна была быть какая-то причина, - произнесла Софи. - Не может быть, что я так запросто велела бы убить свою сестру. Да и сестра ли ты мне? Может, ты обманщица. Ты призрак, который может принимать любое обличье!

   Призрак усмехнулся.

   - О, нет, не пытайся себя оправдать! - ответила она. - Разве ты не чувствуешь, как забилось твое сердце? Разве ты не узнаешь меня, мою магию? Когда-то мы были единым целым, пока магия нас не разделила на два существа, равноодаренных. Ты не можешь не чувствовать меня!

   - Но ты была главой ковена, я знаю! - ответила Софи. - Как же так вышло, что ты росла в ковене,  что ты возглавила его, а я…

   По бледным губам призрака снова скользнула слабая, но высокомерная и торжествующая улыбка.

   - Ты же всегда говорила, что не завидуешь мне? - насмешливо произнесла Эбигейл.

   - Я и сейчас не завидую, - пропыхтела Софи, все так же отступая  от мертвой сестры. - Невозможно завидовать тому, чего не знаешь. Я просто хочу знать.

   - Я, - жестко ответила Эбигейл, глядя на сестру жуткими мертвыми глазами, - это плата ковену. Наша мать была изгнана, а вместе с ней - и та сила, которой она обладала. Глупышка! Ты похожа на нее. Такое же глупое, неоправданное упрямство. Ей достаточно было склонить голову и смиренно попросить прощения у главы ковена. Но она гордо предпочла смерть. А свой дар она поровну разделила между нами. Ведьмы отыскали отца и потребовали одну из нас, чтобы восполнить магию ковена. Жребий пал на меня, и он согласился отдать меня в услужение ведьмам. На беду, - Эбигейл усмехнулась. - За смерть и унижение нашей матери они мне заплатили сполна.

   - Ты ее так любила?

   - Я ее даже не помню толком. Но теперь никто из этих ведьм и их потомков не думает, что можно безнаказанно обижать кого-то из моего рода. Любовь тут не причем. Это дело чести.

    - А меня отец оставил себе, - задумчиво подвела итог Софи.

   - Ты была послушной и беспроблемной девочкой, - насмешливо ответила Эбигейл. - И так трогательно его любила! Обнимала за шею и целовала в нос своего старого папку! Он думал, что с тобой ему будет проще. Не будет никаких проблем! Но ты умудрилась его разочаровать… Такая же глупая, упрямая идеалистка, как наша мать!

   - Чем я разочаровала его? - спросила Софи. - Что я сделала такого, отчего любящий отец отрекся от меня?

   - Ты, - дрожа всем телом от ярости, ответил призрак, - не могла держать язык за зубами и служила не тем, кому следовало бы!

   Эбигейл ухватила свою склянку с глазами и встряхнула ею перед носом у Софи.

   Там, за испачканным кровью стеклом, взлетели белоснежные лепестки, словно от цветка ромашки. Даже в этом гнусном, тошнотворном сосуде они оставались белоснежно-чистыми, грязь словно не липла к ним.

   - Кому следовало служить, - помертвевшими губами произнесла Софи, расширенными т ужаса глазами глядя в страшное лицо сестры. - Красной маске?!..

   Эбигейл страшно рассмеялась, закинув голову.

   - Хочешь вспомнить? - издеваясь, ответила она. - Ну, хорошо. Это воспоминание я тебе подарю.

   Она открыла склянку, перепачканными пальцами выцарапала оттуда белоснежный лепесток и чуть дунула на него, как на пушистую головку одуванчика.

   Он сорвался с кончика ее пальца, закружился и лег на грудь Софи. Там он растаял, словно снежинка, упавшая на теплую землю, и магия озарила лицо Софи, обретшей еще одну потерянную часть души.

   Но эта находка не принесла ей облегчения. Глаза Софи наполнились слезами, и Эбигейл снова расхохоталась, увидев в них горькое и страшное понимание.

   - Красная маска, - прошептала Софи, захлебываясь слезами, - мучитель, инквизито, наказывающий меня снова и снова… это…

   - Отец, - угодливо подсказала Эбигейл. - Это наш с тобой отец. Твой любящий отец.

   - Но он лечил меня! - вскричала Софи со слезами, не веря нахлынувшим на нее воспоминаниям. - После каждого раза… после каждого наказания, после пытки, он выхаживал меня! Читал мне сказки, утешал и жалел!

   - Сказки, - ядовито повторила Эбигейл, - про свою самую совершенную куклу, про серебряного принца Тристана! Лелея свое чудовищное тщеславие! А ты - ты была тоже куклой в его руках. Неудачной, неправильно скроенной. Он чинил тебя по своему усмотрению и думал, что можно вылепить из взрослого человека прежнюю маленькую послушную девочку, чтоб было все, как прежде…

   - Чинил?! Да он истязал и мучил меня!

   - Не суди его строго; он всего лишь жалкий, слабый человек, - холодно ответила Эбигейл. - К тому же, страшно тщеславный. Ему было страшно и горько. И он мстил за этот страх.

   - Страшно? Горько?! Отчего?!

   Эбигейл усмехнулась.

   - Этого я тебе не скажу, - ответила она, и ее мертвые, протухшие глаза ярко блеснули.

   Софи вдруг перестала плакать и вмиг оказалась на ногах.

   - Частицы моей души, - твердо произнесла она, указывая на склянку. - Как они у тебя оказались?

   - Отец отдал мне их, - ответила Эбигейл с неудовольствием.

   - Зачем?! Восполнить силу твоего ковена? Ты угрожала ему?

   - Разве что немного, - беспечно и легкомысленно ответила Эбигейл.

   - Отдай, - прорычала Софи зло, глядя на сестру исподлобья.

   - Зачем? - усмехнулась Эбигейл.

   - Ты мертва, ковен больше не твой! Зачем тебе сила? Или тебе так нравится мучить меня?

   На мертвом лице Эбигейл вдруг отразилась жуткая ненависть.

   - Сестрица, - проскрипела она старушечьим  мертвым голосом. - Да я ненавижу тебя! О, знала бы ты, как ненавижу!.. Из всей семьи ты - слабая, наивная, доверчивая,  чистая, - осталась жива. Всех победила и пережила, это ли не позор для главы ковена ведьм! И меня убил твой поклонник, по твоему наущению. И магия оправдала тебя, - Эбигейл продемонстрировала Софи склянку с лепестками ее души. - Видишь? Грязь к ним не липнет.

   - Это дело чести, - зло ответила Софи. - Чтобы ты не думала, что меня можно обижать без последствий! Наверняка я просила его убить тебя не просто так?

   - За части твоей поганой души, - зло ответила Эбигейл. - Ты хотела вернуть их. Но я утащила их с собой. Хоть в чем-то я могу быть победительницей?

   - Отдай, - повторила Софи упрямо. Эбигейл всплеснула руками:

   - Да зачем тебе они?!

   - Мне до чертиков надоело вспоминать свою жизнь и обретать саму себя по кускам, урывками. Я хочу стать прежней, - ответила Софи, и Эбигейл тихо, гадко рассмеялась.

   - А как же твой трофей? - спросила она. - Твой серебряный принц Тристан? Вон он, лежит, как рождественский гусь на столе. Он ведь инквизитор. Он щадит и жалеет тебя только потому, что твоя дырявая душонка делает  тебя кем-то иным. Другой - не той безжалостной мстительницей, которая совратила глупого мальчишку и отправила его на драку со мной. Стоит тебе вшить это все на место, и ты станешь той, которую он, этот беловолосый инквизитор, не пощадит. Посмотри на него. Это же волк в нежной белой овечьей шкурке! Он вонзит свой меч тебе в сердце без сожаления. А ведь он любит тебя. Даже ласки куклы, этой распутницы Жюли, его не прельстили. Смотри, - Эбигейл зафыркала совершенно неуважительно, - какие гневные физиономии он строит за то, что я выдала его секрет! Ну, ну, господин инквизитор, не сердитесь. Это всего лишь женские разговоры… Так что? Хочешь вернуть свою душу, навсегда потеряв при этом его?

   Софи глянула в сторону Тристана, но тотчас же отвела взгляд.

   - Он не меня любит, - произнесла она глухо. - Он любит то увечное, искалеченное, выхолощенное создание, что сотворил мой отец. Тристан понятия не имеет, какая я. А я хочу обрести себя… наконец-то.

   - Справедливо, - заметила Эбигейл со смехом. - Он понятия не имеет.

   - Отдай, - повторила Софи в третий раз.

   - Нет, - дерзко ответила Эбигейл. - Я получила это по честному договору с отцом.

   - Это ему не принадлежало! - выкрикнула Софи болезненно и яростно. - Он не имел права так распоряжаться моей душой! Сию минуту отдай!

   - А ты забери, - хихикнула Эбигейл, и в руку Софи прыгнула волшебная палочка, висящая на ленте у нее на поясе.

   - Ты думаешь, у меня не хватит духу?! - прошипела она зло, направляя ее на Эбигейл.

   Мертвая ведьма тоже ухватила палочку, но была не так быстра, и первая магическая вспышка, сорвавшаяся с кончика палочки Софи, пробила насквозь ее мертвое тело и отбросило назад.

   На белом платье, прямо посередине груди Эбигейл расцвел черный рваный цветок, края которого тлели алыми огнями. Мертвая ведьма с изумлением смотрела на него, не веря своим глазами, и руки ее неуверенно вздрагивали, словно Эбигейл хотела стереть с себя эту тлеющую рану.

   - Неплохо, - произнесла она, наконец, справившись с изумлением. - Но так просто тебе со мной не справиться!

   Она со злобным ревом, словно собираясь наброситься на Софи с кулаками, раскрутила палочку над головой, самым кончиком вырисовывая фиолетовое грозовое облако, сверкающее молниями, и швырнула его в Софи.

   Молнии охватили всю Софи, жаля и обжигая ее, она закричала, но полочку из рук не выпустила. Наоборот - ухватила ее крепче, и молнии, переплетаясь, как змеи, по ее руке стекли на палочку и сорвались с нее белой звездой, ударившей Эбигейл в грудь так, что у ведьмы отлетела рука с волшебной палочкой, а саму ее отнесло на несколько шагов назад и свалило в битые зеркала.

   - Ну, ты пожалеешь об этом! - взревела Эбигейл, кое-как поднимаясь и заливая все кругом черной кровью.

   Рука ее, словно странная, уродливая змея, поползла к ее телу, подтягиваясь на пальцах, стараясь не потерять палочку, и это было так жутко, что Софи отступила, трепеща.

   ***

   Китти и юный оборотень неслись в темноте, Хрустальный мост звенел под их ногами. Звон складывался в какую-то тревожную песенку, словно кто-то много-много раз назойливо спрашивал: «Дай мне ответ, да или нет, дай мне ответ, да или нет…»

   И башмаки оборотня грохотали: да! Да! Да!

   А каблучки красивых ботиночек  Китти частили: Да-да-да! Да-да-да!

   Где-то впереди забрезжил свет, и Густав, ухватив Китти за руку, рванул туда. Но, как оказалось, спешил он напрасно: уже через десяток шагов коварный Хрустальный мост вынес их обоих в холл гостиницы, где в кресле сидел раздраженный Ричард.

   - Где ты болтаешься, негодный паршивец, - рявкнул призрак, поднимаясь из кресла одним гибким, сильным движением. - Шляешься непонятно где с подружками?! Работать кто будет?!

   Притом орал Ричард так привычно и так натурально, что Густав растерялся и беспомощно захлопал глазами, соображая, что ответить на эту гневную тираду.

   - Простите, - выдавил он, наконец, вспомнив, что Ричард как будто бы мертв. - Но что значит - работать? Вы, вроде бы,  померли, а мертвецам слуги ни к чему…

   - Это он и есть муж мадам Софи? - спросила Китти, ничуть не смутившись от неласкового приема. - Спохватился командовать, голубчик, когда кишки выпустили. Не желаете ли нанять червей позубастей, чтобы они скорее вас сожрали?

   Но Ричард вдруг, почти не замахиваясь, влепил ей пощечину, откинувшую девочку прочь.

   - Молчать, мерзавка! Я тебе покажу, как зубатиться!

   Китти упала с коротким вскриком, и Густав с кулаками налетел на Ричарда, но сам пропустил плюху, и рухнул, как подкошенный, выплевывая кровь. Губы и нос его были разбиты.

   - И мертвецам, - злорадно ответил Ричард, откинув со лба выбившиеся из пижонской прически волосы, - нужна прислуга. Будешь мыть у меня полы, маленькая смазливая богатая сучка.

   Он, словно фокусник в цирке, вытащил из кармана длинную цепь с тяжелыми кандалами и ловко защелкнул их на лодыжке Китти. Девчонка с визгом ухватилась за металл обеими руками, но не смогла разжать металлическое кольцо на своей ноге. Ричард, глумясь, накрутил цепь на кулак и дернул ее что есть сил, да так, что Китти рухнула на спину.

   - Будешь мне стряпать обеды, - захохотал Ричард, указывая на стол, на котором лежали мертвые синюшные головы, вывалив серые языки, и оторванные руки-ноги. - Да смотри, не пересоли! Пробуй похлебку почаще!

   - Ее отец инквизитор! - мальчишеским ломающимся голосом проорал Густав, кое-как поднимаясь на четвереньки. Его шатало, круги шли перед глазами. Удар Ричарда оказался тяжелее, чем можно было ожидать от мертвеца.

   - Ее отец мерзавец, - зашипел Ричард злобно, - забравшийся в постель моей жены! Полинялый потаскун!

   - Не смей так говорить о моем папе! - заверещала Китти, злобно лягая Ричарда каблучком, но тот снова дернул цепь, и Китти снова шлепнулась на спину, пребольно стукнувшись затылком об пол.

   - Я буду говорить о нем так, - с садистским удовольствием таская Китти по полу, дергая за цепь, произнес Ричард, - как пожелаю. И ты мне не помешаешь, маленькая дрянь!

   - Не трогай девчонку! - яростно зарычал Густав. Кровь в его жилах закипела от злости.  Глаза его налились кровью, он зарычал, на руках, упершихся в пол, прорезались когти. Он никогда не осмелился бы перечить Ричарду, которого долгое время считал своим хозяином, но крики Китти рождали в нем зверя. В сердце его разгорелся огонь, и Густав вдруг ощутил себя настоящим инквизитором - защитником обиженных и борцом с нечистью.

   - А то что? - прищурился Ричард. - Убьешь меня еще раз?

   - Еще раз, - прорычал Густав, трансформируясь в волка, обрастая шерстью, - и столько, сколько будет нужно!

   Он с воем набросился на Ричарда и вцепился ему зубами в плечо.

   Но и Ричард оказался не так прост.

   У него отросли кожистые, уродливые драные крылья, лицо сморщилось, превращаясь в противную рожу летучей зубастой мыши, а тело, напротив, стало огромным  и странным, словно собранным из частей тел разных животных, сильных и больших.

   Когтями Ричард бил и трепал Густава, который, казалось, впился в него намертво, как клещ, и волчья шерсть с кровью летели в разные стороны.

   - Густав! - выкрикнула Китти в ужасе, отползая от драки.

   Ричард, наконец, справился с оборотнем и отшвырнул его прочь.

   К барной стойке подкатилось уже тощее мальчишеское тело в изорванной окровавленной одежде. Жуткая летучая мышь, утирая окровавленную пасть, противно пищала и цокала так, что уши закладывало.

   Но Густава этим было не напугать.

   Он, пошатываясь, поднялся, неотрывно следя за противником. Если б Тристан сейчас видел его, он узнал бы свой взгляд, одержимый и упрямый, взгляд, который видит только цель.

   Трясущейся от напряжения и боли рукой Густав под барной стойкой нащупал рогатину, ту самую, что лежала там всегда - на случай нападения разбойников, - ту самую, что он сломал в бою с демонами, и ту самую, что Хрустальный мост создал в точности с представлениями Ричарда о гостинице.

   - Ты сам вложил мне в руки оружие, - шепнул Густав с ненавистью.

   Его пальцы поудобнее перехватили древко, и он ринулся на Ричарда ровно в тот момент, когда Ричард бросился на него.

   Выставив вперед рога своего оружия, закусив до боли губу, Густав всем своим телом бросился вперед, пробивая острыми рогами уродливое волосатое тело Ричарда-монстра. Рогатина прошила того насквозь, и Густав уперся изо всех сил ногами в пол, скребя доски башмаками, потому что Ричард, нанизанный на рогатину, рвался к Густаву, маша когтями в опасной близости от его лица.

   А о Китти он позабыл; да и, верно, не боялся нападения от юной ведьмы. Что там она может, эта расфуфыренная девчонка?

   А могла она многое.

   Своими ножницами-перчаткой она расстригла его цепь так же легко, как нить, и подскочила на ноги. Массивный уродец-Ричард, истекая черной кровью, почти затолкал тощего, упрямо  упирающегося Густава в камин. Жар от огня уже припекал мальчишке изодранную когтями монстра спину. Под подошвами его башмаков скрипели красные угли и зола.

   Китти, безжалостно прищурившись, сжав неприятно губы, выхватила свою иглу и одним взмахом пронзила сзади ляжку монстра, затем вторую, и вторым взмахом протянула волшебную, звонкую нить.

   От этой мастерской подсечки Ричард упал, словно его стреножили, как дикого жеребца. А волшебная игла взлетела еще и еще раз, и Ричард, приколотый рогатиной Густава к полу, словно вилкой, забрыкался, как свежепойманный карась. Под волшебной иглой Швеи его ноги срастались в одну, да и руки приросли в к бокам, и он еле мог шевелить кистями.

   Напоследок Китти ловко запеленала его в крылья, словно голубец в капустные листья, и зашила этот кокон наглухо.  И как только она наложила последний стежок, Густав вырвал из брыкающегося тела свою рогатину и отступил, переводя дух.

   - Дизайнерская вещь, - хладнокровно произнесла Китти, устраивая свою иглу на месте и приглаживая аккуратно ворот своей одежды. - Вы, огромные, сильные, но тупые демоны, сильно недооцениваете  маленьких смазливых ведьм.

   Ричард катался по полу бесформенным слизнем, пища и цокая, как летучая мышь. Густав отер пот со лба. Все его тело содрогалось от ударов сердца, которое не билось так отчаянно и сильно никогда, рубашка была изодрана так, что сквозь прорехи можно было пересчитать все его ребра.

   - А ты смелый, юный инквизитор Густав, - заметила кокетливо Китти, рассматривая потрепанного мальчишку. - Почти как мой папа. Ну, и рогатиной… я не слышала, чтоб демона можно было победить одной только рогатиной.

   - Так его победила ты, а не я, - заметил Густав, краснея, однако, от похвалы. - Ты его сшила.

   - А ты его ранил, - заметила Китти, танцующей походкой приближаясь к Густаву. - Если б я его не сшила, он все равно бы сдох, истек кровью. Смотри - он затих.

   Густав глянул на Ричарда - и коварная девчонка, незаметно подкравшаяся к нему, привстала на цыпочки и чмокнула его в расцарапанную щеку.

   Поцелуй, полученный от инквизиторовой дочери, пробудил  в Густаве зверя. Голова его охмелела; он обхватил Китти длинными руками, приподнял и влепил ей сокрушительный по своей страстности поцелуй прямо в губы, неумелый, но пылкий.

   - Густав, Густав, - зашептала Китти, посмеиваясь, отстраняясь от пылкого оборотня, упираясь руками в его грудь и слыша, как колошматится от восторга его сердце. - Ну, хватит. Не то папа тебя убьет.

   - Пусть! - выпалил Густав и снова потянулся к Китти.

   - Нет, не пусть, - возразила она. - Я… не хочу, чтобы он убивал тебя.

   Густав нехотя, с явным сожалением отпустил Китти, и та отпрянула, заливаясь румянцем и пряча взгляд, как только ее ноги коснулись пола.  

   - Давай посмотрим, что он тут сторожил, - произнесла Китти. - Не зря же он тут сидел. Демоны никогда не сидят на пути просто так.

   Густав кивнул. Он подобрал свою рогатину и ткнул ею в пылающий камин. Полетели искры, рассыпались алыми углями поленья, и в пылающем аду камина Китти и Густав увидели комнату и мельтешащие в ней тени.

   - Да это же мадам Софи! - выкрикнула Китти. - Густав, это выход! Он сторожил безопасный выход!

   Густав не стал спрашивать, что делать; рогатиной он разворошил жар, раскидал горящие поленья, и Китти первая сунулась в открывшийся лаз.

   
Глава 12 


   Все тело Софи болело, изъязвленное молниями. Боец она была неумелый, потому что на ум ей приходили только защитные заклятья и возвращающие. Да, она могла вернуть Эбигейл ее зло, но сначала должна была сама вытерпеть всю силу и всю боль, что они приносили.

   «Но это того стоит, - уговаривала себя Софи, дрожа и упрямо наставляя на мертвую ведьму палочку. - Это ведь моя душа… это сама я».

   Эбигейл посмеивалась, приделывая руку на место.

   - А ты неплохо держишься, - издевательски сказала она Софи. - Пожалуй, в тебе осталось много от прежней, упрямой Софи. Твой инквизитор на это и купился; характер ничем не скроешь.

   - Отдавай то, что принадлежит мне! - рыкнула Софи угрожающе.

   - Забери, - рассмеялась Эбигейл.

   Софи снова взмахнула палочкой, но ее удар был отражен, и мертвая ведьма вернула ей ее удар, словно влепила сокрушительную оплеуху. Софи со слабым вскриком упала, но почти тут же поднялась и снова наставила на Эбигейл палочку.

   - Отдай, - упрямо произнесла она хриплым голосом. И снова заработала увесистую магическую плюху. Эбигейл, неторопливо приближающаяся к ней, негромко рассмеялась, с удовольствием рассматривая поверженную истерзанную сестру.

   - Забери!

   Казалось, эта игра могла длиться бесконечно - упрямое «отдай!» и беспощадное избиение. Софи была почти без сил и поднималась уже с явным усилием, шатаясь, упираясь руками в пол, усыпанный битыми зеркалами. Эбигейл торжествовала; ей нравилось упиваться молчаливыми страданиями сестры, и лишь поэтому она не убивала ее быстро.

   Но вдруг из ниоткуда, буквально из пустоты, с воинственным воплем вылетел Густав, маниакально сверкая глазами, с рогатиной наперевес. На старте он набрал неплохую скорость, и потому ему удалось с легкостью подцепить мертвую ведьму на рога своего оружия и, оттащив ее от Софи, с грохотом шмякнуть об пол, пришпиливая, как бабочку булавкой.

   Китти спешно чикала своими ножничками у алтаря, молча и деловито освобождая связанного отца.

   - Вот,  - пыхтела она, перерезая надорванную веревку на руке Тристана, - а ты меня хотел отправить обратно. Чтоб ты без меня делал?!

   Тристан молча дернул рукой, нетерпеливо обрывая остатки волшебной связи, и уселся на хрустальном алтаре. Ноги его все еще были схвачены веревками, но оружие у нег было припрятано в левом рукаве - инквизиторский жезл, которым Тристан не пользовался уже давно.

   Он вытряхнул его, словно опасную змею, словно нечто, что может навредить единым прикосновением, и резким движением направил его в сторону Эбигейл. Не было ни вспышки, ничего - лишь рябь пошла по воздуху, словно тот закипел от полуденного зноя.

   Но Эбигейл, прибитая рогатиной неугомонного оборотня, яростно сопротивляющаяся, вдруг заорала, сморщилась, как скомканный в ладони лист бумаги, и исчезла, как разнесенный ветром пепел. Только-то и осталось от нее, что пояс из веревки, на который было прикреплено всяческое ведьмино добро, и склянка с частичками души Софи.

   - Вот, - пропыхтел бравый оборотень, выдергивая из раскрошенных досок пола рога своего излюбленного оружия, - один взмах, и нечисти нет… а мы бы тут возились все вместе полчаса! Вот это я понимаю, мощь! Поэтому я и хочу быть инквизитором.

   - Чтобы жезл был силен, им нельзя часто пользоваться, - глухо ответил Тристан, скрывая свою неловкость. - Этот жезл я не использовал добрую сотню лет. Иначе возился бы с этой ведьмой так же долго.

   Густав галантно подал руку Софи, предлагая свою помощь, но она отвергла ее, поднялась сама, скрывая болезненную гримасу. Неспешно она отряхнула свое платье, ладонью отерла дрожащее лицо. Бой был выигран, и она осталась наедине со своим трофеем, с отвоеванной частью собственной личности. И ей стало вдруг страшно; она впервые подумала о том, что сейчас изменится. Превратится в кого-то другого. И не знает, будет ли новая личность добра и честна.

   Китти торопливо резала веревки, удерживающие ноги Тристана. Слова Эбигейл обидными уколами всплыли в памяти - «даже ласки опытной развратницы-куклы его не соблазнили». Значит, она все ж успела продемонстрировать ему свои навыки?..  Она испытала укол ревности, хотя сейчас, кажется, глупо ревновать.

   Тристан никогда не станет ее. И не разделит с нею жизнь.

   Софи, подобрав его черный меч, безотчетным движением обернулась к алтарю, и вонзила его в хрусталь, меж ног Тристана, в опасной близости от его паха.

   -Эй! - испуганно воскликнул он, нервно дернувшись.

   - Мадам Софи! - округлив глаза, крикнула Китти, прекратив свое увлекательное занятие. - Поосторожнее с этим! Вы можете меня лишить возможности заиметь братиков… или еще пару десятков сестренок! Вы хотите обречь меня на одиночество? Это очень жестоко! К тому же, один ребенок в семье наверняка всегда избалованный эгоист. Я нуждаюсь в юных родственниках хотя бы в качестве инструмента воспитания!

   - Держите свой меч, господин инквизитор, - устало произнесла Софи, отступая от алтаря. - И не расчехляйте его по пустякам. И да - крепче сожмите его. Думаю, скоро он вам пригодится… чтобы меня усмирить.

   - Софи, - произнес Тристан, внимательно глядя в ее лицо. Он пытался заглянуть в ее глаза, но она отворачивалась, прятала взгляд. - Нам надо поговорить.

   - Конечно, господин инквизитор, - тихо ответила она. - Как скажете. Я готова к любым вашим приказам.

   - Софи! Нам надо поговорить наедине!

   Дочь освободила его, и он мгновенно оказался возле Софи.

   - Не притрагивайтесь ко мне, господин инквизитор, - со слабой усмешкой произнесла Софи. - Я сейчас опасна так, что вам легче сейчас же убить меня, чем пытаться освободить от чар. Я теперь сама хуже демона.

   Даже попрощаться с Тристаном ей не удастся по-человечески! Даже этой малости чертов Ричард ее лишил! Ни поцелуя, ни руки на  прощание! Софи закусила губы, чтоб не разреветься в голос.

   - Что такое? - насторожилась Китти. - Почему?

   - Вот эта вещь, детка,  - произнесла Софи, зажимая ненавистный талисман в кулаке и дергая его в тщетной попытке разорвать цепочку, - превращает все живое, к чему я прикоснусь, в мертвое. Жюли… вы, господин инквизитор, ее оживили. А я убила, одним своим прикосновением… Вы же видели, что с ней стало, Тристан? Я вам не хочу такой судьбы. Все умирает, все разрушается, в чем есть хоть крупица жизни, в моем присутствии! Ричард сказал, что и находиться со мной рядом долго нельзя; я отравлю все своим дыханием. И поэтому вам, скорее всего, придется меня уб…ай!

   Чик-чик, сказали ножнички любопытной Китти, и Софи обнаружила,  что цепочка больше не привязывает к ней медальон, и что он зажат в ее кулаке. А звенья цепочки капают с ее шеи, скатываются вниз, словно капли ртути.

   - Демон! - взвизгнула Софи, почувствовав, что в ее кулаке медальон выпустил жесткие лапы, словно огромный жук, и теперь цепляется ими за пальцы, пытаясь выбраться.

   Она разжала кулак, в панике затрясла рукой, и на пол грузно шлепнулся уродливый бронированный жук, шипастый, агрессивный и хищный. Но далеко он не убежал - острие черного меча Тристана с металлическим лязгом пронзило его насквозь, пригвоздив к полу и вытряхнув из него черную магию.

   - Но как, - выдохнула Софи, испытывая невероятное облегчение. - Он же сказал, что не существует магов, способных это снять… совсем!

   - Ваш муж был редким дураком, мадам Софи, - деликатно ответила Китти. - Необразованным, глупым и высокомерным. Если он чего-то не видел и не знает, это не означает, что этого нет.

   Софи кивнула - и рассмеялась, с облегчением . Уйти проклятой - на самом деле она боялась этого сильнее всего.  И не коснуться Тристана напоследок… хотя бы коснуться…

   Тристан стоял близко-близко и молча смотрел в лицо Софи алыми глазами. И она чувствовала, что теперь отчего-то боится его еще больше…

   - Покончили с трагической частью беседы, - подытожила Китти, деликатно  отступая и ухватывая Густава за руку. - Мы выйдем, подышим свежим воздухом.

   Тристан на миг оторвал взгляд от склоненного лица Софи и глянул на оборотня.

   - Густав, - негромко позвал он, и, когда оборотень оглянулся, кинул ему черный меч. - Держи, младший инквизитор.

   …Дети, наконец, вышли, и Софи с Тристаном остались наедине в разоренном, разбитом доме, посреди осколков, со склянкой, лежащей на полу, полной лепестков души Софи.

   - Софи, - произнес Тристан мягко, подняв к себе ее лицо, осторожно взяв за подбородок. - Подумайте. Как следует подумайте. Это ваше прошлое, это часть вас, конечно. Но вы уверены, что эта часть вам нужна? Лекари иногда отсекают у человека руки и ноги, чтобы он, лишенный зараженной конечности, мог жить. Понимаете? Может… может, отец отсекал у вас что-то… недоброе? Может, без этого лучше?.. Мы могли бы…

   Тристан замялся, и Софи вскинула на него светлый взгляд.

   - Тристан, - произнесла она с силой, и вдруг, ухватив его руку, несколько раз с жаром поцеловала его ласковую ладонь, проливая слезы грусти и облегчения. - Давайте сегодня я побуду смелой до конца. Вместо вас. Я люблю вас, Тристан. Я к вам привязана, к вашей силе, к вашему доброму покровительству, к вашей готовности вступиться за меня и защищать ото всех, но… я думаю, Тристан, что это неправильно! Я подспудно ищу в вас отца. Доброго и сильного мужчину, который бы меня опекал и направлял в жизни. Но я давно выросла! Давно! Я взрослая женщина! А веду себя, как неуверенная в себе маленькая, испуганная, заплутавшая девочка. Понимаете? Я даже не знаю, какие мужские качества должны быть у моего избранника. Мной помыкали все, кому не лень. Меня все обижали - потому что я была маленькой бессловесной девочкой. Но так быть не должно. Я хочу увидеть в вас мужчину, оценить вас… иначе.

   - Но мужчинам свойственно защищать своих женщин, - заметил Тристан. Софи зажмурилась и кивнула головой, соглашаясь с ним - да, да!

   - Но Тристан, - выдохнула она. - Дело не только в этом. Я не хочу… я не хочу подспудно ожидать от вас похвалы, как послушное дитя. Я хочу вернуть уверенность в себе. Почувствовать, что я имею право выбирать, имею право голос и свое мнение.

   - Даже если вы превратитесь в монстра? - по губам Тристана мелькнула улыбка, и Софи вдруг засмеялась:

   - Думаю, я в него превращусь. Но это буду я настоящая; и… в глубине души я хочу  понравиться вам такой, какая есть на самом деле, какой родилась и какой прожила большую часть жизни…

   Тристан внимательно смотрел  в ее лицо.

   - Но Софи, - мягко произнес он, да так ласково, что слезы брызнули из ее глаз. Софи подумала вдруг о том, что и этой нежности она может лишиться навсегда, обретя себя. Какой сложный выбор! Отказаться от любящего мужчины, но обрести себя… - Эбигейл говорила, что я захочу вас убить. Понимаете? Вы не сможете меня обмануть словами  и невинным взглядом. Если что-то… очень дурное в вас проявится, мне придется это сделать.

   - Для этого я и вернула вам меч, - шепнула Софи. - Для этого.

   
Глава 13 


   Тристан стиснул Софи в объятьях, щекой прижался к ее волосам, слыша, как часто и испуганно бьется ее сердце прямо напротив его сердца.

   - Вы оставите меня одного блуждать в темноте, Софи? Вы так жестоки?

   Тристан пытался шутить, но от этих слов слезы сами катились из глаз девушки.

   - Мне тоже будет страшно и одиноко без вас, Тристан, - шепнула она в ответ, давясь рыданиями. - В той самой темноте, куда вы меня наверняка отправите вашим черным беспощадным мечом, Тристан. Наверняка мне будет одиноко без вас, ведь забыть вас и ваши поцелуи невозможно. Они слаще… персиков.

   - Снова подслушиваете чужие мысли?

   - Магия сама шепчет мне ответы на многие вопросы, - ответила Софи. - А еще… в моем сердце словно открылись старые раны, Тристан. Когда душа изрезана в клочья, это, оказывается, очень больно. Так невыносимо больно, что я не смогу заснуть ночью, буду рассматривать призраков в темноте. Так что это нужно сделать, Тристан. Нет, не говорите, что пощадите меня. Это будет неправильно. Я не хочу вынуждать вас поступать  ради меня как-то иначе, чем вы поступали с другими. И не хочу заставлять вас обманывать. Не давайте мне слова, которое не сможете выполнить, Тристан… Но прежде, чем вы позовете Китти и она починит меня своей волшебной иголкой…

   Софи осторожно, почти робко запустила пальцы в белоснежные волосы Тристана и потянулась к его губам. И он ответил, не мог не ответить.

   - Маленькая, упрямая ведьма Софи, - шепнул он, страстно целуя ее горячие от пролитых слез губы. - Храбрая и испуганная, нежная и твердая, как сталь. Я буду скучать по этой девушке.

   Он склонился и поцеловал Софи в шею, в быстро бьющуюся жилку, словно желая успокоить ее пульс. Затем, с нарастающей страстью, прихватил ее розовую кожу зубами, желая оставить на ней свой след.

   - Софи, - прошептал он. - А ведь я тоже вас люблю.

   - Тристан! Я знаю, вы не привыкли проигрывать и отказываться от своих целей, но на этот раз придется отказаться…

   Он не дал ей договорить, закрыл ее рот поцелуем, запустил руки в ее волосы, лаская ее затылок с отчаянным стоном.

   - Упрямая и жестокая девчонка…

   Он целовал и целовал ее, желая растворить ее тоскливые мысли в нежности. Его руки распустили  застежки на ее платье, Тристан буквально вытряхнул ее из одежды и припал поцелуем к обнаженной груди.

   - Если ты так жестока ко мне, я заберу твое сердце!

   Он целовал ее подрагивающий живот, а она млела, откинув логову, блаженно прикрыв глаза и запустив свои пальцы в его белоснежные волосы.

   Тристану отчего-то припомнился первый раз, когда он любил свою рыжую Изольду. В свете камина, окутанные теплом, прижавшиеся к нагретой  стене, они двигались неспешно, как единое целое.

   Вот и сейчас он ощутил вес Софи в своих руках, ее ноги, обнимающие его, и горячее лоно под своей ладонью. Он прижал ее к стене, испытывая острое ощущение, что прошлое повторяется, что в руках его снова любимая женщина, которая непременно его покинет, оставив в душе болезненный шрам и горький осадок.

   Ангелы не принадлежат никому. Они могут побыть рядом краткий миг, но навсегда - это слишком долго. Найдется ли та, что сможет разделить путь Тристана с ним?..

   - Еще раз, Тристан, - простонала Софи, исцеловывая все лицо инквизитора, цепляясь за его плечи. - Любите меня в последний раз!

   - Я всегда тебя буду любить, Софи. Ты отыскала свое место в моем сердце. Отыскала.

   Он взял ее осторожно, словно в первый раз. Проник в ее горячее, жаждущее тело, вжался в раскрытые бедра,  вызвав вздох наслаждения у девушки.

   - Тристан… как милостива к нам судьба! Какие прекрасные моменты счастья она нам дарит!

   Он не ответил, склонив голову, спрятав лицо. Поддерживая ее под бедра, удерживая девушку на весу, он двигался мягко и плавно, проникая в лоно Софи медленно, но глубоко, лаская ее всем своим телом.

   Он упивался ее запахом, ее желанием, ее нежными стонами в последний раз. Целовал ее грудь, прижимаясь лицом к горячей коже, слушая ее голос, ощущая на языке вкус ее сосков. Мерно двигаясь меж ее ногами,  он добавлял страсти в бушующее пламя страсти, и оба хотели взять от этого часа все - наслаждение, нежности и любви по максимуму, - потому что понимание, что это в последний раз, подстегивало их.

   И от этого оба они вспыхивали жаждой еще ярче, и магия их, переплетаясь, творила самое совершенное в мире волшебство, наслаждение, после которого и умереть не жаль…

   ***

   - Ну, все, - тихо произнесла Софи, застегивая последнюю пуговку на своем платье и расправляя юбку. - Я готова, господин инквизитор. Можно позвать вашу дочь, и…

   Тристан лишь кивнул; после того, как он позволил себе признание, после нежных прикосновений, страсти, после прощальной ласки он молча привел себя в порядок, застегнулся на все пуговицы, словно отгораживаясь от Софи - и от всего мира, - невидимой стеной из напускного спокойствия и холодности.

   - Да, - ответил он бесцветным, равнодушным голосом. - Пора.

   Он вышел, оставив Софи, но  очень скоро вернулся, ведя за собой Китти и Густава.

   - Встань там, - мягко сказал он Густаву, указывая ему на место чуть дальше от Софи, чем выбрал для себя. - И держи наготове меч.  Может произойти всякое.

   Густав сжал рукоять черного меча и шумно сглотнул. Он смотрел во все глаза на Софи и не верил тому, что ему сказали. Его добрая, скромная, милая хозяйка - монстр!? И ему, вероятно, придется ее?..

   - Таковы минусы нашей профессии, - сказал Тристан, заметив, что Густав колеблется. - Иногда убивать грешников так же больно, как причинять боль самому себе.

   У Китти глаза были на мокром месте, но она не сказала отцу ни слова, ни единым жестом не показала, что сомневается в его решении.

   -  Мадам Софи, - сказала маленькая Швея, шмыгая носом и вытирая кружевным платочком глаза перед тем, как надеть свои огромные очки, - знайте, что вы мне нравились.

   Софи ответила слабой, вымученной улыбкой.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌‍- Присаживайтесь в кресло, мадам Софи, - тихо сказала Китти. - Лепестков много… Дело это небыстрое.

   - А я хотела бы, чтобы это все скорее окончилось, - произнесла Софи.

   От страха ее колотило, но она послушно уселась в кресло и положила руки на подлокотники.

   Китти взяла в руки склянку, поднесла ее к глазам.

   - Странно, - произнесла она после некоторого молчания. - Снова не все. Точнее, недостает одного лепестка. Наверное, самого первого, что был вырезан.  Место, где он должен быть, почти затянулось, заполнилось чем-то иным, другими воспоминаниями, переживаниями и другой жизнью. Вероятно, мадам Софи и без него все вспомнит?..

   - Вероятно, - мягко подтвердил Тристан, чуть отступив и скрестив руки на животе. - Приступай.

   Он обернулся к Софи, перепуганной и дрожащей. Его алые глаза словно потухли, посерели, и ничего не выражали.

   - Софи Ламбер, - произнес он ровным голосом. - Вы подозреваетесь в черных делах, которые вы проворачивали предположительно при помощи черной магии.  Если это так, мы вынуждены будем расследовать все обстоятельства вашего грехопадения и предать вас справедливому суду. Чтобы облегчить свою участь, советую вам не сопротивляться и беспрекословно подчиняться всем нашим приказам.

   - Я очень постараюсь это сделать, господин инквизитор. Но не обещаю.

   Софи зажмурилась, скрывая свой страх, не в силах смотреть на потухшее лицо инквизитора, и Китти приступила к работе.

   По одному она вылавливала лепестки из склянки и вышивала их на место. Под закрытыми веками Софи расцветали видения, цветные картинки из прошлого, воспоминания, яркие и прекрасные. И каждое из них заканчивалось одинаково - болью, унижением, кандалами, подземельем и пыткой, после которой Софи теряла частичку себя… забывая радости, достижения, победы и всю свою жизнь.

   И с каждым лепестком души и памяти к Софи возвращалась ее магическая сила. Глядя в быстро меняющееся лицо женщины, Тристан уже не узнавал ее. Это была все та же Софи, все те же глаза, брови, губы, и одновременно не та. В чертах ее появлялось что-то новое, дерзкое и опасное. Глаза ее были закрыты, но она все чаще посмеивалась над какими-то своими воспоминаниями, и тоска, разделенная с Тристаном, стиралась из ее черт, уступая место бесшабашной веселости.

   Конца процедуры Софи ждала с заметным нетерпением. Тристан даже подобрался к ней ближе, видя, как она нетерпеливо возится в кресле, спеша подняться и бежать.

   Эта Софи, вне всякого сомнения, была способна на все - и причинить вред Китти, - подумал Тристан.

   - Господин инквизитор, - подала голос ведьма. - Не нужно думать обо мне хуже, чем я есть на самом деле. Я никогда не воевала с детишками, и ваша дочь исключением не будет. Тем более после услуги, оказанной мне.

   Софи распахнула насмешливые ярко-зеленые глаза. Колдовской огонек горел в них, делая похожими на болотные блуждающие огоньки.

   - О, благодарю, милая Китти, - со смешком произнесла Софи,  глянув на отпрянувшую в испуге девочку. - Это так хорошо, - вернуться, наконец, из небытия…

   И Софи рассмеялась, со вкусом потягиваясь в кресле, словно просыпаясь от долгого сна.

   - Готовы ли вы ответить за свои грехи, Софи Ламбер? - спросил Тристан бесстрастно. Софи, прищурившись, глянула на него, сморщила нос, корча насмешливую рожицу.

   - Неа, - весело ответила она. - Господин инквизитор, я передумала. Я не хочу быть покладистой девочкой - более того, я хочу защищаться!

   Тристан и глазом не успел моргнуть, как Софи исчезла из кресла и оказалась прямо за его спиной.

   - Господин инквизитор, у вас лицо такое, - таинственно выдохнул она ему в ухо, - будто вы похоронили свою любимую бабушку.  А ведь все с точностью наоборот! Вы буквально помогли мне родиться второй раз! Так отчего вы такой грустный?!

   Она игриво куснула его за мочку уха и исчезла, стоило ему обернуться  назад.

   - Дьявол! - выругался Тристан, краснея от гнева. - Вечно попадаюсь в эту нехитрую ловушку - жалею, черт подери, ведьм, которых изначально надо поджарить на костре!

   Густав завертелся на месте, бессмысленно тыча черным мечом во все стороны в надежде, что ему удастся поймать ведьму, ускользающую от него. Ответом ему был заливистый смех Софи.

   - Господи-и-ин инквизитор! - укоризненно протянула Софи, объявляясь прямо перед Тристаном. - По-моему, вы отлично меня… прожарили несколько раз. К качеству… прожарки лично у меня претензий нет. Чего ж вам еще?

   Тристан укоризненно качнул головой.

   - Софи, - произнес он, - здесь дети.

   Зеленые распутные глаза ведьмы озорно сверкали, она прикусила губу, чтобы не расхохотаться во все горло.

   - Пожалуй, да, - произнесла она, наконец, кое-как подавив хохот. - Я немного… перегнула. Простите, господин инквизитор. Просто так много времени прошло с тех пор, как я лишилась всех этих частей души… Счастье просто распирает меня. Не удержалась. Так хотелось пошалить, чтобы посмотреть на ваши удивленные лица, - она снова насмешливо зафыркала. - Однако, к делу. Я действительно хочу защищаться, но не меча в вас проклятья и не сопротивляясь. Черта с два! Это только ущербная дурочка Софи могла такое выдумать. Как и сдаться вам на милость.

   - Даже так? - вежливо удивился Тристан, пряча руки за спину.

   Софи с неодобрением покосилась на него.

   - О-о-о, господин инквизитор! - укоризненно произнесла она. - Не прячьте ваш жезл! Что за ребячество! Вы мне не верите? Думаете, я заговариваю вам зубы, готовя какую-то каверзу, чтобы удрать под шумок?

   - Именно так я и думаю, - подтвердил спокойно Тристан.

   - Не нужно унижать меня, думая обо мне с презрением, как о мелком жулике на базаре, - произнесла Софи, и в голосе ее прорезалась сталь. Она перестала смеяться, ее зеленые глаза потемнели, стали страшными. - Поверьте, у меня достаточно сил, чтобы сразиться с вами и оказать вам достойное сопротивление. И кто знает, кому удалось бы одержать победу, кто знает…

   Лицо ее стало злым и опасным, да настолько, что Густав задвинул Китти подальше себе за спину и угрожающе качнул черным мечом. Тристан же остался неподвижен. Он стоял ровно, глядя сверху вниз на ведьму, и лицо его ничего не выражало.

   - Так как вы собирались защищаться, мисс Ламбер, - спросил он терпеливо, - если не дракой?

   - Вы обещали мне справедливый суд, - дерзко ответила Софи. - Так держите свое слово!

   - Я готов, - ответил Тристан бесстрастно.

   - На мне лишь один грех, - с вызовом продолжила Софи, бесстрашно глядя прямо в глаза инквизитору. - Вы знаете, я сейчас не лгу. Я послала этого дуралея, этого мелкого подлеца, к Эбигейл, но я вынуждена была защищаться! Я хотела, чтоб он помог мне вернуть  части моей души, меня обокрали, оболгали, превратили в ноющее ничтожество - разве я не имела права сопротивляться и защищаться?!

   - Ну, уж ноющим ничтожеством вы не были никогда, - усмехнулся Тристан.

   - Это вы так думаете! - горячо возразила Софи. - А я вспоминаю все эти годы, проведенные в покорном молчании, и мне стыдно! И горько, - она оглянулась на разрушенную зеркальную клетку, - что все мои жертвы прошли зря. Главный виновник все же вырвался на свободу.

   - Вы не закрыли мост, - напомнил Тристан, - и демоны шастали по нему, как по бульвару.

   - Что ж, шастали! Вы отправили их всех в преисподнюю, - ответила Софи, - а теперь, будьте добры, отправьте туда же и моего чертового папашу! Он это заслужил, поверьте!

   - Софи, - укоризненно протянул Тристан; в его красных глазах заплясали насмешливые искры. - Такие слова о своем  старом и любимом отце?! А как же муки совести? А как же страдания и желание узнать, за что он от вас отрекся?!

   - К чертовой матери муки, - грубо ответила Софи. - Я знаю, почему этот старый говнюк на меня злится. И это не он, это я должна отрекаться и вырвать его имя из своего сердца. Я требую от вас, Тристан Пилигрим, младший Зимородок, чтобы вы на ваш суд вызвали этого старого мерзавца и допросили его с пристрастием. Можете переломать ему пальцы, чтоб он был посговорчивее.  

   - Однако! Но отчего вы не обратились за  помощью, Софи?

   - К кому?! К Патрику?

   - К инквизиторам.

   - У меня уже не было сил это сделать, когда я  поняла, что со мной происходит. Меня не выпустили бы из города живой, а перстень с демонами был под рукой. Но я  повторюсь - я защищалась. Разве можно судить человека, загнанного в угол? Зовите старика; спросите с него как следует, он трус, он не сможет вам солгать.

   - Это ваше право - вызывать свидетеля, - вежливо ответил Тристан и опустил руки. В левой руке у него действительно был инквизиторский жезл. - Имя вашего отца?

   - Ламберт, - пожала плечами Софи. - Старый Кукольник.

   Тристан взмахнул жезлом, словно выписывая в воздухе имя, и посреди комнаты закрутился магический вихрь. Он принес с собой пестрые алые обрывки. Кое-как сляпав их вместе, вихрь вдруг стих, и человек, собранный им, встряхнулся и ожил.

   Это был убеленный сединами старец с белой бородкой клинышком и такими же белыми ухоженными усами. На плечах его был алый плащ - тревожный, пугающий цвет, - а в руках болталась маска с огромным клювом, как у чумного доктора.

   - День добрый, господин Кукольник, - вежливо произнес Тристан, пряча жезл в рукав.

   От страха старик даже присел, воровато оглядываясь.

   Софи усмехнулась.

   - Попался, скользкий говнюк, - зло прошипела она. - Пришло твое время! Теперь-то тебя ничто не спасет!

   Увидев дочь, старик покраснел так, что, казалось, его сейчас удар хватит.

   - Убейте ее! - выкрикнул он, указывая на нее трясущимся пальцем. - Убейте это исчадие ада! Она обокрала меня, она…

   - А она говорит обратное, - спокойно заметил Тристан.

   - Юноша, - брызгая слюной, проорал старик гневно, - вы, кажется, наделены властью инквизитора!? Мне не хотелось бы думать, что вы, кроме всех разочарований,  стали еще и бестолковым инквизитором! Все кругом знают, что эта моя дочь - она мерзавка! И если вы не можете ее удержать в рамках приличий, то это я сделаю!

   В руке его оказалась волшебная палочка, он нацелил ее на Софи, но не успел ничего сделать, потому что волшебная палочка Тристана, потемневшая, уже почти не пахнущая сандалом, погасила вспышку, готовую испепелить Софи.

   - Я попросил бы вас, - голос Тристана прогрохотал гневно и угрожающе, - обойтись без оскорблений и без самосуда! Для того, чтобы вершить правосудие, тут есть я!

   - Ты! - зловредно проклекотал старик. - Как будто я не знаю, кто ты таков! Разочарование  всей моей жизни! Маленький Зимородок, который тратил свою жизнь на всякие мерзости! Она легла под тебя, раздвинула ноги, чтобы ты сейчас защищал ее вместо того, чтобы тащить на плаху? Что она обещала тебе за то, что ты меня выставишь виноватым вместо нее?!

   Софи в один шаг оказалась рядом и влепила отцу сокрушительную оплеуху, да так, что зубы у него лязгнули, и он подавился своими грязными словами.

   - Папа, оторви ему язык! - подала голос возмущенная Китти. - Какого демона этот господин говорит о тебе без уважения!? Какого демона он сквернословит и оскорбляет мадам Софи?!

   - Спокойнее, - произнес Тристан. - Спокойнее! Свои разочарования, господин Кукольник, оставьте при себе. Вы здесь не для того, чтобы радоваться моим успехам. Софи, ваша дочь, потребовала призвать вас сюда в качестве свидетеля. Что вы можете показать по поводу того, что отнимали у нее части души? Это чудовищное преступление. Не желаете пояснить, зачем вы это делали?

   - Я хотел исправить это чудовище! - выкрикнул старик.

   - Ложь! - смело  перебила его Софи. - Наглая ложь! Тристан, сломайте ему пальцы, он так просто не признается!

   - Сломать пальцы мы всегда успеем, - ответил Тристан. - Но поступим мы иначе. Вы, Софи, расскажете свою версию, а вашему отцу придется либо опровергнут ее, либо подтвердить. Что скажете?

   ****

   - Это очень печальная и очень поучительная история, - произнесла Софи. Голос ее окреп, она уже не походила больше не ту замученную, уставшую, изработанную женщину, какой была на момент приезда Тристана в их город. - История о талантах, амбициях, трусости, хвастовстве и зависти. Словом, обо всех тех грехах, в которых ты, отец, обвиняешь всех - но только не себя.

   Жила-была девочка Софи. Папа был у нее не то, чтобы великий маг - но талантливый… кукольник. Правда, за кружечкой доброго пива он любил прихвастнуть, говоря, что его куклы, которых он при помощи магии заставлял плясать и петь песенки, живые.

   И хвастовство это дошло до ушей короля, - Софи злорадно рассмеялась, глядя в глаза отца. - Что, Кукольник, страшно было, когда Старший Зимородок велел вылечить его больного сына? Заменить умирающее сердце живым - это тебе  не по пивнушкам хвастаться.  Если б ты этого не сделал, хищный и крутой на расправу Зимородок проглотил бы тебя, как мелкую рыбешку.

   «Можешь оживить куклу - спаси и сына», - потребовал король.

   И протрезвевший кукольник с перепуга совершил чудо.

   Конечно, самым простым выходом из положения было бы купить подходящего, похожего ребенка у ведьм или у бедных крестьянок, да и подсунуть его королю. Но сын королевский был необычным, - Софи снова насмешливо зафыркала, глянув на Тристана. - Ваша белизна спасла вам жизнь, Тристан. Во всей округе не сыскалось бы другого альбиноса-мальчика.  Да и девочки тоже.

   Кукольнику пришлось выдумывать, как вылечить королевского бастарда… чтоб спасти свою собственную жизнь.

   И тогда кукольник впервые взял в руки черные ножницы и… отрезал крохотный кусочек души. У своего собственного ребенка, у девочки. Эту маленькую девочку Кукольник прижил от одной ведьмы. Ковен отверг бедняжку, опечатал ее магию, изгнал  ее, и несчастная за кров и хлеб согласилась стать женой кукольника, простого мастера, который строгал в своей мастерской дерево и лил фарфор, мастеря безделушки на продажу.

   Но ведьмы в неволе долго не живут; и она скоро покинула этот мир, не снеся тоски и оставив сиротами двух девочек-близнецов. Одну, Эбигейл, кукольник отдал ковену. А сам остался с дочерью Софией, которая, как вы уже догадались, тоже была ведьмой. Потомственной.  Довольно сильной и смелой. Полной темной магии. И душа ее была наполнена  волшебством, темным, опасным. Из нее отчаявшийся кукольник и выстриг дрожащими руками первый лепесток.  Он пришил его к золотому сердцу, и то ожило.

   - Сколько же вам лет, кукольная принцесса Софи? - с улыбкой спросил Тристан.

   - Женщинам таких вопросов не задают, дорогой мой Зимордок. Вы-то, как никто, должны это знать. У вас ведь было много женщин? И вы наверняка знаете все тонкости обращения с ними. Но, думаю, я не намного старше вас. Настолько немного, что в веках эта разница просто ничтожна, - ответила Софи. - Тот первый вырезанный лепесток моей души, что мы не нашли, подарил жизнь вам, Тристан. Рана сих пор болит и тянет, но это дело благое, и боль эта затихает, убаюканная любовью.

   Думаю, девочка-ведьма обладала добрым сердцем. Она наверняка сама согласилась помочь маленькому больному королевскому бастарду. Поэтому лепесток прижился и дал вам сил, пророс в вас жизнью. Вот и весь секрет великого мага. Страшное преступление, черная-пречерная, как сажа на дне котелка, магия. Такое ужасное зло, что король, наверное, велел бы казнить его, даже несмотря на то, что кукольник спас его сына.

   - Главу Ордена, - горько произнес Тристан.  - Черной магией!..

   - Да, Тристан, - снова усмехнулась Софи. - Похоже, черная магия влюблена в вас и бережет… а вы так истово ее караете!

   - Я караю не черную магию, - мягко возразил Тристан, - а людей, которые с ее помощью творят зло.

   Софи усмехнулась.

   - Верно, - сверкнув ведьмиными опасными глазами, произнесла она. - Нет, право же, все равно странно! Отчего вы, в чьем сердце есть росток тьмы, стали самым светлым, ослепительно-белым инквизитором, Тристан?..

   Но вернемся к нашей истории.

   Король был очень рад исцелению сына. Он одарил кукольника, обласкал безмерно, осыпал золотом  и пожаловал титул. Кукольник мог бы жить безбедно, как и любой граф или князь - о да, король был очень щедр! - но гордыня, тщеславие застили ему разум. Он всем рассказывал о том, как при помощи великой магии он исцелил сына короля, и все спрашивали - а можно ли повторить это чудо.

   И он решился. Еще один крохотный лепесток души - кто это заметит?! Зато он сотворит величайшее чудо в мире - живую и прекрасную куклу. Само совершенство!

   Девочке, у которой старый кукольник собирался занять часть души для своего нового творения, конечно, будет больно и страшно, она долго будет хворать и кое-что навсегда исчезнет из ее памяти. Но зато, когда она проснется, с искалеченной памятью и изрезанной душой, рядом с ней будет папа. Любящий папа. Он будет подносить ей сладкое питье, рассказывать сказки про белоснежного принца Тристана и про себя - великого, мудрого, талантливого и невероятно могучего мага, который помог этому принцу выжить...

   Он всегда рассказывал эти сказки дочери на ночь. И она долгое время в них верила…

   Кукольник долго ваял свое новое, идеальное, безупречное детище. Маленькая дочка вертелась в его мастерской, еще не подозревая, что готовит ей отец. Она играла кукольными глазами, смотрела, как отец вытачивает из слоновой кости пальчики своему будущему шедевру. Разумеется, она спрашивала у отца, что он задумал, и он честно отвечал ей, что это будет кукла. Самая красивая, самая великолепная. И живая.

   Глупенькая дочка не могла дождаться, когда отец закончит работу. Она-то думала, он старается для нее. Хочет ее порадовать  таким необычным подарком… Она просила его закончить работу поскорее, но он лишь улыбался и дарил ей обычные куклы. Маленького фарфорового пажа, например. 

   И когда надоело ждать, маленькая ведьма решила сама оживить свои куклы. Если может папа, то отчего не сможет она? Она ведь не знала, что это невозможно.

   Сколько было этих кукол? Десять, двадцать? Больше?

   Маленькая ведьма брала драгоценные красивые камешки - благо, они валялись по мастерской отца без счета, - и вставляла их в грудки своим куклам. Для каждой она выбирала особый камешек. Смотрела сквозь него на свет, спрашивала у куклы, нравится ли он ей… Выбирала цвет, форму, размер. С любовью и тщанием.

   И куклы оживали.

   Когда отец закончил свою работу, когда он вставил в грудь своего идеального творения сердце из  драгоценных камней и явился за последним ингредиентом - за кусочком души, - у дочери его было уже целое кукольное королевство. Отец, бедняга, даже забыл, зачем пришел, когда увидел друзей дочери.

   Он понял, что его дочери удалось сделать то, о чем он сам только мечтал. Одной лишь силой чистой детской любви маленькая ведьма сумела обойти его в искусстве магии, оживить неживое.

   Настоящим, истинным и единственным кукольником была я, Тристан. Не мой отец, а я.

   И тогда он позавидовал, о, как люто он позавидовал! Все куклы, те, что оживила дочь, отец забрал себе.

   Он отнял кусочек души у дочери, но тот на его великолепной кукле не прижился. Кукла осталась мертва, а кусочек души потребовала себе Эбигейл. Дочка же  после операции позабыла, что это она изготовляет живых кукол, а не отец ее. Он сказал - это его творения, и дочь, лишенная памяти, обокраденная собственным отцом,  в очередной раз поверила.

   А еще родилась сказка о противном Зеркальщике, которые завидует Кукольнику, повторяет за ним, словно отражение в зеркале, но делает плохие, жадные и хитрые куклы, которые обворовывают людей по ночам. Так старый Кукольник мстил более талантливой, чем он, дочери, заставляя ее возненавидеть себя саму.

   Как это странно - свои грехи приписывать тому, кого обманул и обворовал…

   Старик метался, в ярости все проклиная, всех ненавидя и сгорая от бессилья. Сколько б он не лгал, чтобы ни говорил дочери, правда была одна: дочь была талантливее и могущественнее его. Ее творения жили, а его - нет. И это жгло душу Кукольника. Он не мог смириться с тем, что вынужден лгать, изворачиваться и присваивать чужие успехи, не имея своих.  

   И из его слез зависти, гнева и изломанных, умерших  мечтаний, из всего самого грязного, низкого и мерзкого и появилась жизнь, которую он вложил в свое творение. В Жюли. Бедняжка не виновата, что родилась на свет такой. В нее просто не вложили ничего доброго. Вы своим присутствием оживили ее, Тристан, но ненадолго. Увы.

   Жюли двигалась, говорила, мыслила, и Кукольник  думал, что этого вполне достаточно для того, чтобы его творение стало безупречным идеалом. Но кукла вышла ровно такой, какие чувства он в нее заложил: жадной, расчетливой, завистливой, тщеславной , хитрой, и ужасно бездушной.

   Она совратила старика - о, похоже, он вложил в нее и свой едкий талант изворотливо и искусно лгать!  - и он полюбил ее, как женщину, хотя знал, что она всего лишь бездушная кукла, любящая блестящие побрякушки.

   Она и надоумила его зарабатывать огромные  деньги, продавая живые сердца кукол…

   Это был очень жестокий и страшный обман.

   Девочка делала очередное живое сердце для куклы, а отец ее строгал саму куклу, огромную, в рост человека. Иногда это был ребенок, иногда - женщина, иногда - мужчина… Поэтому мне казалось, что он делал свою куклу долго, веками. На самом деле их было много, разных.

   Кукольник находил богатые семьи, в которых недавно произошло несчастье, в которых умирал любимый родственник или молодая невеста. Он брался оживить их. Он изготавливал точную копию умершего, а в грудь вставлял сердце, живое, которое делала его дочь - тот самый оболганный, обокраденный Зеркальщик. Он разбивал маленьких друзей Софи, забирал их сердца, и вкладывал их в своих кукол и продавал.

   А потом отец отнимал у дочери часть души, чтобы она все забыла и не могла никому рассказать об обмане и подлоге. И он думал, что мастерски замел следы, что не осталось никаких свидетелей, если б не одно «но»: куклы. Они на удивление окружающим не старели и не умирали. Более того - они вдруг начали вспоминать свое прошлое и болтать, что оживлял их вовсе не старик, а молодая девушка  - Зеркальщик.

   Это взволновало старика. Его тайна могла раскрыться, и само по себе это было бы полбеды. Самое страшное для него -  это то, что он мог бы лишиться славы, а люди начали бы восторгаться не им, а его дочерью.

   Этого он допустить не мог! Ему казалось, что лучше смерть, чем забвение и позор. Но только смерть он не себе готовил.

   …Он тогда совершил первое убийство, хотя применимо ли к кукле такое понятие? Разбил одну болтливую бедняжку и украл ее сердце. Но кукол было много. И замолкала одна - тотчас же начинала говорить другая. Они говорили об обмане и подлоге.

   Вот тогда Кукольник и его Кукла решили истребить все магические творения. Собрать все сердца.

   Но Кукольник хотел закрыть им всем рты - а Жюли хотела иного. Она хотела жить, да и за себя опасалась. Вдруг создатель и ее приговорит? Он стал опасен для нее. Поэтому она выжидала момент,  подыскивала способ избавиться от него.

   Маленький паж, тот, что в шкатулке… именно он хранил всю историю, от начала до конца. Он помнил всех кукол по именам, он знал, какое сердце кому досталось.

   После очередной пытки, долгой болезни и выздоровления он все рассказал  мне, напомнил о каждом случае, когда отец со сладкой улыбкой являлся ко мне и говорил: «Ну что, Софи, готова ли ты сотворить чудо?», и о последствиях, что наступали после того, как я отдавала часть своей любви и души новому творению кукольника. Паж помог мне связать воедино мои странные болезни и потерю памяти.  И я решила мстить за себя, за свой талант, на котором наживались мерзавцы, за свою изрезанную душу, за свое разоренное королевство кукол.  Я ведь кукольная принцесса Софи, - она чуть улыбнулась. - Я заколдовала, спрятала мастерскую. Я призвала демонов, чтобы они охраняли оставшихся кукол и не выпускали отца из мрака. Он заслужил это наказание, он должен был бродить в темноте, в одиночестве, до конца своих дней!  Но Жюли стащила у меня перстень, подчиняющий демонов, а я сама отрезала все свои воспоминания.

   
Глава 14 


   - Какая ужасная история, - произнес Тристан задумчиво. Его белоснежная рука лежала на его груди, улавливая стук его сердца, к которому инквизитор прислушивался с изумлением. - Спасти умирающего младенца и при этом едва не погубить своего ребенка!.. Поистине, великое и ужасное бродят рука об руку.

   - Я спас тебя!! - прокричал старик, трясясь от ужаса, потому  что врать в лицо инквизитору он действительно опасался. А вот изворачиваться, пытаясь спасти свою шкуру - нет. - И я пытался все исправить!

   - Исправить? - гневно выкрикнула Софи. - По-твоему, перебить несчастных, невинных магических созданий - это все исправить?!

   - Это неправильно! - прорычал старик, пытаясь придать себе вид борца с нечистой магией. - Никому не дозволено пробуждать жизнь, кроме магии! Это грех - мнить себя выше всех людей, и грех - притворяться живым, когда ты… вещь! Кукла! Я всего лишь хотел, чтобы все куклы сделались теми, кем и являлись - игрушками без мысли в глазах! Хотел собрать все магические сердца и похоронить навсегда тайну оживления!

   - Вместе с кукольными сердцами вы собирали весьма живые, - напомнил Тристан. - Например, сердце моей жены. И мое собственное - Жюли ведь его хотела себе?

   - Хотела вставить себе в грудь и ожить! - подал голос Густав. - Я сам слышал!

   Старик в алом плаще затравленно оглянулся на насупившегося мальчишку с черным мечом.

   - Ах ты, мелкий ублюдок, - прохрипел он.

   - Потише на поворотах, Кукольник, - осадил его Тристан. - Ублюдок здесь только я, не так ли? Итак, ты хотел убить меня? Но я человек. Живой человек. Я родился им. И жена моя была человеком. Матерью. Твои приспешники убили беззащитную женщину и оставили ее дочь сиротой.  Это, по-твоему, благе дело во имя светлой магии?

   - Но твое сердце тоже оживлено черной магией! - напомнил  злобный старик. - И его надо было бы уничтожить первым!

   Тристан усмехнулся.

   - Но?.. Почему же не сделал то, что задумал? Руки коротки?

   Старик метнул гневный взгляд на черный меч, который теперь с готовностью сжимал Густав.

   - Ты рос негодяем и эгоистом, Тристан! Уж признай это! Я долго следил за тобой, когда ты был просто королевским бастардом, и когда стал инквизитором. А когда ты стал демоном, мое сердце едва не разорвалось от боли и стыда! И это сотворил я! Я дал тебе второй шанс, вторую жизнь, я вложил силу в твои руки! Как же мне не желать убить тебя? Как же мне не желать уничтожить сосуд греха и порока, который я создал?!

   - Я жил свою жизнь, старик, - глухо ответил Тристан. - И она была нелегка и не проста. Но за все свои грехи я ответил. И от наказания не бегал.

   - Но он изменился! Изменился! Он вырос, повзрослел, стал мудрее! Он самый сильный человек на свете, но он не озлобился, и власть ему не затмила разум! Он никого не казнит просто так! Мой папа, - яростно выкрикнула Китти,  не выдержав потока оскорблений, который старик щедро отвешивал в адрес Тристана, - самый добрый, самый смелый и самый справедливый защитник людей! Он служит им! Он готов умереть за любого, и за каждого! И он никогда, - эти слова она выкрикнула с особой яростью, - никогда не делал больно своим дочерям, чтобы выглядеть сильнее их! Он никогда не калечил их и не ломал их дар! Он не выворачивал им пальцы, чтобы ни не превзошли его в магических талантах! Он никому не завидовал! Его сердце не золотое - оно самое живое, самое доброе и любящее!

   - Это не талант и не дар, - взревел старик, брызжа слюной. - Это проклятье и бездонная кладезь грехов!

   - Закрой свой рот, злобный поганый старикашка! - рыкнула Китти утробно и страшно, выступив вперед и вскинув руку, словно для пощечины.

   Но ее ладонь не коснулась щеки старика; тонкая игла, зажатая в ее пальцах, безжалостно и точно ударила старику в нижнюю губу, побила ее, скрежетнула по зубам и выскочила в верхней губе, аккурат под белой щеточкой усов. Вторая рука девчонки в подаренной королем перчатке ловко щелкнула над лицом перепуганного старика пальцами-ножницами, и Китти так же молниеносно отпрянула, недобро усмехаясь.

   Всего один стежок, но рот старика сросся точно посередине, и старый маг в гневе  мычал, тыча пальцами в лицо, в сшитые губы.

   - О, какое великолепное решение, - усмехнулась Софи, наставляя на отца свою волшебную палочку. - Он теперь не может говорить заклятья, а значит, нам легче будет с ним справиться! Вы же согласны, Тристан, что этот лицемерный праведник заслуживает самого сурового  наказания?

   - Достоин смерти, - глухо ответил Тристан, выпуская из рукава жезл. - Как жаль, что приходится поднимать руку на того, кто когда-то спас мне жизнь…

   Старик мычал, стараясь разлепить сшитые губы, но не мог. В руках его была волшебная палочка, но, кажется, она не слушалась старика, не понимая ни слова из того, что он говорил.

   Тогда старик выпустил ее из рук и выхватил из-под полы алого длинного плаща меч, тонкий, блинный и тоже черный.

   - Помнится, такие мечи мой папаша раздаривал новоиспечённым аристократам, - усмехнулся Тристан, глянув на направленный не него  клинок, пляшущий в дрожащих пальцах. - Ну, старый Кукольник, покажи, насколько ловкие у тебя руки!

   Густав, ни слова ни говоря, перекинул черный меч Тристану, и тот не без щегольства отсалютовал старику, звучно вспоров воздух клинком.

   Старик с яростным мычанием напал на Тристана, замахнувшись на него своим мечом, и по инерции пролетел вперед, когда ловкий Тристан уклонился - и врезал мечом плашмя по заднице старику.

   Тот выгнулся, танцуя на цыпочках и тараща мгновенно налившиеся кровью глаза.

   - За Софи, - пояснил свой поступок Тристан. - Она натерпелась от тебя намного больше.

   Старик обернулся к Тристану и снова набросился на него. На сей раз атака удалась, его меч, подгоняемый неслышным магическим заклятьем, был быстр и опасен, но не надолго.

   Тристан, поймав его клинок, заблокировал его, зажал гардой, и с силой пригнул вниз, потянул старика за руку, заставляя его склониться перед собой. Старик яростно дергал рукой, стараясь высвободиться, но Тристан, почти не замахиваясь, врезал ему тяжелую плюху прямо в висок, еще и еще, пока глаза старика не сделались мутны и бессмысленны. Кукольник обмяк, ноги его подогнулись, он упал, тяжело дыша, и его меч задребезжал по полу, заваленному осколками.

   - Волшебной палочкой было б надежнее, - заметил Тристан, яростно ударив каблуком по мечу соперника, высоко, у самой гарды. Удар был не самый сильный, но меч отчего-то переломился  с музыкальным звоном, будто благословение старого короля-Зимородка покинуло Кукольника. - Но вы все покупаетесь на старую сказку о том, что я никчемный фехтовальщик. Старик, триста лет прошло! Ты правда думаешь, что за это время я ничему не научился?!

   Меч Тристана взвизгнул, распарывая воздух, и старик заверещал, зажимая ладонями кровоточащий рот, потому что самым кончиком остро отточенного меча он рассек сшитый рот старика, и сделал это так ювелирно точно, словно Тристан резал аккуратно, самым острым и тонким лезвием на свете.

   - Ну пап! - с досадой воскликнула Китти. - Рот-то зачем ему расшил?!

   - Я не убиваю беззащитных, - ответил Тристан кровожадно, наступая на старика.

   - Иногда в благородство играть опасно, - заметила Софи.

   - Я не играю, - отозвался Тристан.

   Он подошел к старику вплотную, его черный меч, откинув алую полу плаща, перебил цепочку, на которой висела волшебная палочка, и откинул ее прочь, словно ядовитую змею.

   - Целуй, - грозно произнес Тристан, протягивая руку Кукольнику. - Ты спас мне жизнь, и за это уйдешь легко.

   Кукольник затравленно глянул на протянутую ему белоснежную кисть с тонким золотым кольцом на безымянном пальце.

   - Лучше драться и умереть, - с ненавистью прошепелявил он окровавленными губами, с ненавистью глядя на Тристана, - чем это унижение!

   - Унижение? - высокомерно произнес Тристан. - Короли считали это честью.

   - Я не король! - выдохнул старик с таким презрением, как будто в том, чтобы быть королем, было что-то дурное и постыдное.

   - Тогда ты умрешь как бык на бойне, - произнес Тристан, и его черный меч безжалостно ткнулся в грудь старику, отыскивая место, где быстро и испуганно билось живое сердце.

   Но он не успел нанести удар. Старик, извернувшись, как змея, выкрикнул какое-то мудреное заклятье, отразившееся от стен многократно и загремевшее, как далекий обвал в горах. Черная сфера накрыла его и Тристана, и, вероятно, недоброе волшебство разорвало бы обои, если б не Софи, все это время держащая палочку наготове.

   Белая вспышка разорвала чернильную темноту нечистого колдовства, охватила Тристана, укрыв его от губительных черных лучей, и старик взорвался один, разлетелся на алые тряпочки, словно хлопушка с конфетти на празднике.

   - Вы чертовски неосторожны, Тристан, - выдохнула Софи, опуская волшебную палочку. - Каким образом вы живы до сих пор, с вашей странной и неуместной тягой к справедливости?!

   - Черная магия влюблена в меня и бережет, - ответил Тристан, отступая от места казни.

   - Влюблена, как самая глупая, самая слабая и самая влюбчивая из женщин, - отметила Софи.  - Кажется, она же вас и ревнует, не позволяя вам долго быть с другими женщинами.

   Тристан пожал печами и вложил меч в ножны.

   - Густав, - произнес он будничным тоном. - Дело, кажется, раскрыто. Всех демонов мы отправили в ад, мост закрыли, наказали похитителей сердец  и выручили мадам Софи. Нам больше нечего делать в этом городе. Так что будь так добр, раздобудь лошадей, и мы отправимся в столицу.

   Софи хитро прищурилась.

   - А я? А как же наказать меня, страшную и коварную ведьму? - произнесла она вкрадчиво.

   Тристан мельком бросил на нее взгляд.

   - Оправдана, - сухо ответил он. - У Ордена есть дела поважнее, чем возиться, наказывая ведьм за то, что они хитрыми способами избавляются от неугодных любовников, отправляя их…

   - На смерть, - угодливо подсказала Софи. - И что значит - у Ордена?..

   Тристан задумчиво поскреб в затылке.

   - Я долго был один, - ответил он. - Всякие дураки начали называть себя инквизиторами, пачкая при этом руки об взятки. Думаю, пришла пора напомнить всем о том, что такое настоящий инквизитор, слуга магии. Самый необычный в мире Оборотень, самая искусная Швея и старый, консервативный инквизитор - по-моему, это отличная команда.

   - Ваша милость, - проныра-оборотень заглянул в разбитое окно, - лошади, как вы велели, готовы. У мисс Жюли отличная конюшня!

   - Ну, нам пора, - произнес Тристан.

   Он не стал прощаться, не стал обнимать Софи. Склонив голову, с силой сжав рукоять своего меча, он быстро прошел мимо нее, словно отчаянно бросаясь в холодную воду, и ведьма лишь проводила его взглядом.

   Китти последовала вслед за отцом так же молча, но выразительно глянув на Софи.

   Во дворе Густав подвел Тристану самого черного и самого злого, горячего жеребца.

   - Если вы с ним не совладаете, то и никто не совладает, ваша милость, - сказал он, еле сдерживая храпящего коня, раздувающего алые ноздри. - Это же чистый демон.

   - Так и назову его, - сказал Тристан, поглаживая блестящую шерсть коня.

   Он взлетел в седло одним движением, и конь, почуяв твердую руку, покорился, как младенец.

   Китти галантный оборотень подставил ладонь под ножку, чтоб помочь сесть в седло.

   Софи выбежала из дома, не в силах отпустить Тристана просто так, без последнего «прости».

   - Тристан, подождите!

   В этот миг в ее душе шевельнулись воспоминания прежней, милой и робкой, Софи. Ветер, поднявшийся к утру, рвал ее волосы, и жемчужно-серый свет стирал тени с лица инквизитора.

   - И ни слова мне? - требовательно произнесла она, глядя снизу вверх в его глаза и сжимая кулаки. - Теперь-то мне никто не убивал память, не отрезал куски от души. Я все помню. После всего того, что между нами было…

   Она смолкла, и Тристан усмехнулся. Он глянул куда-то вперед, в рождающийся яркий рассвет, в будущее, и, чуть натянув поводья, спросил:

   - Вы с нами, Софи? С нами?

   ***

   …Орден Тристана, новый, совсем небольшой, мчался вперед, навстречу приключениям. Восходило ослепительное солнце, ветер свободы бил в лицо Тристану, а впереди на их пути океан подставлял под лучи солнца золотящуюся шкуру.

   Конец
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